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(v.) Viharverte ingoványhoz hasonló ma 
reggel óta a m agyar közélet. Fodrot vet a 
máskor lom ha m ocsártükör, a dagadó sár
hullámok tom pa m orajjal hömpölyögnek rajta 
ide-oda s tarajukon rém esen lobog zöld fá- 
tyoluk: a szélvésztől paskolt békanyál . . . .  
Beléptünk im a botrányok jegyébe, úrrá lett 
posványáinkon a förgeteg. Ha kiárad a m o
csár, mit viszen m agával? Mocskot. S mit 
lehel ki m agából? Betegséget. Szenny és kór
ság vár mától fogva a magyar közéletre. Ez 
a mi szomorú prognózisunk.

Zárt ülés volt, m egdöbbentően zivataros 
lefolyású. Csattogva rontottak  egymásra a 
szenvedélyek, s borzasztó volt a tombolásuk. 
Vad vádvillámok cikáztak egymás ellen és 
gyújtottak, sújtottak, ahova lecsaptak. A 
Bánffy választási kasszájáról volt szó, arról, 
amelyet a Fafcrfawd hasábjain leplezett le 
valaki. Arról, am elyet állítólag 1898-ban 
gyűjtött s am elyet bukásakor állítólag m agá
val vitt. Irtóztató g y an ú sítá s! Mikor Bécsböl 
ideérkezett a hir, a  m agyar közvéleménynek 
elállt a lélekzete. Hogy a magyar nemzet 
élén olyan férti állott legyen évekig, akitől 
ilyen infámia kitellett: az emberek belesáppad- 
tak ebbe a vérderrnesztö gondolatba. A zárt 
ülésen a parlam ent ezt a szörnyű vádat fe
szegette. És a  vita kiölt a  vádból minden 
tartalmat, s megcáfolta a rendelkezési alapra 
vonatkozó m ellékgyanusitásokat is. Hallottunk 
kategorikus kijelentéseket a miniszterelnök 
ajkáról; s amiről neki tudom ása nem lehe
tett, azt kipótolták Fejérvárv és Gajári szavai. 
S az eredm ény az lett, hogy a gyanúsítá
soknak az a szövevényes szerkezete recsegve- 
ropogva összedült.

Vajha csak ennyi dűlt volna össze a mai 
napon! De összeom lott vele még egyéb is, 
aminek épségéhez a nem zetnek annyi vágva

. T Á R C A .

Nagyanya.
— A Bndíipesti Napló eredeti tárcája. —

Irta: Latxkú A ndor.

Az őszi rózsákon felszikkadt a harmat, a 
hűvös reggeli szellő clült; valóságos nyári hév
vel tiiz lo a napsugár a hervadó fasorra. Hara
goskék égbolt borul a vidékre, köröskörül ezer 
színben pompáznak az erdők. Az ockersárgától a 
biborpirosig minden árnyalatnak megvan a maga 
tenyérnyi birodalma; mintha egy ügyetlen ama
tőr-piktor végig járta volna ecsetével a dom
bokat és elhibázta volna a szint minden újabb 
keverésnél.

A völgyekben még foszladozva terjed az 
őszi köd, az árnyékban még megborzongat a 
jeges őszi szellő, de a nap már magasra hágott 
a ragyogó égbolton és szinte tropikus tűzzel ve
rődik a nyaraló sárga falaira.

A terrasz előtti parányi tisztáson már ol- 
visolhetetlen a hőség. A középen ott terposzko- 
dik fakult színeivel egy hatalmas rokokó nap
ernyő ; alatta a nagymama párnákkal bélelt be- 
'egszéko. Az elnyűtt vásznon átszürődnek a forró 
sugarak, áthovitve a fokér vánkosokat, a vastag 
szürke plaid-ot, melybe kétszeresen becsavarva, 
sárgán, összetöpörödve, részvétteleniil gubbaszt a 
nagyanya.

Tekintete a messzeségben kalandozik, vé- 
k'gjárja a hervadó dombokat, megakad egy-egy 
vikitöbb erdörészleten; aztán lassan visszatér a 
ködös völgyeken, a réten, a kerti pázsiton, fel, a 
csillogó kavicsig, mig clpihen a beteg-asztalkán

és annyi érdeke fűződött: a  közélet békéje 
és méltósága. És m egreccsent, meg is ingott 
még valam i: egy nemrégiben még büszke, 
sudár, rendíthetetlennek látszó oszlop,— meg- 
sajdul a lelkünk, leírván e nevet: Ugrón 
Gábor.

' Kiderült a zárt ülésen, hogy a  Vaterland 
csupán spanyolfalául szolgált egy bosszút 
lihegő magyar politikus elvakult szenvedélyé
nek. Ezt a spanyolfalat ma félrerugta Ugrón 
Gábor s ekkor kitűnt, hogy aki eddig mögötte 
lappangott, az ömaga volt.) Amit senkisevárt, 
am ire senki se lehetett elkészülve: Ugrón 
beism erte, hogy o" volt a  Vaterland hirének 
beküldője. És végigharsogott az egész parla
m enten a felindulás e vallomásnak hallatára 
S a szemekben ott villogott, az arcokon ott 
rem egett egy érzés: „Ez az, aminek nem  lett 
volna szabad m egtörténnie s amit, ha  meg
történ t mégis, azonnal be kellett volna 
vallan i!“

A Vaterland és Ugrón G ábor: teremtő 
isten, hogyan kerülhetett ez a kettő együvé! 
Nem most s nem pusztán ebből az alkalom
ból, hanem  akárm ikor és akármely ötletből, 
hogyan ju t együvé Ugrón Gábor és a Vater
land \ Tudjátok, mi a Vaterland? Az a ganaj- 
raktár, amelyről nem zeti érzelmeinket és 
állami voltunkat szakadatlanul megdobálják. 
Nincs tajtékzóbb ellensége a m agyarnak en
nél az újságnál. Ami megcsufolja kegyeletün
ket, szidalm azza ideáljainkat, bemocskolja 
hírnevünket, leköpi hazafias áh íta tu n k a t: az 
a Vaterland. Amit mi szeretünk, azt ö gyű
löli. Amit mi tisztelünk, azt ö ócsárolja. Amit 
mi rem élünk, azt ö csirájában szeretné 
agyonfojtani. Ha arról van szó, hogy leszed
jék a magyar nemzetről a becsületet, ö já r 
elül. Ha meg kell rágalmazni intézm ényein
ket, az ö buzgósága ad jelt és példát többi 
ellenségünknek. Valahol megcsaholták ezt a 
mi hazánkat, a  falka élén mindig ez a redves 
kutya volt. Ugv hitlük máig, m agyar em ber

es rámered időtlen időkig egy orvosságos üvegre 
vagy a pohárra, mely mellette ragyog.

Mélységes a csend, csak a szél suhan oly
kor és hullanak a levelek a szomszédos fákról, 
lassan, szállingózva. Összetalálkoznak esés köz
ben és zizegvo siklanak tova a földön; majd 
felreppennek a levegőbe és kergetik egymást, 
olszállnalr, isten tudia merro, mig végre csak lo- 
hullanak, lepihennek valahol, az erdőszélen vagy 
valamelyik barázdában, örök időkre.

Nagyanya hosszú, hófehér haja összeborzo- 
lódott; rendetlenül estigg a homlokába. Megzör
dül a harnszt, ö nőm hallja; ölébe hullanak sár
gult levelek, nem hederit rájuk. Bámul maca 
elé, könny pereg a szeméből, lassan mint a levél 
a fáról. Készülődik meghalni.

Készülődik már vagy egy félesztendeje; 
majdnem mindennapos vendég ágyafejénél a halál. 
Torkon ragadja, a szivébe markol, fojtogatja bonno 
a lélekzetet, aztán megint odébb áll. Egyszer 
majd a sok fuldoklásba esak megszakad az a 
szegény, beteg, öreg szív; és akkor nagyanya 
majd lenyugszik pihenni, mint a fönn röpködő 
levelek valamelyik barázda mélyén.

Szemközt vele a kis asztal mellott fiatal 
ember olvasgat kékfödoles füzetben.

Az orvos.
A tavaszszal szerezte mog a kutyabörét; 

szegény gyerek, addig is, mig több akad, ezt az 
egy beteget őrzi napi öt forintért. Olykor-olykor 
egy pillanatra felveti szemét a betegre. Mogszokta 
m u  a szomorú látványt, hónapok óta gubbaszt 
volo nap-nap után a rokokó ernyő alatt. Nem is 
szól hozzá, hagyja sírni. Kialudt már az értelom, 
csak nagyritkán lobban fel; olyankor oiállnak a 
könnyei és megszólal. Do a választ rendesen már 
nem hallja. Sir, senki som tudja miért. O sem.

Lapunk mai száma tizennyolc oldal.

nek nem  lehet soha semmi köze ehhez a 
laphoz. Semmiféle magyar embernek, légyen 
bármi kicsiny és tartozzék bármely politikai 
táborhoz. Hát még országos portentumnak s a 
függetlenségi eszme egyik vezérharcosának!

Ugrón Gábor, a lelkes magyar államférfi, 
a szilaj vérü rabonbán, bevallja im magá
ról, hogy m unkatársa, sugalmazója a magyar
faló osztrák sajtó legmagyarfalóbb lapjának. 
Memorandumot küld neki, levelez vele, hí
rekkel látja el, ir beié, inspirálja. A fekete
sárga őrülettel cimborái a magyar független
ségnek egyik föbajnoka! Elámulni csak azért 
nem  tudunk e gondolaton, m ert megijedünk 
tőle. Ha gyűlölte Ugrón Bánffyt, tölünk 
ugyan gyűlölhette: mi sem tartozunk azok 
közé, akik szeretjük. Ila  bosszút akart rajta 
venni a zabhistóriáért, ehhez is joga v o lt ; 
ki-ki az ellen irányítja bosszúját, aki ellen 
akarja. Ha a benne lobogó szenvedély meg
zavarta Ítélőképességét s készakarva, vagy 
öntudatlanul a gyanúsítás fegyveréhez n y ú lt: 
hagyján még ez is, szertelen dühében túllőni 
a célon emberi dolog. S ha nem  gondolta meg, 
hogy amikor most gyanúsítja meg ellenségét, 
ezzel maga-magát még odiózusabb gyanúba 
keveri: ez baj ugyan, de kizárólag az ö baja.

Ám Ugrón egyebet te t t ,— rosszabbat. A 
legrosszabbat. A helyett, hogy nvilt sisakkal s 
itthon vágta volna gyanúját Bánffy Dezső 
szeme közé, névtelenül s idegen földről rö
pítette feléje tám adását. És szövetségeséül a 
Vaterlandoi választotta ki, épp a Vaterlandol, 
ezt a magyargyülölettöl habzó lapot, amely- 
nak m inden betűjéből kirikácsol az ellenünk 
szóló gúny, irigység, rosszindulat és megve
tés. Lám m egm ondtuk: az et tu quoque nem 
érv s a szenvedély rossz tanácsadó.

így indult m indjárt első napon a förge
teg. Balsejtelmekkel szivünkben várjuk a 
folytatását. Óvja isten romboló dühétől sze
gény hazánkat.

Sir, mert nem tud nem sírni. Az orvos hagyja; 
olvas és vár.

Vár.
Valahányszor szivébe markol szegény be

tegnek egy roham, beönt a torkába egy csillapító 
szert, fogje az ütőerét, azután megint vár.

Vár . . .
Miro lepergett a fákról az utolsó levél, nagy

anya szeméből sem peregnek már a könnyek; 
sárgul az arca, mint köröskörül a vidék, a halál 
ekéje felszántotta a homlokát, mint a paraszt a 
földet a nyaraló mögött.

Lódobogás hallik, csikorog a kavics: kocsi 
állott meg a fasor végén.

Két cselédleány görnyedve visz egy nehéz 
úti höröndöt a kocsihoz. Felrakják a bakra, a 
kocsis segít, a loányok vihognak, aztán megint 
csönd lesz.

Csak a lovak hajtják el magukról csapkodva 
a legyeket.

Nagyanya arcán elálltak a könnyek. Ki- 
egyonesedott, előrohajol a székében, tekintete rá
tapad az orvos arcára; végre mogszólal:

— Ki utazik?
A fiatalember felriad, feltekint és hallgat. 

Attól tart, hogy a választ már úgy sem hallaná.
Do a beteg újra kérdi:
— Ki utazik?
Az orvos csodálkozva mélyed a fénytelen 

szemekbe és megfelel:
— Károlykát küldik el Németországba.
Peregnek a levelek, nagyanya feje lecsuklik, 

az orvos nyugodtan olvassa a kék fedeles füzotet.
Egyszerro csak lassan, dadogva, megszólal 

megint a beteg, gyengo, rekedt hangján:
— Igazán . . . olyan . . . rossz fiú Ká . .
Tovább nőm bírja.
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Bánffy és Ugrón.
— A képviselőhál üléso. —

Budapest^ március 8.
A  néppárt nehány nap óta piszkálja a 

„számszerint legnagyobb ellenzéki pártot” — már 
mint a Kossuth-pártot, hogy neki volna köteles
sége azt a bizonyos pártkassza-ügyet a parlament 
elé hozni. De a Kossuth-párt nyilván nem akart 
kötélnek állani s ma már a néppárt kifogyott — 
türelméből. Hát szóba fogia hozni maga a dol
got. És pedig (hogy ez a forma se menjen fele
désbe) lárt ülésben.

Rakovszky István erősen sürgölődött is a 
völgyben s kezében már ott lobogtatta az ivet. 
De gyéren voltak honatyák az üvegtető alatt. 
Aláírónak se voltak elegen, nem hogy hallgató
ság is telt volna belőlük.

Az elnöki csengő hívogatva szólt, de üres 
folyosónak.

Rakovszky gúnyosan szólt fel az elnökhöz:
— Rendes ülést se tarthatunk, nem hogy 

zárt ülést!
S talán, ha a jelenlevők akadékoskodni akar

nak, csakugyan nem lehetett volna megkezdeni 
a tanácskozást. De szerencsére senki sem akadé
koskodott. S a jegyző szólásra hívta fel Kolozs
vári Kiss Istvánt. Nem volt jolen. Szólásra hivott 
fel mást. Az se volt jelen. Úgy tetszett, mintha 
egyetlen szónok se volna jelen. Vagy mégis. 
Polényi Géza beszélgetett valahol a jobboldalon 
s a jegyző, meglátván nevét a fekete táblán, 
végre őt szólította fel. Polónyi nem akart hinni 
a fülének, hogy már rajta volna a sor, de hát 
mit tehetett ? Morogva sietett át a völgyön a 
holyéro s minthogy egy kis ováció erejéig min
denkor készen van, nyomban belefogott beszédébe.

A folyosón ezalatt mégis csak gyülekezni 
kezdett a publikum. A jó isten tudja, micsoda 
titkos apparátus viszi szét a szenzációs híreket a 
legtávolabbra is, de annyi bizonyos, hogy az 
érkező honatyák már azzal a kérdéssel állítottak 
be a folyosón:

— Most lesz a zárt ülés?
— Mindjárt Polónyi beszéde után — hang

zott a válasz s mintha a készülő zárt ülésnek 
akarnának vele hangulatot csinálni, már kezdték 
terjeszteni a hirt, hogy a Vaferland ma újabb 
cikkel tetézi manőverét. Ezt olyan arccal terjeszt- 
gették, mintha a Vaterland most dobta volna ki 
csak az igazi bombát. De hogy mi legyen az 
újabb cikkben, annak azért teremtett ember nem 
tudta urát adni. Csak suttogtak, buttogtak a cikk-
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A doktor nyugtalankodni kezd. Hosszú ideje 
nem volt ilyen soká értelemnél. Biztos krízis; 
meg kell nyugtatni.

— Könnyeimü gyerek; majd ott künn meg
javul.

Nagyanya feje megint csak lecsuklik, aztán 
még egyszer feltekint és motyogna valamit:

— Idegenek . . . szeretet . . . én . . .
Az orvos lapozgat a kékfedeles füzetben.
Peregnek a lombok, peregnek a könnyek; 

nagyanya sir, sirdogál csendesen maga elé. Meg 
se hallja, hogy megint csikorog a kavics : Károlyka 
jött búcsúzni.

Ilalovát y. cirgár legényke. alig lehet tizen
nyolc esztendős. A szeme fáradt, az arca beesett, 
a tipikus harmadik generáció: intelligens, de 
erőtlen.

Az orvos ölébe siet
— Búcsúzni jött?
— Igen.
— Ne tegye, csak felizgatná.
— Mégis . . .
Az orvos vállat von. Odaértek a be’eg elé; 

az unokának összefacsarodik a szive. Susogva 
kérdezi:

— Miért sir? Nézze csak ! . . .
Oda sietne, de a másik v sszatartja. Hiába 

való dolog, csak neki okozna fáradságot.
Az unoka körülnéz, még egyszer, utoljára ; 

völgyön, hegyen végig suhan a tekintete, meg
csókol a szemével minden ismeiős dombtetőt, 
elszorul a szive, sírni szeretne. Veesárgultak az 
erdők, mint a Leteg aiea, haldoklik a természet, 
mint párnái közt nagyanya. Keblére ölelné az 
egész vidéket, nem ehet; azt szeretné mondani:

— Isten veled, nagyanya I
hiába. — nem hallaná meg. Peregnek a

levelek, peregnek a könnyek ; önönmagát siratta 
erdő is, nagyanyó is. Egy percre még úgy érzi, 
hogy oda kellene borulnia a karosszék elé. átkul-

ről, melyet senki som látott, senki sem olvasott, 
senki sem ismert, de mindenki emlegetett A vé
gin pedig kisült, hogy nem is cikkről, hanem 
magánlevélről van szó, molyét a Vaterland irt 
Gajári Ödönnek s amelyben a bécsi lap szerkesz
tője konstatálja, hogy az ügy politikai részét a 
cáfolat közzétételével elintézettnek tekinti, a sze
mélyi részt pedig nemkülönben, mert hiszen az 
első kérdésre kijelentette, hogy Bánffy Dezső 
személyét sérteni nem akarta. Végül — ahogy a 
folyosó tudni vélte — a bécsi lap szerkesztője 
visszautasította azt a tisztességes újságba nem 
illő imputációt, hogy a hir beküldőjét ezek után 
is kiszolgáltassa.

Á folyosón mégis csak csinálódott a han
gulat. De a zárt ülés valahogy váratott magára. 
PohSnyi Géza időközben már befejezto beszédét 
s a zárt ülés helyett — Sághy Gyula következett. 
A kereskedelmi politika legégetőbb kérdéseiről 
beszélt ő is, Polónyi is, do ugyan ki tudta volna 
most illő figyelemmel hallgatni, mikor a t. Ház 
fölött ott lebegett a pikantéria: a zárt ülés.

— Mikor lesz?
— Lesz-e? — hangzott a teremben is, a 

folyosón is a kórdós.
Végre Rakovszky István fölvitt valami ivet 

az elnökhöz s a kiváncsiak megnyugodtak, hogy 
már nincs messze a nevezetes pillanat. S déltáj
ban, mikor Sághy Gyula is végzett, az elnök ki
hirdette :

— Huss lépv'selő aláírásával zárt ülés lé
retvén, azt ezennel elrendelem.

No csakhogy már bizonyos. A publikum a 
szokásos öt percig szünetre kihúzódik a folyo
sóra, mialatt a terembiztosok lassankint kiürítik 
a karzatokat. S im egyszerre vad kopácsolás 
zaja árad ki a folyosóra s az emberek riadtan 
keresik a zaj forrását. Akkor látják, hogy a szol
gák a folyosóba nyíló összes ajtókra nagy táblá
kat szögeznek, hogy mindenki olvashassa róluk: 
Zárt ülés. Ez nóvum; idáig nem voltak ilyon 
jelző táblák.

Mindjárt meg is születik az első bonmot.
— Zárt ülés! Ez annyit jolent, hogy „meg

telt l’ Tehát érdemes bemenni. Ezentúl, ha tar
tani lehet tőle, hogy a Ház határozatképtelen, 
csak ezeket a táblákat kell kifüggeszteni. Majd letó
dulnak a képviselő urak. . . .

•
A hírlapírók karzatának feljárói előtt posztot 

foglalt kót rendőr, a közönség kelletlenül vonult 
ki az emeletről s az ajtók előtt szigorúan őr
ködtek a terembiztosok, nehogy valaki az ülés
terembe bejuthasson. Csak a választottak mehet-

esolni a beteg térdeit, csókolni, ahol ?ri ós mon
dani mégis:

— Isten veled, nagyanya!
De csak úgy érzi, nem teszi meg még se. 

Jól nevelt gyerek,noha könnyelmű; második ter
mészetévé lett a meggyőződés, hogy az érzelmes 
jelenetek színpadra valók.

Elballag lassan, buesuzás nélkül; egy elké
sett pillangó repdes a feie körül. Belépve a fasor 
árnyékába megborzong. Mintha og.v kripta jeges 
leltei leto csapta volnu meg az arcát. Az avar 
zizegve marad el a kocsi alatt, hervadt levelek 
hullanak a kalapjára; még egyszer visszanéz: a 
fasor nyílása előtt vakítva sárgállik a napfény
ben a nyarain.

És a háta mögött újra leborul n csend. A 
torrnsz előtti tisztáson, a rokokó ernyő alatt az 
orvos tovább lapozgat a kékfedeles füzetben. Na
gyon melege van, törülgeti a homlokát.

Nagyanya arcán elálltak a könnyek, lassan 
körülnéz és látta, hogy Károlyka már elment. 
Gondolkozik. Megölelte, vagy nem ölelte meg? 
Gyenge, halálra gyötört elméje cserben hagyja; 
megölelte, vagy nem ölelte meg?

Meg akarná kérdezni legalább az orvost, — 
de torkán akad a szó. Ötször is nekifog, hiába; 
nem tud megszólalni. És gyötri magát továb: 
megölelte, vngv nem ölelte meg. Elment az unokája, 
idegenbo. örökre, mire visszatér, noki már nyoma 
sem lesz; hát megölelte?

Nem tudja.
Kínlódik, kiizködik, megerednek a könnyei, 

peregnek lo lassan, egymásután, megrekedve 
olykor, mint a talevél a barázdában.

Az orvos lapozgat, nagyanya sirdogál . . . .
Lonn a völgybon, a százszinü dombok al

ján, leiszántott töldek közt füstölögve száguld 
tova a gyorsvonat.

tok be. A künnrekedtek ellepték a folyosókat s 
ott várták, ami belülről kiszivárog.

Fél egyre járt az idő. Az első hírnök jön; 
Rakovszky lestél! Pár kincs pere tolt cl igy. Egy. 
szerre zugó, riadó óljonzős hallatszik a torem- 
ből: ez bizonyosan a miniszterelnöknek szól. 
Úgy is volt. Csak néha-néha nyílik az ajtó, ha 
egy-egy későn érkező honatya bemegy s olyan
kor egy pillanatra látják a folyosón várakozók, 
hogy odabenn mi történik. Most meg a meglepe
tés moraja liallszik ki. S nem sokára kitódul 
néhány képviselő a szélsőbalról, hirt hozni a 
pártjukbeli hírlapíróknak:

— Ugrón Gálor irta a Vaterland cikkét!
„Ez úgy hat, mint a bomba. Rohan min

denki a telefonhoz s közli lapjával a szenzációt. 
Do csakhamar hatalmas bravó-kiáltások csalják 
vissza a künn várakozókat a szélsőbaloldalhoz 
nyíló ajtó felé. Onnan jön a bravó-riadalom.

Ez nem Ugronnak szól, azt tudta min
denki.

— A honvédelmi miniszter leszól! — hozzák 
hírül a teremből.

— Bevallotta, hogy üres volt a pártkassza, 
azért nem lehetett feloszlatni a Házat az obstruk- 
ció idején! — szólnak diadalmasan a szélsőbalról 
jövők s aztán sietnek vissza a terembe.

Már egy órája, hogy tart a zárt ülés. A 
folyosó mozgalmas, lármás. Csak egy valaki ül 
nyugodtan egy pádon s szijja egykedvűen szivar
ját: Tisza Kálmán.

Hirtelen indiánus csatakiáltáshoz hasonló 
zaj támad a teremben. Ezúttal a jobboldalról jön. 
Mindönki odasiot s várja, hogy valakitől tudakolja 
az okát. Nyílik az ajtó. Tolongnak a kijövő kép
viselőhöz, do menten vissza is húzódnak: Szilágyi 
Dezső az. Tőle senki sem tudakol újságot. Nagyon 
haragosnak látszik.

Nagy sokára újabb bir szivárog ki belülről, 
amint éppen egy tapsvihar elcsöndesedik. Ezt Ro- 
honczy Gedeon kapta — beszélik a hírnökök, — 
amiért kereken a szemébe mondta Ugronnak, 
hogy rosszul tette, amikor pártvezér létére abba 
az üzletbo belement s a helyett, hogy férfiasán 
beismerné hibáját, mást akar bemártani.

Rohonezy, miután kivetto a maga részét a 
tapsból, kijött s odakünn fogadta az elismerést

Félhárom óra van. S a zárt ülésnek csak 
nem akar végo szakadni.

— Most megint a honvédelmi minisztor 
bőszéi I

— Mindjárt vége lesz!
— Senki sincs már felírva 1 — jelentik néhá

nyon, akik a fülledt levegőből a folyosóra mene
külnek s cigarettára gyújtva, elmesélik a tör
ténteket.

Még egy riadó, hosszas éljenzés, és taps 
hallatszik a teremből s aztán kitárulnak az ajtók: 
a zárt ülés 1 cvégződött.

— Miért éljeneztek legutóbb? — tudakolja 
mindenki kíváncsian.

— Még egy párbaj lesz — mondják itt is, 
amott is.

— Ráró Fojérváry inkorrcltnele jolentette ki 
Ugrón eljárásút. Ezért volt a nagy éljenzés.

Ezzel a csattanóval végződött a zárt ülés.
Nyomban megnyitotta Pcrczel Dezső elnök 

a nyilvános ülést, do csak azért, hogy be is re- 
keszsze.

A részletes tudósítás erről a mozgalmas 
ülésről itt következik:

A képviselöház ülése március 8 -án.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Perezel Dozső.
A kormány részéről felen vannak: Seéli Kálmán 

miniszterelnök, Hegedűs Sándor, Darányi Ignáo, báró 
Ezjérvdry Géza.

Folytatják a koreskedelmi tárca költségvetésé
nek tárgyalását.

Polónyi Géza: Bevezetésül szemére veti a par
lamentnek. hogy a párbajok elvonják az érdeklődé
sét. Foglalkozik azzal a kérdéssel, hogy az ariszto- 
kracianak neesak az legyen hivatása, hogy lenézzo 
a szegény embett, hanem hogy e nagy vagyon
nal járuljon hozzá az általános jólét előmozdítá
sához. A hitbizományoknak igen nagy kára yan 
az ország közgazdaságára. Felhozza példának 
Zichy Jenő grófot, aki igen szép példát mutat 
arra, hogy hogyan kell a nép jólétét előmoz
dítani. Szívesen üdvözli báró Fiáth Miklós teg
napi beszédek Az iparpártolásnak legtöbb kel
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léke, hogy 8 kormány fordítson gondot arra, hogy 
szakképzett munkálok bőviben legyenek. Külföldön 
nolitikai jogokat élvező szakmunkások nem fognak 
WagvarosFzágba tanítókul jönni, ha látják, hogy itt 
nz az osztály, melybe ök tarloznak és melyből szak
tudásuk árán kiválnak, itt semmiféle elismerésben, 
bersiilésben nem részesül. Reméli, hogy a legköze
lebbi ülésszakig már a munkásosztályból ideküldött 
képviselőkkel fogjuk megbeszélni, hogy mit tegyünk 
érdekükben sorsuk javítására. Magyarországon ket
tős kötelessége a kormánynak, hogy az autonóm 
vámtarifának, nemzetközi szerződéseknek az önálló 
vámterülettel való összefüggéséről jó eleve nyújtson 
táiakozást n közönségnek, hogy arra mindenki idejé
ben megtehesse észrevételeit. A miniszter legalább 
tájékoztasson bennünket o kérdésekről, miután ezek 
1903-ban már leárnak, ismertesse meg programmját. 
Szóló ezzel nem azt akarja mondani, hogy a miniszter 
ezt nem akarta megtenni, csak kérdi, hogy mikor akarja 
megtenni. Hosszasabban beszél ezután az iparpárto
lásról, a kartellokről s végül kifejti, hogy egész lei
kéből helyesli az uj hajógyár építésének tervét, ame
lyet a kereskedelmi miniszter fölvetett. A költségvetést 
azonban ne, . szavazza meg, míg olyan miniszter 
nem jön, aki az önálló vámterület alapján áll. (He
lyeslés a szélsőbalon.)

Sághy Gyula: Az agrárizmns és merkan'dliz- 
luns közti harc kérdésében akar csupán felszólalni. 
A hazai iparnak sürgősebb feladata, hogy a mi 
nyersterménye nket dolgozza fel és csak azután fog
lalkozzék külföldi nyersterményekkel. Az ipar (erén 
előforduló anomáliák és visszaélések törvényes üldö
zését sürgeti, nehogy egyes lelkiismeretlen üzérek 
hozank kereskedelmi hitelét a külföld előtt zavarta
lanul leronthassák. A fővárosi pályaudvarok kihelye
zését célzó mozgalomról az a nézete, hogy az sok 
tekinletben indokolt, de tudja, hogy sokakat pusztán 
egyéni anyag: érdekük sodor a mozgalom pártolói 
közé. A központi személypályaudvarra ma szükség 
nincs, legfölebb a messze jövőben. A nyugati pálya
udvar kihelyezése nem sok előnyt nyújt a város fej
lődéséhez, mindössze 90 ezer négyszögmétert. A költ
ségvetést clfogndja.

Elnök: Szólásra senki sincs feliratkozva, a 
vitát lezárom. Rakovszky István képviselő ur a ház
szabályokhoz kivan szólani.

Raöovszky István: T, Fláz 1 A házszabályok 
179. g-ara hivatkozva több mint húsz képviselő nevé
ben zárt ülést kérek.

Elnök: A zárt ülést elrendelem, úgy, hogy 
azon a gyorsírók sem vehetnek részt. Az ülést öt 
percre felfüggesztem.

A zárt ülés.
Perczel Dezső elnök, mint a zárt ülést ké

relmező képviselők elsejét, Rakovszky Istvánt 
hívja fel szólásra.

R a k o v sz k y  Is tván : Kerülni óhajtok min
den személyes motívumot és mindon élesebb ki
tételt, mert a tárgy, amelylycl foglalkozni kívá
nni,-, higgadt Ítélkezést igényel. Súlyos váddal 
illettek egy férfiút, aki még nemrégiben az 
ország miniszterelnöke volt. Ez inszinuációk 
szóvá teendők itt a Házban. Hallgatagon el
suhanni mollettük nem lehet. A Vaterland 
cikkeiben láttak napvilágot. Három csoportba 
foglalhatók össze. Az egyik az, hogy Bánffy
1898-ban el volt készülvo a választások kiírására, 
erre a célra pártkasszával is rendelkezett, de tá
vozásakor ezt a pénzt utódjának át nem adta. 
(Zaj jobbfelől.) E gyanúsítás egy szennyfoU s én 
ettől akarom megtisztítani a közéletet. A máso
dik vád azt mondja, hogy BánfTy kiilfö'dről is 
kapott pénzt. Ha ez megtörtént, akkor azok 
az idegen pénzhatalmak vagv anyagi, vagy poli
tikai ellenértékét követeltek a magyar kor
mánytól. Kérdeznie kell, vájjon o részben is 
igiz-e a hír? Végül kérdi a miniszterelnök
i t .  való-e nz, hogy elődjétől egyetlenegy kraj- 
cárt s,m vett át a rendelkezési alapból készpénzben"? 
(Mozgás.) A rendelkezési alap bizalmi természetű 
ugyan, de a kormánvelnök nem manipulálhat 
velő kénye-kedve szerint. Az alap különben meg 
se volt szavazva, mert hisz akknr ex lex álla- 
po l in voltai I- . Feleljen Széli Kálmán miniszter- 
elnök ur nyiltnn o kérdésekre s ezzel szolgálatot 
fog tenni nz egész országunk.

Széli Kálmán miniszterelnök: A zárt ülé
seknek nem vagyok barátja. Mindig nagy baj, ha 
) yen kivételes eszközöknek a szüksége mutatko
zik, (Elénk helyeslés.) A magyar közéletnek nem 
vohak a legszerencsésebb epochái azok, ame
lyekben sűrűn fordultak ölő zárt ülések. Az én 
nézetem nz, hogy minden közérdekű ügyet az 
’rszág szine előtt kell és lehet tárgyalni. (Zajos 
helyeslés.) Én tehát szívesebben láttam volna, ha 
°yilt ülésben kérdeznek meg. Zárt ülésben sem 
mondhatok löbbet, nyílt ü'ésben sem mond
hatok kevesebbet, mint nz igazságot. (Elénk 
helyeslés.) Az adott esetben sem volt szükség 
zárt ülésro. Mégis nem akaro-n ezzel elütni a 
dolgot, hanem az igazsághoz híven felelni fogok a 
hozzám intézett kérdésekre. (Halljuk! Halljuk!) Ha 
8 képviselő ur négyszem közt, vagy a folyosón kér
dez meg, akkor is ugyanígy leleltem volna neki. 
(Llénk helyeslés.) Azt kérdezi tőlem a képviselő 
ur. volt-o 1898-ban választási nlan s került-o beléje

pénz a külföldről is ? Válaszom erre ez: Sem aktív, 
sem passzív érintkezésben én semmiféle párt
kasszával soha nem voltam, pártkasszával össze
függésbon soha nőm állottam, tehát tüzetes fel
világosítást o kérdéséro természetesen nem adha
tok. (Elénk helyeslés.)

Áttérek most a rendelkezési alapra. Kijelen
tem, hogy köztem és elődöm közt személyes át
vétel s átadás egyénenként nem történt. Mindazt, 
ami a hivatalhoz tartozik, a rendes irattári 
vagy osztálybeli kezelésben találtam kormányra 
léptemkor; a rendelkezési alapot annál a 
tisztviselőnél, aki azt 33 év óta mintaszerű 
becsületességgel kezeli, abban az állapotban 
találtam, amolyhen az a januári és februári 
kezelés után volt. Figyelmeztetek különben 
arra, hogy ez az alap nem jut egy összegben 
a miniszterelnökség pénztárába s mint külön 
alap nem lehet tárgya sem átvételnok, sem át
adásnak. Ez egy rendes budgettétel, amely az 
állampénztárban kezeltetik s melyot minden hó 
elsején ráta szerint utalványoz ki a mindenkori 
miniszterelnök s o folyósított havi részletekből 
toljesittetnek a szolgáltatások. így tohát elődöm 
csupán a januári és februári részletokot utalvá
nyozhatta, mert csak ezek voltak az ő visszalé
péséig esedékesek, én podig utalványoztam már
ciustól kezdve tovább. Éz a tényállás. Méltóztas- 
sék ezt ludoraásul venni. (Élénk helyeslés.)

Báré F e jé r v á r y  Géza, honvédelmi minisz
ter : Mint a volt kabinetnek tagja, hadd mond
jam el én is, amit e dologról tudok. Soha nem 
volt arról szó, hogy a választási alap a külföld
ről pénzt kapott volna. A kabinet tagjainak erről 
tán csak lett volna tudomásuk. Rakovszky direkt 
kérdéséro ezt folelem: Soha külföldről egy krajcár 
sem jött a pártkasszába. (Zajos helyeslés jobbról. 
Felkiáltások balról: Hát Ausztriául?) Ez a tény
állás, az ellenkező állításokból levezetett követ
keztetések tehát egytől-egyig elesnek.

(A  Vaterland cikkének szerzője.)
U g r ó n  Gábor: T. Ház! (Óriási zaj.) Gajári 

Ödön és Dániel Gábor urak tegnap óta a Vater
land cikkének szerzőjét keresik. (Mozgás.) Ké
rem, nincs miért zajongani, hiszen én csak té
nyeket mondok el.Én már napokkal ezelőtt közöl
tem barátaim egy részével, hogy a Vaterland közlemé
nyének eyy részét az én levelemből vette át. (Óriási 
mozgás, zaj. Viharos felkiáltások jobbról: Ahál) 
Mayát a cikket én nem Írtam. Az elejéről, a máso
dik részéről és a befejezéséről nem is volt tudo
másom. A Va'erland közleményének az a része 
származik az én levelemből, amely így kezdődik: 
„Visszatetszést szül, hogy Bánffy az 1898-iki kasszát 
nem adta á t . . . "  s azzal végződik, hogy: „ . . .  a vá
lasztáshoz tudvalevőleg sok pénz kell*. A cikkből 
ennyi az enyém. De ez igaz is, ezt fenntartom és 
ezért felelek. (Viharos ellenmondás jobbról.) Kér
dem Széli Kálmán miniszterelnököt, mint gentle
mant, vájjon átadta-e neki Bánffy Dezső a válasz
tási kasszát, igen vagy nem?

S z é l i  Kálmán miniszterelnök: Előbbeni 
nyilatkozatom világos, teljes és precíz volt. Abban 
erre a kérdésre is megvan a felelet. Semmi 
eeyébről nincs tudomásom s többet nem is mond
hatok. (Éénk helyeslés jobbról.)

U g r ó n  Gábor: En, ha nem bizonyulnak 
valóknak állításaim, kész vagyok Bánffytól bo
csánatot kérni, vagy neki elégtételt adni, kész 
vagyok mind a kettőt is megtenni, de határozott 
választ követőiek kérdéseimre. (Nagy zaj.)

Báró F e jé r v á r y  Géza honvédelmi minisz
ter: Nyilatkoznom kell arra az állításra, hogy 
Bánffy 1898-ban pénzt gyűjtött. Kijelentem, hogy 
választásra 1898-iki választásra egy krajcárt sem 
gyűjtött. Igenis, ha tehetett volna pénzre szert, 
talán feloszlatta volna obstrukció közben a 
Házat, de éppen mert sommi pénze nem volt, 
kellett erről a gondolatról már a priori lemon
dania. (Gúnyos felkiáltások: Brarő! Szép beisme
rés'.) Nem értem ezt a felháborodást, hiszen min
denki tudja, hogy eddig a választáshoz pénz 
kellett minden pártnál. (Nagy zaj.) Tartózkodás 
nélkül kimondom, hogy Bánfának nem csnk pénze 
nem volt 1898-ban, hanem akkor még kötelezolt- 
segek is terhelték 1896 ból, amelyeket csak nagy- 
nehezen tudott kiegyenlíteni. Tény az, hogy 
1898-ban egy krajcár som ál1 ’* rendelkezésére.

K o s s u th  Ferenc: Az 
ciálta a zárt ülést, mert Bánt it
nem védekezhotik s mert s . s •

részével ez a párt nem kiván foglalkozni, a vá' 
dák politikai részével pedig már sokkal régebben 
foglalkozott, hisz a volt kormányolnököt a füg
getlenségi párt folyton vádolta a választási visz- 
szaélésekkel s azzal is, hogy Ausztriából pénzt 
kapott. (Helyeslés a szélső baloldalon.)

G a já r i izdön: A miniszterelnök és a hon
védelmi miniszter nyilatkozatai után nekem nem 
volna szavam, de Rakovszky képviselőtársam és 
barátom, akit lojális úriembernek ismerek, tán 
öntudatlanul súlyos váddal illet engem és Dániel 
Gábort, akivel közösen jártunk cl, megtéve mind
azon lépéseket, amelyekkel az igazságnak és báró 
Bánffy Dezsőnek tartozunk. Hát én elő fogom 
adni, hogy miben állott a mi eljárásunk s Ítéljen 
aztán Rakovszky, helyes volt-e, vagy sem? Mit 
akart a Vaterland első cikke mondani? Az tele 
volt bonyolult, homályos állításokkal, amikből 
úgy kellett kihámozni a benne elrejtett vádat. 
Első színre úgy tetszett, mintha azzal vádolta 
volna Ránffyt, hogy toivajmodra elvitt egy 
pártkasszát akár magáncélú, akár politikai 
használatra. Mi ketten tehát bizonyítékokat ke
restünk arra nézve, hogy ez a vád alaptalan. E 
bizonyítékokkal most nem állok elő, hisz a 
Vaterland ezt a vádját visszavonta s ezzol az ügy 
személyi részét elintézte. De fenntartott politikai 
vádakat, azt, hogy 1898-ban pártkasszát gyűjtött, 
hogy abba külföldről is jött pénz s hogy azt át nem 
adta, hogy az visszamaradt vagy nála vagy más
hol. Erro nézve is teljes világosságot kerestünk. 
Kérdést tettünk Bánflynál, noha tudtuk, hogy 
1896-ból való terhek maradtak rajta, miket csak 
később tudott kiegyenlíteni.

Gróf B e th le n  Bálint: Miből?
G ajári Ödön: Én nem vagyok a hipokrizia 

barátja. Beszéljünk nyíltan, nem pedig itt igy, a 
folyosón másképp. A folyosón künn önöktől is 
hallani, hogy vagy csak gazdag emberek tudnak 
idő bejutni, vagy olyanok, akik számára a 
gazdagok mandátumot vásárolnak. Irtsuk ki ezt 
a rákfenét, uraim, ebben én is szívesen közre
működöm. Az 98-iki állítólagos pártkasszát illető 
kérdésünkre Bánffy azt felelte: „Nektek tudnotok 
kell, hogy anyagi eszközök egyáltalán nem állottak 
rendelkezésemre s hogy ezért volt kizárva az uj 
választás. “

És a másik kérdés az: jött-e pénz a kül
földről is? A klerikális lapokban világos célzások 
vannak arra, hogy a protestáns Bánffy a protes
táns Németországgal állott kapcsolatban. Bánffyt 
errenézve is megkérdeztük s válasza az volt, 
hogy ami pénz rendelkezésére állott, azt mint ma
gyar hazafi nyugodtan igénybe vehette, külföldről 
vagy Ausztriából soha pénzt nem kapott. (Élénk 
helyeslés jobbról.) Ám, mi még tovább mentünk 
s kérdeztük tőle azt is, hogy egyéb forrásból 
származott összegeket nem tett-o a maga külön 
politikai céljaira félre ? Becsületszavára jelentette 
ki erro a kérdésünkre, hogy ezt soha nem tette. 
(Élénk helyeslés jobbról.) Ékkor, belátván, hogy 
a rágalmakkal szemben Bánffy egyénisége telje
sen intakt, megtettük az ismert lépésekot. (He
lyeslés.)

Vyron Gábor ur mai jelentkezésére térek  
m ost át.

Ugrón Gábor: Hz nem jelentkezési
G a já r i Ödön: Jelontkezés-e, vagy sem, az 

nem tartozik ide. Ide az tartozik, hogy amit most 
tesz, azt mér négy nap éta megtehette volna. 
(Viharos helyeslés jobbról.)

Ugrón Gábor: Tőlem nem kérdezték'. (N agy  
nevetés a jobboldalon.)

G ajári Ödön: De ha már jelentkezett s 
felolvasta tevéiéből azt, ami a Vaterland cik- 
kébo bejutott, most én kérdezem tőle, váj
jon e kijelentéseim után, amelyeket báró Bánffy 
Dozső nevében is tettem, s amelyek rágalmak
nak minősítették az illető állításokat. fonntartja-e 
még azt, amit a Fafcríamí-hoz irt? (Zajos helyes
lés jobbról.)

Ugrón Gábor: A Vaterland Ievelomnek, 
amely egy memorandumot kísért, felhasználta az 
egyik részét, de kiegészitésokkel és hozzátoldá- 
sokkal, amikről tudomással nem bírtam, (Nagy 
mozgás.) s a mikért felelősséget nőm vállalok. 
(Nyugtalanság jobbról.)

Á Valerlandnnk azonnal megírtam, hogy ne
vezzen meg engem s jelölje meg, hogy mit vett 
ki az én lovolemből. Tegnapig csak azt tudtam, 
hogy felelősségre akarják vonni a cikk szerzőjét, 
de be keltett várnom, hogy miért vonják felelős
ségre? Vajion azért-o, ami az én levolebmől 
származott, vagy a többiért? (Nevetés n jobbol
dalon.) Gajári tegnap is fünél-fánál kérdezőskö
dött, csak éppen én nálam nem. (Nagy derült
ség.) En már tegnap elhatároztam, hogy n mai 
lapokban nyilatkozni fogok, do meghallván, hogy 
ma zárt ülés tesz, megváltoztattam szándé
komat. Most pedig feletek Gajári kérdésére. Az 
n nyilatkozat tekervényes, homályos és hézagos. 
Kielégitő válasznak azt nőm fogadom el. Felel
jen kérdésoimre a miniszterelnök, aki erro egye
dül illetékes. (Nevetés és ellonmondás a jobb- 
■ d i on.)

P ó ló n v i  G éza: Kiderül, hogy igenis szűk-
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ség volt a zárt ülésro. A vita kimutatta, hogy az 
1896-iki választásokra Bánffy igenis gyűjtött 
pénzt. Elhiszi Fejérvárynak, hogy a külföldről 
nem, do kérdi: hát Ausztriából sem? Erro Fejér- 
váry ugy-e bár, nőm mer nemet mondani? Pedig 
akkor a kiegyezés állott küszöbön. Széli Kálmán 
nyilatkozata teliesen kifogástalan volt. . . .

Mezei Mór: No dicsérdi
Polónyi Géza: Mit kifogásolsz to abban, 

hogy egy ollonzéki férfiú megnyugvással fogadja 
a te pártvezéred nyilatkozatát?

Mezei Mór: Vájjon őszinto-e az elismerés?
Förstev Ottó: Móric, nem áll jól noked, 

ha disputálsz I (Nagy derültség.)
Polónyi Géza: Fejérváry beismerte azt is, 

hogy azért nem volt választás, mert pénz nem 
volt. Szép beismerés. A parlament arra kiváncsi, 
ki előtt számolt el Bánffy Dezső a választási 
pénzekkel ? Ha munkások jótékony célra pénzt 
gyűjtenek s a rendőrségnek nem számolnak el vele, 
bezárják őket; hát akkor nem lehet beletörődni 
abba, hogy a miniszterelnök milliókat költsön 
el s még bizalmasan se számoljon el velük. Nem 
akar az ellenzék pártti.kokatmegtudni. Elfogadja 
birákul Szilágyi Dezsőt/ Fejérváryt s Széli Kál
mánt. Számoljon el Bánffy velük. Ha ők azt 
mondják, hogy korrektül ment minden, az ellen
zék tisztelettel hajlik meg Bánffy gcntlemanségo 
előtt. Én különben biztosan tudom, hogy 1898. de
cemberben Bánffynak volt pénze. Egy feltétlenül 
szavahihető képviselőtársunktól tudom ezt. (Zajos 
felkiáltások jobbról: .Vérérré meg!) Nohát nem 
fogom -megnevezni, hiába kiabáltok. (Zajos de
rültség.)

Rohonezv leleplezéséből tudjuk, hogy a meg
választott képviselők obligót vállaltak a köl
csön kapott összegeknek negyedévi részletek
ben, való visszafizetésére. Ezek a visszafizetett 
összegek feltétlenül benn voltak a pártkasszában, 
tessék hát erről elszámolni, nem bánom, ha 
pusztán egvmaga Szilágyi Dezső előtt is.

Szilágyi Dezső: Köszönöm! Köszönöm! 
(Derültség.)

Polónyi Géza: Akkor aztán szent lesz a 
béke. De akkor is hazaáruló marad az, aki 
Ausztriától a kiegyezés küszöbén pénzt fogadott el.

Rohonezv Gedeon: Soha Bánffy személye 
ellen nekem kifogásom nem volt. Két évvel ez
előtt itt a Ház szine előtt beismertem, hogy 5000 
forintot kaptam tőle kölcsön a választásra. (Fel
kiáltások balfelől: Aáá!) Hiszen, kérem, ez nem 
újság, a nyilvánosság előtt történt, de egyéni élt 
Bánffy ellen nem engedtem adni a dolognak s 
mikor Bánffy személyét gyanúsították meg 
miattam, már mint ellenzéki ember védelmére kel
te n. mert nekem az az elvem, hogy in
kább fusson száz tisztesség,elon, semhogy 
egy ártatlan szenvedjen. Ha külföldi pénz is 
szerepelt volna a választásnál, ez hazaárulás 
volna, rosszabb a Dreyfus.. ellen emelt vád
nál, aki ilyesmit csinál, az Ordögszigetre való, 
ha pedig saiát (-óljaira fordít ilyen pénzt, akkor 
börtönbe való. Do hisz hallottuk Széli Kálmántól 
és Fejérvár.vtól, hogy semmi ilyesmi nem történt. 
Es most hadd tegyek egy egyéni kijelentést. Ennek a 
raferfaníf-ügynek az eredete a kereskedelmi kamnr;■ 
bán történt felszólalásra mutat vissza. (Zajos derült
ség.) Ugrón Gábornak én voltam és vagyok egyik 
legjobb barátja. Az ö dolgáról most nem beszé
lek, mert nőm volna helyes prejudikálni az ösz- 
szeférhetetlenségi bizottság ítéletének. Sajnálom, 
hogy ilyesmi megeshetett, úgy is elég rossz a 
hírünk a külföldön. Ugrón Gábor barátom, 
nem volt helyes, amit ön tett, midőn párt
vezér létére nbba az üzletbe belement. (Élénk 
mozgás.) De még nagyobb hibát követett el ön, 
midőn igy védekezett a Vaterland hasábjain. 
(Zajos helyeslés.) 11a én valamit teszek, amit 
később rüstelnem kell, akkor azt férfiason beis
merem, do nem mentem a hibámat úgy, hogy 
mást vádolok be. (Zajos helyeslés és taps a jobb
oldalon.)

O ajári Ödön: Fel akartam szólalni még 
egyszer, de Rohonezy Gedeon szavai után nincs 
többé mit mondanom Ugrón Gábornak.

R akovszky  István: A vita megmutatta, 
hogy helyes volt zárt ülést kérni. (Ellenmondás 
a jobboldalon.) Ha az uraknak ugv tetszik, kész 
vagyok nyiit ülésen is feltenni a kérdéseket. Én 
Szélt Kálmánhoz direkt kérdéseket intéztem, do 
dirokt választ nem kaptam. Kérdem tehát újból, 
volt-e pártkassza, vagy som s készpénzben át- 
vetto-e a rondelkezési alapot Széli Kálmán, igen, 
vagy nem ?

Széli Kálmán miniszterelnök: Teljes pre
cizitással válaszoltam a kérdésekre. De nehogy 
bármi is homályban maradjon, ismétlem vála
szom lényegét. Az egyik kérdés az volt: mint a 
többségnek akkori tagja, tudok-e az 1898-iki vá
lasztási kassza létezéséről? Erre azt feleltem és 
felelem most is, hogy sem aktív, sem pasz- 
sziv érintkezésem választási kasszával soha 
nőm volt, semmiféle összeköttetésben válás 
tási kasszával soha nem állottam. (Zugó )■ 
lyeslés jobbfelől.) Ami a rendelkezési olaj 
illeti. Rakovszky . súlyt vet arra, hogy h

pénzben vottem-o át? Rakovszky ténybeli téve
désben van. Mondtam már, hogy ez az alap 
a miniszterelnökségben nem szerepel készpénz
ben, hanem mint budget-tétel havi részle
tekben utalványoztatik ki. Elődöm csakis a 
januári és februári részletekről rendelkezhetett, 
a többiről nem volt módja rendelkezni. Elődöm 
közt és köztem — az ok nem tartozik ide — 
egyénenként elszámolás nem történt. Am az 
akták és minden egyebek az osztályoknál és az 
illető tisztviselők kezén maradtak. Gondolom, ez 
világos beszéd. Tessék ezt tudomásul venni.

Báró F e jé r v á r y  Géza honvédelmi minisz
ter : A hozzám intózott kérdésre egész határozot
tan kijelentem, hogy nem csupán a külföldről 
nem jött pénz, hanem Ausztriából sem, amely 
szintén külföld. Ugyan miért adtak volna Ausztriá
ból pénzt? (Felkiáltások balfelől: .1 kiegyezésért!) 
De, uraim, gondolják meg, hogyan fogadták Auszt
riában a kiegyezést? No azért a kiegyezésért 
ott pénzt ugyan nem adtak! (Zajos derülség. 
Felkiáltások balról: De az isehli klauzuláért'. 
Viharos ellonmondás jobbról.) Báró Bánffy Dezső 
ellen itt olyan súlyos vádak emeltettek, amiket 
az utolsó tolvaj se tűrne. Magyarország méltósá
gával ez nem fér össze. Az ilyen gyanúsítást, 
akár a talerland hasábjain, akár másutt jelenik 
meg, bocsánatot kérek, én korrektnek nem tartom. 
(Taps és éljenzés jobbfelől.)

E lnök: Berekeszti a zárt ülést, amelyen a 
házszabályok szerint határozat nem hozható.

(A nyiit ülés.)
E ln ö k : Megnyitja az ütést, s a holnapi napi

rendre kitűzi a kereskedelmi költségvetés tárgyalásá
nak folytatását.

Ezzel az ülést délután Va3 órakor bezárja.

B E L F Ö L D .

A  l lp p a l  v á ' a s z t á s .  Aradról táviratozzak: 
A lippai kerületben Fülöp Béla temesvári ügyvéd lép 
fel szabadelvű programmal, l'ülüp a moravicai jelö
léstől visszalépett. A románok hír szerint Lippán 
nem állítanak jelöltet.

Szenzációk napja.
— A Budapesti Kapli tudósítójától. —

Budapest, március 8.
A parlament elé vitték ma báró Bánffy 

Dezső ügyét és ezzel a szenzáció elérte a kul- 
minációját. Az utóbbi napokban csak a folyosó 
volt érdekes; ma az ülésteremnek zárt ajtók 
mögött lejátszódott izgató jelenetei minden mást 
háttérbe szorítottak.

A napok óta kavargó bonyodalmak ma 
csattanó kifejlődéshez jutottak. Drámai módon 
került össze a Bánffy-félo pártkassza ügye az 
Ugron-féle zabszállitással, amint Ugrón megval
lotta, hogy a Vaterland ismeretes hírének ö a szer
zője. Erre a vallomásra rohamosan következott 
egyik csattanó a másik után: Szélt Kálmán mi
niszterelnök felszólalására a báró Fejérváry hon
védelmi miniszteré, aki kijelentette, hogy Bánffy- 
nak 1898-ban nem volt pénze a választásokra; 
majd Oajári Ödöné, aki szigorú hangon vonta 
kérdőre Ugront; Polőnyié, aki folytatta a vádas
kodást Bánffy ellen; majd Rohonezyé, llakovszkyé, 
meg újra Széli Kálmáné, aki végletekig fokozódó 
izgatottság közben szinte egymaga örizto meg 
nyugalmát és újra kijelentette, hogy pártkasszáról 
nem tud; és végül újra báró Fejérváryé, aki az 
inkorrektség bélyegót sütötto Ugrón eljárására.

És mindezeken kivül a folyosó forrongása, 
amelyhez fogható csak a legszörnyübb parla
menti viharok idején volt egynéhányszor. Fel
fordult ma itt fenekestül minden.

B ánffy-U grón .
Ugrón Gábor nini beismerése hirtelen befe

jezéshez juttatta azt az inkvizitórius eljárást, ame
lyet tegnap óta báró Bánffy két megbízottja is
meretlen tettes ellen folytatott. A íuudvarmostert 
becsületében megtámadó hir szerzője jelentkezett, 
Qajáriék tehát befejezték a nyomozást és befe
jezték a YaterlanddoX való dolgukat is, amelynek 
többé nem volt szubstrátuma.

Délután Oajári Ödön és Daniéi Gábor pro
vokálták báró Bánffy Dozső nevében; Ugrón Gó
bi 4Ó1 elégtételt kértek a VaterlandXw.n megjelent 
sért-'- n. i i itt. Ugrón Gábor kijelentette, 
h :y holnap lóg • megnövelni segédeit. '

Mint a báró Bánffy megbízottjai részéről a 
Yaterland szerkesztője ellen folytatott eljárás utolsó 
aktáját ide iktatjuk Koller urnák a Yaterland 
szerkesztőjének Daniéihoz és Gajdnhoz irt levelét: 

Nagyságos Dániel Gábor és Gaj ári Ödön
uraknak.

Tisztelt uraim! Mint a Yaterland megfelelő 
'rovatának felelős szak6zerkesztője ma megkaptam 
ujnbb sürgönyüket s van szerencsém arra a Fa- 
terland szerkosztősége nevében a következőket 
válaszolni : A tisztelt urak tudomást vettek arról 
a határozott nyilatkozatunkról, „hogy nekünk a 
legtávolabbról sem állt szándékunkban lapunk 
szombati számában Magyarország volt miniszter- 
elnökének, báró Bánffy Dezső ur ő nagyméltósá. 
gának személyes becsületét érinteni.*

Ezzel megadatott részünkről a legnagyobb 
lojalitással és eredeti szándékainkkal megegye
zően mér az első közlés alkalmával ő nagymél
tósága becs '-■•♦énok megóvására (Wahrung) az 
az elégtétel, melyet tőlünk követelni lehetett és 
amelyet nekünk megadnunk kellett.

Az ügy politikai oldalára nézve azután a 
tisztelt urak tegnap táviratilag helyreigazítást 
kértek. Mi ezt a helyreigazítást késedelem nélkül 
a Vaterland ma reggeli, ide mellékelt számában 
közzétettük, noha a törvényes határidó által ilyen 
előzékenységre kötelezve nem voltunk.

Ezáltal a dolog személyes oldalára nézve <3 
excellenciájának minden képzelhető elégtétel 
megadatott, az ügy politikai része pedig hírlapi- 
lag elintéztetett s igy bennünket semmiféle köte
lezettség immár nem illet.

Azt a föltevést azonban, hogy mi az önök 
követelése értelmében helyreigazított áöztemény 
forrását megnevezzük, minden tisztességes újságnak 
vissza kell utasítania. Minthogy ahhoz, hogy éppen 
a bizalmi férfi megnevezése által e helyre:gazi- 
tással időközben elintézett politikai ügyből sze
mélyes affér keletkezzék, segédkezet nem nyújt
hatunk.

Alázatos szolgája
Koller Ede.

Ugrón—Fejérváry.
Még egy affér született meg a képviselőház 

mai izgalmas zárt ülésének folyamán. Hir szerint 
ugyanis Ugrón Gábor provokálni fogja báró Fejér- 
váry Géza honvédelmi minisztert a zárt ülés alatt 
mondott második beszédének befejoző mondata 
miatt. Ez a mondat kétféle alakban jutott nyil
vánosságra a lapok utján. Az egyikféle közlés 
szerint a honvédelmi miniszter azt mondta, hogy 
azt, aki olyant tesz, mint Ugrón Gábor, azt in- 
korrektnek tartja. A másik verzió szerint azt 
mondta, hogy az eljárást, amelyet Ugrón követett, 
a nem bizonyított dolgokkal való vádaskodást, 
nem tartja korrektnek.

A mi értesülésünk szerint ez az utóbbi 
verzió a helyes.

A szabadelvű pártkörben.
Az országgyűlési szabadelvű pártkör termeiben 

már nagyon régen nem volt olyan zajos, mozgal
mas élet, mint ma este. A klub tágas üléstermé
ben néhány száz ember — miniszterek, képvise
lők, újságírók és a klub egyéb kültagjai — 
nyüzsgő csoportokban tárgyalták a szonzációk e 
mai napjának sokféle eseményét.

A Bánfly-iiny hirtelen fordulata volt a be
szélgetések főtémája és a legváltozatosabb kom
binációk keletkeztek a közöl jövő fejleményeire 
nézve. A túlnyomó többség véleménye megegye
zett abban, hogy legkívánatosabb volna, ha már 
a dolgok ennyire fejlődtök, ha a várható néhány 
párviadal befejezné a szenzációknak ezt az egész 
kínos sorozatát. Ez volt az, amit csaknoin min
denki óhajtott, do amit az optimisták is alig 
mertek remélni.

A zárt ülés egyes epizódjait újra meghány- 
ták-vetettek és e közben sok szó esett arról, hogy 
egyáltalán van-o jogosultságuk a maihoz hasonló 
ügyekben kiforszirozott zárt üléseknek ? A kérdést 
Stéll Kálmán miniszterelnök vetotto föl egy népes 
csoport közepén, midőn arról volt szó többek 
közt, hogy a miniszterelnök felszólalásait nem 
mindogyik ostilap közölte a valósághoz hiven. A 
miniszterelnök körülbelül ilyenfo nán nyilat
kozott :

— Én a zárt ülést csak a lehető logritkább
esetben tartom heljesolhetőnek, olyan esetben.
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h a  v a la m ely  n a g y  d isk réo ió t k ö v ete lő  ügyről
van szó, amclynok nyilvános tárgyalása az ország 
érdekeit’ érinthetné: de nem ilyen úgynevezett 
pijcáns ügyekben. És kijelentem, hogy a mint 
eddig egy esztendő óta minden hozzám intézett 
kérdésre nyíltan feleltem, úgy felelek ezentúl is 
mindenkinek, minden kérdésre, de csak nyil
vánosan. De semmiféle kérdésre sem fogok többé 
felelni zárt ülésben, amelyről a legitim nyilvá
nosság ki van zárva, s tehát nem antentikus 
tudósítások kerülnek nyilvánosságra. Az ilyen 
eárt ülésnek nincs is értelme, mert hiszen nem 
titkos ülés, a diskréció sonkit sem kötelez, s az 
eredmény aztán az, hogy a történteknek hamis 
képe kerül a nyilvánosság elé.

A Holló—Dienes-párbaj
Ma délután 4 órakor fejezték be Holló Lajos 

képviselő, a Magyar ország szerkesztője és Dienes 
Márton, az Egyetértés szerkesztője, a köztük fel
merült lovagias ügyet. A párbajt kardra vívtak a 
következő feltételekkel: az ütőerekre bandaeo-ot 
alkalmazhatnak, a harc tart harcképtelenségig. 
Holló segédei voltak: Ólait Lajos, Komjáthy Béla ; 
Diencsé: gróf Bethlen Bálint és Ivánka Oszkár, 
Orvosok: dr. Farkas László és dr. Boros Ernő. 
A párbajt a FodorRákosy vívóteremben vívták 
meg. Miután a békítési kísérletek credménynyel 
nem jártak. Ivánka, aki a párbajt vezette, kiállí
totta a teleket.

A felek rendkívül hevesen csaptak össze s 
mindjárt az első összecsapásnál mind a két fél a 
homlok hal részén 10 centiméter hosszú vágást 
kapott. Az orvosok bekötötték a sebesülteket s 
Dienest lakására. Hollót pedig a Veres- Keretit kór
házba szállítottak. Egyiknek állapota sem ve
szedelmes.

Egy telegramm.
Bartha Miklós a következő táviratot kihűlő a 

Magijarűruágnob :
Cirkvtnica  ̂ március 7.

K*rem ezt közölni:
Afei koholta, hosry részem van az l’jrou 

euem ha’szaban: gazember.
Aki terjeszti: ostoba.

Aki hiszi: számár.
Bartha. Miklós,

Ot. szám-' B u d ap est, p én tek

K Ü L F Ö L D .

A háború.
B u d a p e s t ,  március 8.

(C.) A bátor kis boer nép dolga rosszul áll. 
Mintha az utóbbi időben végképp elhagyta volna 
a szerencse! És mintha már nem is volna ugyanaz 
a nép, amely a natali harctéren győzelmet győ
zelemre halmozott és Paardebergnél hősies kitar
tásával az egész világ csodálatát vívta ki. Már nem 
találkozunk előbbi fnrfangosságával, mozgékony
ságával, tántorithatlansigával, sőt alig előbbi 
bátorságával is. Az erkölcsi tényezőknek minden 
háborúban nagy szerep jut, a nép-háboruban pe
dig majdnem első sorban döntő befolyásuk van 
ezeknek. A kudarcok sorozata valamely rendes 
hadsereg szellemére is hátránvosan hat, egy nép
hadsereg pedig ily szerencsétlen körülmények 
között könnyen vesztheti ol összetartását és ön
bizalmát, hamarabb zitllik szét. mint ahogy össze
gyűlt.

Nem akarjuk ezzel azt mondani, hogy a 
boerok is már a szétbomlás stádiumába jutottak 
volna. Szó sincs róla. De tagadhatatlan, hogy 
szemmeliátuatóiag a paardebergi katasztrófa be
folyása alatt állanak. Most, mikor a háború sze
rencsétlen kimenetele valószínűbb ti int valaha, 
a fegyverkezett nép egyes tagjai komolyabban 
kezdenek fenyegetett magánügyeikről gondos
kodni. Ennek a gazdasága, annak a családja ve
szélyben van; gondja, szive ott van az övéinél 
és ha kitart is a sorban, csak félerővel küzd, 
mert végre is magamagát akarja lenntartani, még 
Pedig saját tűzhelyének a védelmezésére.

Hozzájárul ehhez az, hogy a boerok jelen
legi hadműveleteire nemcsak sztiatégiai szem
pontok irányadók, hanem, és pedig főleg a szö
vetséges Oranje államra való tekintet is. Támadó 
föllépésre nem lévén képes, a boer hadsereg az 
oranjei síkságon nőm találja azokat a természet 
óllal már is megerősített állásokat, amelyekben 
sikeresen védelmezhetné macát. Jobb lett volna

hát, ha már az első döntő kudarc után mindjárt 
visszavonult volna a transvaali hatalmas hegysé
gek közé, hogy ott egy intakt hadsereggel még 
sokáig ellentállhasson. Csakhogy ez esotben 
kénytelenek leltek volna a szövetséges államot 
védtelenül átengedni az ellenség hatalmába. Erre 
pedig nőin tudták magukat elhatározni; ami igon 
nemes önmegtagadás ugyan, de okos dolognak 
éppen nem mondható.

Rendes hadsereg ugv be van gyakorolva, 
hogy minden terepen ugv támndólag, mint véde
kezve tudna működni. A boerok csak ahhoz érte
nek, hogy erős állásokat nagy ügyességgel még 
jobban megerősítsenek és azokban az ellenség 
aretámadását, fegyvereikben bízva, elvárhassák. 
Az oranjei síkságon csak elszigetelt kopjék emel
kednek, melyek kedvező védelmi állást nyújtanak 
ugyan, de az ellenség által könnyen megkerül
hetők. Az angolok, úgy látszik, most líoborts 
vezetése alatt, az arctámadásokat lehetőleg kerü
lik; inkább az ellenségnek az egyik vagy másik 
szárnya ellen operálnak, még pedig sikerrel.

Joubert hadseregének a sorsa igv valószínű
leg az lesz, hogy egyes ütközetekkel visszaszo- 
rittatik a transvaali hegységekbe; de lehetséges 
az is, hogy ha Buller tábornok hadosztálya 
idejekorán érkezik a hely színére, Cronje 
csapatainak sorsában fog osztozni. A szerencsé
sebb esetben is ott állnának azonban a boerok, 
ahol kedvezőbb körülmények között álltak volna, 
ha Roberts túlerejével szemben azonnal vissza
vonultak volna megvivhatatlan hegyláncaik közé-

Meg más megoldás is lehetséges. Lehetséges 
tudniillik, hogy a hollandusok fokgyarmati föl
kelése, mely esemény most egészen váratlanul 
érkezett, egyre terjed. Lehetséges, hogy a föl
kelők az Oranje-folyó déli partján álló boer csapa
tokkal együtt elég erőseknek bizonyulnak ahhoz, 
hogy Roberts hadseregének ótape-vonalait komo
lyan veszélyeztessék. Ebben az esetben Roberts 
kénytelen lenne előrenyomulását abbanhagyni és
mindenekelőtt a Fokfölddel való összekötő vona
lakat biztosítani. Időt nyerve, mindent nyerhet 
az ember, — ez különösen a háborúban áll.

Csakhogy a dolognak ilyen kimenetelére 
alig van kilátás. Az angolok többször hang
súlyozták, hogy eddig már 120.000 embernél több 
katonájuk áll Dél-Afrikában. Minthogy Roberts 
hadserege legfeljebb 50.000 emborböl áll, Buller 
podig körülbelül 20.000 emberrel rendelkezik, 
20.000 nem a fegyveres állományhoz tartozót is 
beleszámítva, még mindig 30.000 harcos áll ren- 
deikezésre a vasúti összekötő vonalok fedezésére. 
Ez a haderő pedig, legalább úgy látszik, fel
adatára elég erős.

Mai tudósításaink a következők:

(Visszavonulás Bloemfontein felé.)
Brüsszel, március 8,

A boerok az angolok túlnyomó ereje követ
keztében kiürítették osfonteini hadállásukat és sietve 
vonulnak vissza. A boerok attól félnek, hogy az 

1 angolok körülzárják De ITefíet, aki mindössze
■ háromezer emberrel rendelkezik. .1 helyset nagyon ■ 
i kedvesötlcn a burokra nésve.

L o n d o n , m á r c iu s  3 .

Lord Roberts jelenti Üsfonteinböl tegnap i 
esti kelettel:

A m.ii nap nagy sikereket hozott. Az ellen- I 
séget teljesen szétvertük. .( boerok teljesen visssa- . 
rolniinak. Hadállásuk nagyon erős voit s arctáma
dás nagy veszteséggel túrt volna. A harcban

■ tulajdonképpen vsai a turaeság vett rést. A lovak 
nagyon icimciültOK. Freneh tábornok azt jelenti, i

' iiogy a lovasluzérség nagy tevékenységet lejt ki. 1 
| Veszteségünk köiiilbeliil itten ember.

L o n d o n , m á r c iu s  S.

Roberts különösen annak köszöni sikerét, i 
I hogy Freneh lovasságát, amely a brit hadállás- j 
! nak legészakibb pontján volt, az utolsó pillanat 
; hun az ellenség nagy meglepetésére a Modder

folyó déli partján koncentrálta s nagy körben a 
boerok déli szárnyának megkerülésére küldte ki. 
Itt azt hiszik, hogy /toóerísnek már most az a 
szándéka, hogy a boerok visszavonulását Storm- 
bergnél és Rcnsburgnál elvágja s a Narvalpont- 
tól Bloemlonteinba vivő vasutat elfoglalja.

L o n d o n ,  m á r c iu s  8 .

A Daily Aeirsnuk jelentik Osfonteinből teg
nap estéről: A boerok ágyúja az északi parton 
levő dombon von töláUitva. Ez magyarázza meg

azt, hogy Freneh manőverének, amelyel a boerok 
déli szárnyat megkerülte, csupán egy boer ágyú 
elvétele volt az eredménye. Az elmenekült boer 
sereget ezer emberre teszik. Ötezer kaffer dolgo
zik Pretoria megerősítésén.

London, március 8.
A Daily A'emsnak azt jelentik Osfonteinből

7-iki kelettel, hogy a Roberts lord által vissza
vert boerok számát tízezerre becsülik.

London, március A.
A Reuter-iigyn ük ségnek jelentik Osfontein- 

böl 7-iki kelettel: A boerok visszavonulásuk al
kalmával egy ágyút és sok takarmányt és sátrat 
hagytak a harctéren. Freneh most a folyó északi 
pajfS^Qldözi a boerokat.

(Buller csatái.)
,  L o n d o n , március 7

A líeuter-ügynökségnek jelentik a Glencoe 
mellett lévő boer táborból 7-iki kelettel:

Csütörtökön a boerok kétszer verték vissza 
a ladysmithi angol csapatok támadását. A boerok 
folytatták visszavonulásukat. Kétezer szekeret 
vasút nélkül szállítottak el. Vasúton csak a nehéz 
ágyukat, a gyalogos katonákat és a sebesülteket 
vitték el. Az Elandslaagteből elindított utolsó 
vonatot egy munkásvonat követte, amely ■maya 
után lerombolta a! össses hidakat s átkeléseket 
Ladysmith és Glencoe között. Előbb még az 
Elandslaagte mellett lévő tezánóáiiJ/áiaí is le
vegőbe röpítették s lölgyajtották. Az utolsó heti 
veszteségek száma az ambulanciák szétszórtsága 
és a visszavonulás miatt nem határozható meg 
pontosan. Hir szerint elesett tizenöt, megsebesült 
huszonöt btirgher. Egy tüzérhadnagy megsebesült 
a fején.

Kriiyer elnök visszatért Pretoriába. A burghe- 
rekhez intézett fölhívása újra bátorítja a boerokat. 
hogy a függetlenségért való harcban tartsanak ki.

London, március 7.
A Reuter-ügynökiégnek jelentik a Glanccá 

mellett levő b er táborból 8-iki kelettel:
A szövetségesek megszüntették Ladysmith ost

romát és a Biggarsberg hegyláncra vonultak, amely 
Dundeetől délre Xatálon keresztül húzódik. A vissza
vonulás ezy parancsnok tévedése következtében tör
tént, aki katonáit a kuicspontról visszarendelte anél
kül, hogy ilyen hadmozdulatra oka lett volna. Rész
ben hozzájárultak ebhez a Modder folyóról érkezett 
rossz birek is. A boerok sok sátrat hagytak eserbeu- 
amelyeket Duudee melictt az angoloktól vettek el. 
Legtöbb nehézséggel járt a Lony Tóni ágyú kieme
lése a lövegtalpákból. Amikor az erre a célra szol
gáló emelő szerkezetek már fel voltak állítva, a lady
smith! hajóágyuk heves tüzelést kezdettek, aminek 
következtében két tüzér megsebesült. Félreértés kö
vetkeztében némi lövészért is ott hagytak a boerok, 
mert a csapatok nem kövotték az intézkedéseket.

(A királynő utjai.) 
London, március 8.

1 iái ina királynő ma délben Windsorból ide 
érkezik s a llydeparkon keresztül a Buokingham- 
palotába fog haüatni. A királynő ma délután séta- 
kocsizást tesz.

London, március 3.
A királynő eln.vtározása, hogy Írországot meg

látogatja, óriási lelkesedést keltett. Azt hiszik, hogy 
a kira ynS így akarja as íreknek hátiját kifejesni az ir 
katonák bátorságáért. A királynő március végén ér
kezik Dublinbe s négy hetet fog ott tölteni.

London, március 3.
Viktória királynő délutáni 1 órakor aPaddington 

pályaudvaron megérkezett és onnsn a Buckingham 
palotába kocsizott. Az egész útvonalon lelkes nép- 
tömeg szorongott. Az üzletek be voltak zárva. Az 
összes ablakokat, sőt a háztetőket is nagy néző- 
közönség lepte el. Sokan a birodalmi lobogókat len
gették é3 számos kocsi zászlókkal Tolt díszítve. Az 
egész vonalon diákok és iskolásgyermokek állottak 
sorfalat és a királynő érkeztekor a nemzeti himnuszt 
és a Riáe Britanniát énekelték.

(Békehangok.) 
London, március 8.

A Votkssleem, a transvaali kormány félhivatalos 
lapja, pénteken a következőket Írja:

A harcot folytatjuk még akkor is, ha Bloem- 
fonleint meg I’retór.át beveszik az augorok. Ha azon
ban az angolok meg akarjak hagyni a boeroknak 
lüggetlenségét, akkor fogadjanak el oiyau arrange- 
menl-t. amely bizonyos teltételek melleit nroghagyja a 
boeroknak szabadsagukat.

Várta, március 8.
Utániéit egy lapludósitó előtt igy uyilakozott:
— A pretoriai békekötéssel (1900 július havá- 

bOn!) Transvaal és az Orauie szabadéiban angol



koronabirtok lesz. A lakosság magatartásától függ 
majd aztán, hogy Kanadáéhoz hasonló alkotmányt 
kapnak-e.

E hadjárat befejezése után, jövendöli Stanley. 
Anglia távol lopja magát tartani minden nagy
hatalommal való viszálkodástól. A Franciaországgal 
való háború teljesen ki van zárva. Anglia nem lesz 
oly botor, hogy Franciaországnak világhatalmi állá
sát megrázkódtassa és hogy Németország útját egyen
gesse Hollandia, Belgium, stb. anuektálására. Orosz
ország azonban nem fog India ellen komoly akciót 
intézni, ahol egy intésre félmillió jól felfegyverzett 
ember áll készen az angol birtok megvédésére.

(Háború a  k é s h e g y ig . )

London, március 8.
A Daily News értesülése szerint Steyn elnök 

kijelentette, hogy a boerok utolsó emberükig fog
nak harcolni. Pretoria kapitulációját oly dolgok 
fogják megelőzni, amelyek ogész Európát bámu
latba fogják ejteni. Az oránjei háború csak gye
rekjáték ahhoz képest, amiTransvaalban fog történni.

London, március 8.
A Times második kiadásában baurenco-Mar- 

quesből jelenti e hó 6-áról: Krilger elnök Pretoriából 
Bloemfonteinba való elutazásának előestéjén ki elen- 
tette, hogy elutazásának célja kompromisszumot 
kötni. (?) Azt hiszi, hogy az ügyeket mindenkinek a 
megelégedésére fogják elintézni.

(C r o n je  S z e n t - I l o n a  s z ig e t é n . )

London, március 8.
A Daily News parlamenti tudósítója azt jelenti, 

hogy a kormány elhatározta, hogy Cronjét és katonáit 
Szent-Ilona szigetére viteti s a háború befejezéséig ott 
tartja őket.

( A  h ó d i t ó  A n g l ia .)  

Pária, március 8.
Anglia háborús szándékait illetőleg a Matin 

a következőket írja; Az angol imperialisták meg 
akarják mutatni a világnak, amely vereségeiken ör
vendett, hogy erejük, különösen a tengeren, még 
érintetlen. Hogy ezt bebizonyítsák, e g y  nagy nem
zettel szeretnének megverekedni és Franciaország 
az, amelyen tekintetük megakadt.

London, március 8.
A  Times a délafrikai köztársaságok annekt Másá

nak kérdéséről ezt írja :
Olyan területeket, amelyekről mindig azt 

állítottuk, hogy a birodalmunkhoz tartoznak 
és a királynő szuverénitása alatt állanak, 
noha nagy autonóm jogokat adtunk is nekik, 
nem csatolhatunk a birodalomhoz olyan feltételek 
mellett, amelyeket ezek a területek sohasem 
respektáltak, hanem kétségtelen, hogy mit kell 
velők tenni. Országunk nagy áldozatokat 
hozott, hogy megsemmisítsen egy szervezetet, 
amely a birodalom dél-afrikai tekintélyével 
össze nem egyeztethető és a birodalomnak 
ellensége. Kétségtelen, hogy ott magot sem 
szabad hagyni, amelyből ilyen szervezet újra 
kifejlődhetnék. Szerencse, hogy Oranje sza- 1 
badállam magatartása megszabadított ben
nünket attól az akadálytól, amely okvetlenül

» előállott volna, ha Oranje becsületes semleges
séget tanúsított volna.

( V e g y e s  h ír e k .)  

L o n d o n , március 8.
A Times leve.ezöje jelenti 6-iki kelettel: L’gy 

hallom, hogy egy háromezer főnyi ellenséges csapat 
fölajánlotta kapitulációját, de teljesíthetetlen föltételeket 
szabott. E miatt az angolok \isszautasitották az 
ajánlatot. Tegnap sok holttestet találtak az angolok 
és pedig halvanat egy sírban.

Ugyancsak a 'limes jelenti, hogy a kabinetnek 
eltökélt sz iudóka, hogy a mai viszonyok között a 
ha li foglyok kicserélésére sem nem tesz, sem el nem fogad 
ajánlatot,

D o r d r e c h t ,  m á r c iu s  8 .

Tegnap nem volt ütközet. A főhfrderó most 
előrenyomult, hogy a boerokíól legutóbb elvett po
zíciótól északra egy hadállást megszálljon.

London, március 8.
A mai lapok azt jelentik Moltenóból mai kelet

tel, ho?y az angol csapatok az éjjel megszállták 
Burghersdorpot, a nélkül, hogy ellentállásra bukkan
tak volna.

L o n d o n , március 8.
A I?e?>fer-ügynök9Ógnek jelentik Fokvárosból: 

Két század ii reguláris lovasság, amely egy február 
13-iki jelentés szerint eltűnt, visszatért Paardebergbe. 
Egy harmadik század fogságba jutott és Pretóriába 
vitetett

6  ”  B u d a p est, p én tek

London, március 8.
A  tegnapi esti lapoknak az a durbani jelentése, 

hogy egy angol hadoszlop Zuluföldről benyomult 
Transvaalba; megerősítést nyer. A hadoszlop, amely 
lovasitott gyalogságból, natali rendőrségből és tábori 
tüzérségből meg néhány Maxim-ágyuból áll, egészen 
a Cotftsa-dombig jutott, amely 9 mérföldnyire van a 
határon túl.

Fokváros március 8.
A natali brit hatóságok által nemrégen becsület

szóra Durbanba elbocsátott Horms és Struck angol 
alattvalókat most már feltétlonül szabadon bocsá
tották.

London, március 8.
A Reuter-ügynökség J/ű/tfA'ín0ből február 19-iké- 

ról keltezett táviratot kapott, mely azt mondja: Az 
asszonytáborban levő gyermekek közt tífusz és ma
lária pusztít. A helyőrség közt jó táplálék, nevezete
sen növényi anyagok hi.inya következtében dizenté
ria és gyomorbetegség lépett lel. A kórházak zsú
foltak. A nói tábor mellett levő gyermektemetőt 
hétről-hétre nagyebbitják. Az ellenség egy előretolt 
állásából a főutcákat és a piacot bombázza. Az ostrom 
kezdete óta 292 ember esett el vagy sebesült meg. 
A helyőrség kicsiny, de mindenki ei vau tökéivé a 
kitartásra.

(Tüntetések.) 
Bordeaux, március 8.

Egy csapat suhanc tegnap este ellenséges tünte
tést rendezett az angol konzulátus előtt. A rendőrség szét
verte a tüntetőket, akik azután a konzul lakása előtt 
akartak tüntetni, a rendőrség azonban közbelépett s 
Három embert letartóztatott.

Bordeaux, március 8.
A rendőrség az éjjel még letartóztatott egy 

líceumi diákot, aki szintén résztvett az angol konzulá
tus előtt rendezett tüntetésben. Még több letartózta
tás is várható. Az államügyész ma kihallgatta a tün
tetőket. A lakosság egyértelműen elítéli a tüntetése
ket. A prefektus ts  a polgármester ssjnaikozasukat 
fejezték ki az angol konzul előtt.

H ÍR E K .

Croquet Windsorban.
Ott úl a királynő windsori kertjében, 
Udvarhölgyek ser’go játszik körülötte.
Játszik egy játékot, — s kacag hozzá szépen — 
Neve: croquet és az uj divat szülötte.
Gurul a sok lapda, s a kijelölt körbe*
Ügyesen és bátran foly a dámák harca,
Nézi a királynő, úszik a gyönyörbe’,
Egyszerre elnémul. . .  elsáppad az arca.

Olyanformán látja, amint odabámul, 
Kalapácscsal űzött lapdák helyett ime 
Száz meg száz einberfej merőd rá a sárbul, 
Megaludt, fekete vérrel telehiutve.
Asszonylej, leányfej, feje gyermekeknek, 
Arcukon a kinok rut kifejezése,
Vértől ázott öble tátongó sebeknek,
Lassú haldoklásnak szörnyű szenvedése.

Oh de im’ egyszerre egy bájos leányka, 
Sáppadt királynőnek ifin csemetéje,
Egyik véres fejet homlokon találja,
S odagurul éppen királynő elébe.
Bodrog, szőkefürtös, szép gyermek-fejecske, 
Gügyögve panaszra nyíl’ szederjes ajka . . . 
Kémül a királynő . . . szemeit meresztve, 
Szivét őrületnek karma tépi, marja !

— .Jaj segítség 1 Orvost! Szaporán, az égre!“ 
S rémes látomását halkan eldadogja.
— „Nem csoda, királynőm !“ * szól az orvos

végre,
Szived’ itt ez újság híre marcangolja.
lm a Tiniét leirja, mint lett áldozatja
Tőrök gyülölotnek Bulgária népo . . . .
lm’ itt vannak esöppek. . . .  ez majd elmulasztja,
Menj csak jó királynőm, ágyba, pihenésre?

Kastélyába érve . . . .  bámul szertcszéjjel, 
Eassankint lezárul két nehéz pillája,
Oh do borzalom! Ni . . .  ! Telehintve vérrel 
Bíboros palástja! Arany koronája! . . . .
— „Jertek dús folvói szigetországomnak

B U D A PE ST I N A P t ö _________

Mossátok le rólam! Hagyjátok feledni 1 . ; ,
— „Eölséges királynő 1“ — halkan igy csobognak 
„Ártatlanok vérét le nem mossa semmi. . .  (

(Fordította: Ambrozovics Dezső.)
T u r g e n y e v  I v á n .

Budapest, március g,
— BUDAPESTI NAPLÓ. Február a8-án uj 

előfizeés nvilt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul kGldhessük tovább.

Minthogy január i-jén a kötelező koronaszá- 
mitás lépett életbe, és a posta csak olyan utalvá
nyokat iogad el, amelyeken a pénzösszeg k o ro 
n á k b a n  van megjelölve, kérjük tisztelt előfizetőin
ket, hogy az utalványokon az előfizetési dijat 
e z e n t ú l  n e  f o r in t  és k r a j c á r b a n ,  h a 
n e m  k o r o n á k b a n  és f i l l é r e k b e n  mél- 
t ó z t a s s a n a k  f e l tü n te tn i .

—  S z e m é l y i  h ir .  Bérezik Árpád miniszteri 
tanácsos külföldi útjáról ma visszaérkezett és elfog
lalta hivatalát.

—  K i h a l lg a t á s  a  k i r á ly n á l .  Becsből jelentik, 
hogy a király ma az általános kihallgatás során a 
többek között báró Beek vezérkari főnököt és fiát, 
továbbá gróf Széchenyi Manót, a személye körüli mi
nisztert fogadta.

— S te fá n ia  fő h e r c e g n ő  e lu ta z á s a .  Ma
este nyolc órakor utazott el Becsből Stefánia fő
hercegnő Miramareba. Mint főhercegnő és özvegy 
trónörökösné távozott líécsből, ahova mint grófné 
fog visszatérni. A déli vasút állomásán nem az 
udvari várótermet használta a tőhereegnő, hanem 
egyenesen a hercegi csarnokba ment be húsz 
tagból álló kíséretével. A kiséret tagjai a trón- 
örókö.-nö udvarához tartoztak, valamennyien virág
bokrétával mentek a pályaudvarra. Fél nyolc
kor érkezett a főhercegnő az állomásra, sötét
zöld köpenyt és ugyanilyen szinü sapkát 
viselt. Velő együtt jött a leánya, Erzsébet 
föhercegné. Három perccel később megérke
zett a király is, hogy olbucsnzzék menyétől. 
O felsége egyenesen a hercegi váróterembe ment, 
ahol busz percig beszélgetett Stefánia főherceg
nővel. Aztán karonfogva jöttek ki a perronra, 
ahol az udvari szalonkocsi előtt várták bo a 
vonat indulását. Miután az állomásfőnök je- 

i lentést tett, hogy a vonat az indulásra ké
szen áll, Stefánia tőhereegnő mélyen meghajolt 
a király előtt, aztán kezet csókolt neki, miro ő 
felsége átölelte és többször megcsókolta. A vonat 

I ablakából még kitekintett a főhercegnő és a 
király mindaddig a perronon maradt, inig a vonat

1 végképp el nem tűnt.
|

Stefánia főhercegnő vőlegénye, gróf Lónyay 
Elemér március 10-ikén érkezik Miramareba s 

' bécsi tudósítónk szerint, még 17-iko előtt meglősz 
j az esküvő. A kastélyban és kápolnában már 

csaknem minden előkészület megtörtént az
! esküvőre.

—  F a ’k  M ik s a  a j á n d é k a .  Fáik Miksa orsxáz- 
gyülési képviselő százötven kötetből álló könyvgyüj- 

’ töményt adományozott a Mária Terézia nevét viselő 
32-ik gyalogezred könyvtárának. A gyűjteményben 
nagyon becses régibb és újabb katonai szakművek 
vannak. Az ezredparancsnok, valamint az ezred 
könyvtárát kezelő Sonnenfeld kapitány meleghangú
levélben mondott köszönetét as adományozónak.

—  A  r o m á n  m in i s z t e r e ln ö k  a  k i r á ly n á l .  Becs
ből jelenti egy táviratunk, hogy a király ó felsége 
ma délután külön kihallgatáson fogadta Cantacuzene 
román miniszterelnököt.

—  N a g y v á r a d  u j d i s z p o  g á r a .  Nagyvárad város 
mai közgyűlésén egyhangúlag és lelkesedéssel a 
város díszpolgárává választották lVinklcr címzetes 
püsp köt, aki a város több humánus intézményét 
nemesszivü áldozatkészséggel támogatta. A derék fő- 
jap jószivo mindéi alkalommal megnyilatkozik, 
amikor a város szegényeiért, iskoláiért tenni kell. A 
választás előtt lefolyt xitában Váradg Zsigciond, a 

J református egyház egyik vezéreinkére is részt vett 
I és elítélve a mai korszellemet, amely u ra válaszfa- 
! lat emel a felekezetek közé, egyesülésre hívja fel á
1 polgárokat a feiekezetiség leküzdésében.

—  J u b i le u m .  Salacz Gyula polgármester hiva
talba lépésének negyedszázados évfordulóját Ara 1 vá
ros nagy diszszel ünnepli meg. Az ünneplés holnap* 
pénteken, faklyásmenettel kezdődik. Szombaton a 
v. ro3 díszközgyűlést tart. amelyhez hatvanöt aláírás
sal indítványt adtak be, hogy a polgármestert a vá- 
r s díszpolgárává válaszszák. nevére tízezer koronás
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alapítványt tesryenek sseffénysorsu tanulók segélye- 
lésére, végül hogy fizetését kétezer koronával emel
jék föl.

__ M a g y a r  z a r á n d o k o k  a  p á p á n á l .  Rámából
jelentik, hojry a pápa holnap, pántokén délelőtt 
tizenegy órakor fogadja a görög katolikus magyarok 
zarándoklatát.

—  A  n é p k o n y h a  a lb u m a . Az aradi jó
tékony hölgyek a népkonyhájuk javára om- 
lékaibumot adtak ki. Nem afféle közönségeset, 
ami százával terem, hanem érdekeset. Evek óta 
gyűjtik hozzá a kéziratot s nemcsak itthon, ha
nem a külföldön is és csupa irodalmi potentáta 
Jesz a gyűjteményben, legalább azokon az ol
dalokon, amelyeknek anyagát legnehezebb volt 
összegyűjteni. Igen érdekes Jókai levele, valamint 
hazai irodalmunk más jeleseié is. Rendkívül fo
kozzák azonban o gyűjtemény magas értékét 
Európa irodalmi nagyságainak beküldött sorai, 
úgyszintén államférfiak, a főrangú hölgyek, szín
művészek, nagynevű festőművészek, arisztokraták, 
főpapok és más celebritások egész sora, többek 
közt: Zola, Daudet, Björnson, Mark Twain, Stet- 
tenheim, Heredia, Droyfüs, Suttner Berta bárónő, 
Metternich Paulina hercegnő, Odescalchy Júlia 
hercegnő, Ki nsky-Pálmai grófnő stb.

József főherceg Neuman-Fürst Mária úrnő
höz a kővetkező sorokat intézte:

Bizalma által nagyon megtisztelve érezvén 
. magamat, örömmel fogadom el a védnökséget 

jótékonycélu lapjukhoz, azon óhajjal, hogy a nép
konyha fölvirágzására és terjesztésére hasson.

Magamat szives emlékébe ajánlva, maradok 
őszinto tisztelője

József fh.
Björnson a következő sorokat küldte be:

Vajha ezen sorok kenyérré változnának, 
melyből valamennyi szegény jóllakhatnék 1
Az album érdekességével bizonyára arányban 

áll majd a kelendősége is.
— Egy bankigazgató balesete. J/in&K* Jenő, 

a bécsi Union bank vezérigazgatója tegnap Budapestre 
érkezett s az Angol királynő szállodába szállt. Délelőtt 
el akart távozni a lakásáról s az első emeleti lépcsőn 
járt, amikor egyszerre megcsúszott s végigvágődott 
a márványkövön. Nyomban segítségére sietett a 
szálló cselédsége s fölemelte, de nem birt lábára állni.

— Azt hiszem, eltörött a jobblabam, — mon
dotta a bankigazgató.

Bevitték a szobájába, ágyba fektették s orvo
sokat hivattak hozzá. Az orvosok konstatálták, hogy 
jobb lábszára eltöröli. Délután sinbe tették a törött láoat 
s holnap Becsbe szállítják a bankigazgatót. A sze
rencsétlenség híre gyorsan elterjedt a fővárosban s 
több bankigazgató meglátogatta a beteget, mások 
pedig névjegyüket tették le a portásnál.

—  K ü z d e le m  a  tu b e r k u ló z ia  e l le n . A 
tuberkulózis leküzdésére alakult nápolyi egyosü- 
lot az idém a jövő hó huszonötödikétöl-huszon- 
nyolcadikáig folytatja azt a munkát, amit tavaly 
a Berlinben rendezett nemzetközi kongresszus 
kezdett el. A kongresszus védnöko Margit ki
rályné, elnöke pedig Olaszország kultuszminisz
tere, llaccelli. A kongresszus munkálatai az 1899-iki 
hasonló célú berlini kongresszus folytatásaképpen 
a következőképp oszlanak meg: 1. etiolngia és 
profilaxis. 2. patológia és klinika. 3. Terápia.
4. szanatóriumok. Már eddig is sok érdekes elő
adást jelentettek oe.

—  E l h u n y t  tr ó .  B/cfből jelentik, hogy Silber- 
ztein Ágost irő ma meghalt. Az elhunyt magyar szár
mazású volt s Budán született 1827. julius 1-én. 
Fiatalkorában Eécsbo költözködött s bár kereskedő 
volt, eljárt az ogyetomre s hallgatta az előállásokat. 
Az 1848-iki forradalomban az akadémiai légió jegy
zője volt s e miatt menekülnie kellett Ausztriából. 
A mikor 1854-ben visszatért oda, a hadi törvényszék 
öt évi börtönre ítélte. 1856-ban visszakapta szabad
ságát s azóta mint iró állandóan Bécsben élt. Több 
kötőt verset irt, de Írói hírnevét különüsou ifjúsági 
müveivel és falusi történeteivel alapította mog.

—  M u n k á s o k  S z é l i  K á lm á n n á l .  A  magyar 
munkások nyugdíjintézetét létesítő bizottság küldött
sége ma délután tisztelgett Széli Kálmán miniszter- 
elnöknél mint belügyminiszternél és benyújtotta az 
egyesülőt alapszabályait. A küldöttség vozotőjénok 
szószólója Kővári Miklós tisztviselő volt. Mint szel
lemi munkás — mondatta Széli Kálmán a válaszá
ban — mindig szivén hordta a munkások érdekeit 
és örömmel üdvözli az egyesületet, amely hivatva 
lesz az olaggolt munkásokat a nyomortól megmen
teni, Át fogja tanulmányozni az alapszabályokat.

—  S z a b a d s á g U n n e p .  A  székesfővárosi polgár
ság mároius 18-ikan, vasárnap délután nagyszabású 
szabadaágünnepet tart a régi városháza előtti téren, 
amely hajdan a Szabadság-tere volt. Most, hogy a 
régi városházát, amely a márciusi nagy napoknak 
tanúja volt, sőt szerepet is játszott a viharos idők
ben, lebontják, a polgárság mintegy búcsúzóul az 
előtte levő téren rendeli szokásos évi szabadság- 
.w uuajéU

—  H ő g y e s  t a n á r  h u s z o n ö t é v e l  J u b ile u m a .
Bögyes Endre miniszteri tanácsos, cgyetomi tanár, a 
Pasteur-intézet igazgatója ma töltötte be egyetemi 
tanárságának huszonötödik esztendejét. A tndős ta
nárt ebből az alkalomból ma fényes ünneplésben 
részesítették régi és mostnni tanítványai. Az üllői-uti 
klinika nagy termében az egyetem tanári kara élén 
dr. Bitig Nándor orvoskari dékánnal és az ünnepelt 
összes volt és jelenlegi tanítványai összegyűltek s 
üdvözölték a tudós tanárt. Az ünnepi szónok dr. 
Székely Ágost egyetemi magántanár, az ünnepelt 
régi tanítványa volt, aki meleg szavakban üdvözölte 
Hőgyest és beszéde végén pompás albumot nyújtott 
át neki, amelyben a jubiláns összes régi és jolenlogi 
tanítványának arcképei benne vannak. Hőgyes erő
sen meghatva mondott köszönetét s örömét fejezte 
ki, hogy maga körül látja régi tanítványait is. Este 
nagy bankett volt Hőgyes tiszteletére a Pannónia- 
szállóban, amelyen a közélet több kiválósága megjelent.

— Ö n k ép ző k ö r . Bizony beföllogzctt az idők 
folyamán annak a gyönyörű helynek, ahol édes 
mindnyájan az első tapsot arattuk. Hol vagytok 
ti bűbájos fiatal évek, amikor az Önképzőkörben 
Kisfalu jy-társaságot játszottunk és akárhányszor 
igazán olyan gyerekesek voltunk, akárcsak egy
némely valódi Kisfaludysta?! Szorelmos verseket 
is faragtunk, sőt intrikáltunk is egymás ellen, 
amikor az Önképzőkör tisztikarának a betöltésé
ről volt szó. Vagyis becsületesen készültünk el a 
nagyvilág számúra, — ki az élet iskolájába! De 
bármekkora gyermekségeket is követtünk el 
abban az Önképzőkörben, — egy bizonyos, tudni
illik az, hogy onnan hoztuk el magunkkal a 
magyar irodalom lángoló szeretetét. És azért is 
nagyon sajnáltuk, hogy az utóbbi években ország- 
szerto hanyatlóit az önképzőkőri intézmény. A 
tanár urak nem jó szemmel nézték, hogy az 
ifjúság költői szárnypróbálgatással tölti idejét. A 
fővárosban különösön rossz volt az önképző
körök sorsa. A sok munkával megterhelt tanárok 
nem igen áldozhatták föl szabad idejüket az 
ellenőrzésre és azért szívesen látták, ha az 
Önképzőkör csöndesen kimúlt, és a diákok prak
tikusabb tennivaló után néztek. Egyetlen hasznát 
vették eddig a fővárosi középiskolák Önképzőkörei
nek: március 15-ikén ugyanis,mikor az állami iskola 
hivatalosan nem ünnepelt, akkor az Önképzőkör 
rendezte a nem hivatalos ünnepet. Az Önképzőkör 
föl lendítését most hivatalosan tervezik. -4 firárosi 
középiskolák igazgatói értekezletet tar'oituk, melyen ki
mondották, hogy ezentúl az iskolai Önképzőkört jobban 
kell támogatni. Határozatukat fölterjesztették a mi
nisztériumhoz, amely a határozatot helybenhagyta. 
A jövő év elsejétől tehát lehetőleg minden fővá
rosi középiskolában lesz Önképzőkör. Es zong 
majd még több vers' íi tavaszról és az, őszről, a 
szőke hajról és a kék szemről, de sebaj, az 
Önképzőkör mégis csak fokozni fogja £» uj nem
zedékben a magyar irodalom szeretetét. -

—  A  Nemzeti Kaszinó választmány’ ülése. 
A Nemzeti Kaszinó ma délután öt órakor választ
mányi ülést tartott. Felöl rasták gróf Cseko Endro 
levelét, amelyben mo -öszöui, bőgj a ta«,ók bizalma 
benne csszponto ült, do legnagyobb .sajnálatára az 
igazgatói állást nem fogadásija el. Ilyen körülmé
nyek között az igazgatóság kiegészítése végett el
határozta a választmány, hogy április elsejének dél
előtt tizenegy órájára ujabbi rendkívüli közgyűlést 
fog összehívni, s addig is gróf Eszterházy Mihályt, 
aki a folyó ügyeket eddig is vezette, ismét felkérte, 
hogy az igazgatóság kiegészítéséig tovább intézze. 
Gróf Eszterházy a legnagyobb készséggel vállalko
zott erre.

— Házasság. Bölöny József, a kolozsvári 
Nemzeti Színház intendánsának és nejének, Nedeczky 
Ferikének neveit leányát, Bölöny Ducit eljegyezte 
báró Wesselényi Ferenc.

Polgár Samu magyar államvasuti mérnök Doméo- 
virról eljegyezte Scftón Olga kisasszonyt, özvegy 
keltőn Márkusné leányát Kaposvárról.

Dr. Domó kecskeméti törvényszéki orvos elje- 
gyezto Dömötör Sándor kecskeméti királyi közjegyző 
leányát, Mariskát.

— Erzaébet-kórház felavatása. Zűrről távira
tozzak : Ma avatta fel iinnopélyoson Vajda Ödön apát 
az Erzsóbot királynő emlékére alapított kórházat. Az 
ünnepélyen jelen volt: Físpvessy Fereno főispán, 
Koloisváry alispán, aki a inegye részéről átvette a 
kórházat; továbbá Andréo Gyula, dr. Kemény Pál, 
Roller Sándor, Bibó Dénes, dr. Szalay Alfréd, vala
mint a járási notabilitások és a zirci konvent összes 
tagjai. Tiszteletükre Vajda apát ebédet adott.

—  É g ő  v i r a g b o k r e t a .  Zslahy Gyuláné, született 
Singhoffer Vilma a napokban tudvalevőleg az aradi 
színházban voiidégszorepelt. A Bűvös vadász előadásá
nak olső folvonása alatt történt, hogy Zilahynénak a 
zenokarból fölnyu.jtott csokor tülldiszitese lángot fo
gott. A közönség rémülve ugrált föl. Mtíller karmester 
lélekjelenlétének köszönhető, hogy Zilahyné s a kö
zönség pillanatnyi ijedelménél nagyobb baj nem 

k történt

—  A z  ü r  h á z a , a  g y ü lö la é g  h á z a . Van
nak az asszony élotóben némely olyan kritikus 

illanatok, amikor nem igen törődhetik azzal, 
ogy micsoda nemzetiségű és micsoda vallásu 

az a nőszomélv, akinek a sogitségét kikéri. A  
torontálmogyei Réva-Ujfaluban is úgy esett, hogy 
ogy magyar tudós asszonyság állott a beteg Tajca 
Erzsébet nevezetű oláh asszony ágya mellé, mig 
megszületett a kis Tajca, akit az isten sokáig él
tessen. Az anya aztán arra is megkérte a tudós 
nőszemélyt, hogy vigye el a templomba a cse
csemőt, ott majd megkereszteli a tisztelendő. De 
nem igy történt. A tisztelendő atya a magyar 
bábát kidobatta a templomból a harangozóval. 
Előbb elvétette tőle a gyereket s összeszidta az 
összes magyar nemzetségeit és azokat az oláh 
anyákat is,,akik ogy magvar nőre bízzák a gyer
meküket. Es mindez az Ur házában történt meg 
s ez az oka annak, hogy a jámbor tisztelendőt 
törvény elé állítják vallás és a nemzet ellen el
követett sértés miatt.

—  E s t é l y .  Gróf Apponyi Lajos udvamagy és 
neje Andrássy-uti villájukban tegnap este fényes es
télyt adtak, amelyen nagy számmal voltak képviselve 
a politikai, a tudományos és művészvilág kitűnő
ségei, a püspöki kar itt időző tagjai, továbbá a tá
bornoki és konzuli kar.

—  F e l o l v a s á s  a  m u n k a k ö z v e t í t é s r ő l .  A buda
pesti munkaközvetítő intézet tudvalevőleg március 
15-én kezdi meg működését. Az országos iparegye
sület, amely az intézet létrehozásában és szervezésé
ben élénk részt vett, most mindent elkövet, hogy az 
intézetet úgy a munkaadók, mint a munkások között 
kellőképp megismertesse és népszerűsítse. Ezt a célt 
szolgálta az a felolvasás is, melyet Gelléri Mór ipar
egyesületi igazgató tartott ma délután as egyesület 
szakosztályainak egyetemes ülésén. Az egyesület 
tágas ülésterme egészen megtolt hallgatósággal, amely
nek sorában igen sok munkás s több ismeretes 
munkásvezetó is volt. A felolvasó bevezetésképpen 
előadta a munkaközvetítő intézet létreiövetelének 
előzményeit, ismertette ezután a külföldön, neve
zetesen Franciaországban, Németország különböző 
városaiban és Bécsben fennálló munkaközvetítő 
intézmények szervezetét és működését. Ismer
tette az iparegyesüict által a koreskedelmi mi
niszternek és a fővárosnak e tárgyban tett elő
terjesztést. Az országos ipartanács a mnlt évi 
április hónapban tartott ülésén foglalkozott az 
egyesület felterjesztésével és ugyanakkor meg- 
állapította a létesítendő munkaközvetítő intézmény 
vezérelveit. A minisztériumban azután kidolgozták a 
munkaközvetítő intézet szabályainak elózetos tervező* 
ut, melynek alapján a budapesti keroskedelmi és 
iparkamara, a székesfőváros, az országos iparegyesü* 
let és a különböző munkásegyesületok képviselőinek 
meghallgatása után megalkották a végleges szervező* 
tét. Előauó részletesen ismertette a szervezetet; meg
emlékezett az uj intézet választmányának teg
nap tartott első üléséről, amelyen a  választ
mány elnökévé Radocza János országgyűlési kép
viselőt választottak meg. Felemlítette, hogy a vá
lasztmányi ülésen több oly intézkedés terve került 
szóba, amely hivatva lesz a munkaközvetítő intézet 
működését mennél hatályosabbá és a munkásokra 
nézvo mennél áldásosabbá tenni. Kiemelte továbbá, 
hogy a minisztériumban tervbe vették a munkanél
küliek ideiglenes foglalkoztatására célzó intézmény 
létesítését is, amely arra lesz hivatva, hogy a vég
szükségtől megmentse azokat a munkásokat, akik 
télviz idején, mikor a rendesnél is nagyobb a munka
hiány, a munkaközvetitő-intézet segítségével som 
kaphatnak foglalkozást. Látnivaló mindezekből, hogy 
a miniszter intenciója tényleg az, hogy a munkások 
éidekeit előmozdítsa a mellett, hogy a munkaadókat is 
megfelelő munkásokhoz juttatja. Nincsen tehát egyéb 
hátra, mint hogy a március lö-ikén megnyíló intézet 
iránt egyrészt a a munkaadó, másrészt a munkások 
bizalommal viseltessenek. Kezdetben talán nehézsé
gekkel fog küzdeni az intézet, de ha mindkét rész
ről kellő bizalomban és támogatásban részesül, nem
csak példásan fog működni, hanem ebből fognak 
kinőni egyéb oly intézkedések is, melyek a munkás- 
viszonyok javítását fogják előmozdítani. Az előadást 
a hallgatóság feszült figyelemmel kisérte és végül 
lelkesen éltette az előadót. Nagyon érdekes, hogy a 
jelenvolt szocialista munkások részéről kijutott az 
ovációból Hegedűs Sándor kereskedelemügyi minisz
ternek is, aki a munkaközvetítő intézet megalkotásá
val a munkásvilág hálájára szerzett érdemet.

__ E g y  e lb o o s á t o t t  m u n k á i  m e r é n y l e t e .  MMlet
Fereno napszámost a spódiutn-gyárból valami mu
lasztás miatt elbocsátották. E f e le tt  viló elkeseredé
sében meplesto tegnap es.e a gyár előtt dr. Messwget 
Károlyt, a gyár vegyészét és zsebkésével nekiesett, 
Szerencsére a kés csak jelentékteleu sebet ejtett a 
vegyész halántékán. A merénylő napszámost a rend
őrség mindeniele körösi. Mint utóbb kiderült, Müller 
azért támadta meg a vegyészt, mert elboosájtását 
neki tulai dón itatta. A vizsgálat ez ü g y b e n  m én  folyik.
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— az a n a r k is t á k  m o z g o ló d n a k . A francia 
anarkistákról már majd hogy oi nem feledkezett 
a világ. Szerencsére nőm veszett ki még a faj- 
zatuk, amit avval juttatnak most a világ eszébe, 
hogy tegnap este két dinamitmerényletet kísé
reltek meg egyszerre. A Citében, a Rue \  aneaun 
Pward kiállítási főbiztos háza előtt egy kanóccal 
és taplóval ellátott dobozt helyeztek el, amely 
azonban semmi kárt sem okozott, még csak fel 
sem robbant. A Rue Riohard le N^ir egyik ma
gánházának előcsarnokában azonban már csinált 
egy kis kárt az ott elhelyezett petárda, amely 
felrobbant s nohány ablaküveget zúzott be. A 
két merénylet nagyon jámbor merénylet volt s 
úgy látszik nem is akart egyebet jelenteni, mint 
tfzt, hogy az anarkisták unatkoznak.

— Egy  B p c r t s m a n  s z e r e n c s é t l e n s é g e .  S z e r e n 
c s é t le n  v é g e t  ért Berlingisri márki, egy dúsgazdag 
nápolyi úriember, aki egész jövedelmét verseny
lovakra költötte. A márki tegnapelőtt éppen kihaj
tatott training-telepére. mikor a Via Caraociolon lovai 
megbokrosodtak és a márki kiesett a kocsiból. Olyan 
szerencsétlenül esett, hogv szörnyet halt.

—  A z  a s u z u m p o lo n la t á k  p ő r e .  Parisból jelentik, 
hogy a lölebrviteli törvényszék helybenhagyta az 
asszumpciou.stak kongregációjának felosztását ki
mondó ítéletet. Az ítéletnek arra a részére pedig, 
mely szerint mim en egyes vádlott 16 frank pénz
bírságra ítéltetik, kimondta a Béranger-tele törvény 
alkalmazasat, azaz az ítéletet nem hajtják végre.

—  É l e t u n t  t a n á r .  Gerö Viktor főreáliskoloi ta
nár, aki tegnap reggel a London-szállodában főbe- 
lőtto magát, még mindig a Rókus-kórházban fekszik 
Navratil tanai osztályán. A szerencsétlen ember a 
lövés következtében mind a két izemének világát elve
szítette, mert a golyó szét roncsolta látóidegeit. Dacara 
súlyos állapotának, kezelő orvosainak véleménye sze
rint, ha komplikációk nem lépnek löl, életben marad 
s kiheveri sebét.

—  Z á to n y r a  k e r ü l t  magyar gőzös. A Szent István 
gőzös, mint fiumei tudósítónk taviraa alapján meg
írtuk, vasarnap a Medolinoöbölben zátonyra jutott. 
A Szerencsé:lenségnek — mint a J/a?yar lenqerpart 
Írja — az vö t az oka, hogy az örségettevö tiszt a 
Promontor-loki világítót, mely Isztri i déli csúcsán 
vnn, összetévesztette a Levreta világitóval, mely va
lamivel errébb íekszik. A tévedés könnyen megtör
ténhetett abban nz óriáe ködben ég viharban, atne'y 
vasarnap dominált nz egész Adriai tengeren. Vasár
nap ©ste, a g  irög-ke éti vonalon erkező Thebe nevű 
Lloyd-gózös éjjel 12 óra b ssz it Lussin alatt vesztegelt 
a nngy vihar és köd miatt. K pitanya azt állítja, hogy 
vasarnap olvan nagy köd volt a tengeren, hogy alig 
látott az ember pár méternyire. A Xaqy /,a/<w ma£ryp” 
gőzös e borzasztó időben Velencéből Triesztbe 25 óra 
alatt tette utiát. míg máskor 5—6 óra elegendő erre. A 
Szent István gőzösnél is a köd okozta a téved* st, 
mely szerencsire rém iart komovabb következmé
nyekkel. A hajó kiemelésére odarendelt- k a hndi ten
gerészeinek Plútó és Gigawf nevű vontatóit Polából, 
ott van továbbá az Előre revü vontató és emelő-gőzös 
is. Valószínű, hogy a mai nap folyamén, miután az 
áru egy részét áthajózták, leemelik a zátonyról a 
hajót a azu’án rolába vontatj k, hogy az ottani dock- 
ban megvizsgálják. A munkákat Elem adriai hajózási 
főfelügyelő vezeti.

—  É l e t u n t  la 'a tO B ’ e g é n y .  Faezoni Jenő 22 éves 
géplakatos m i reggel a Rózsa-utca 76. szára alatt 
lévő lakosán agyonlőtte magát. A szerencsétlen fiatal 
ember az ágy szelére ülve golyót röpített a szivébe 
és hő tan rogyott a földre. A fegyverdörrenésre be
rohantak a hazbeliek és ott találták a boldogtalant 
nagy vértócsaban holtan. Kezében szorongatta még a 
revolvert. Gyorsan a mentőkért telefonáltak, de a 
mentók már csak a halált konstatálhatták. Holttestét 
beszállítottak a törvényszéki orvostaui intézetbe. Tet
tének okát nem tudjáK.

—  A  m á r c iu s i  t é l  á l d o z a t a i  A  fagyos vihar, 
amely mostanában oly kellemetlenül rácáfol a kalen
dáriumok jövendőmondóira, a hegyek között és a 
messzenyuló sikságon akad.ilytalanul végzi dermesztő 
munkáját. Egészen télies világ van arra felé, csillogó 
hólepel alatt bontakoznak ki a  vetések, s  a nagy 
hóvihar szedi áldozatait, akárcsak a tél közepén. 
A  biharmegyei Kerpenyéten egy koldusaeszonyt ért 
utói a hózivatar, amint gyerekével a másik határba 
ment. ügy találták meg holtan a gyerekével együtt 
az országúton.

E lh á r í t o t t  f o r g a lm i  akadály. A magyar ki
rályi államvasutak igazgatóságának értesítése sze
rint a budapest—marchegg—bécsi vonalon a pozsonyi 
alagutnál fennállott lorgalmi akadályt elhárították. 
A forgalom ma, 8-án este a 114. számú vonattal 
megnyílt.

T ü z e k .  Ő-Budán, a Leipziger-fále szeszgyár 
telepén levő egyik cselédszobában tűz támadt az este. 
A cselédleányok tollat fosztottak s mikor feküdni 
tértek, a tollat a padlón hagyták. A kályhából kipat
tanó szikra azután lángra lobbantotta a tollat, de 
szerencsére hamarosun elejét vették a nagyobb baj
nak. — Ugyancsak tűz támadt tegnap a kőbányai 
Dreher-féle sörgyár tolepén, ahol egy üres fapajta 
égett le- A Vár körülbelül 200 korona. — Tűz volt

T ik

ma reggel a Fercnc-körut és Tüzoltó-utoa sarkán levő 
Bárczai és Balogh cég lüszércs pincéjében. Dacara 
annak, hogy a tűzoltóság hamarosan ott termett, a 
raktárt nem lehetett megmenteni. A kár nagyságát 
még nem tudják s éppúgy a tiizveszedelem keletke
zésének oka sincs megállapítva.

—  A  z s i d ó - l e n g y e l  é n e k e s  t á r s u l a t  ma ft So- 
mossy-mulató közönségének uj müvet mutatott be. 
Cime: Alexander, Jeruzsálem trónörököse. Éppen oly 
kezdetleges szövevényül alkotás, mint a többi eddig 
bemutatott darab, de azért újabb tanúság arról, hogy 
mily eleven nz irodalmi és zenoi érzék ott, ahol ezek 
a müvek szülemlenek. Hogy milyen Alexander volt 
az, akiről a bemutatott darab szólt, bajos volna meg
határozni. A zene, ahol népies motívumokra támasz
kodik, igen dallamos. A közönség, amely a  helyisé
get zsúfolásig megtöltötte, szívesen hallgatta és so
kat tapsolt. Silbort tenoristát, úgy látszik, már meg
szerették. Egyik jelenetben erős drámai tehetséget 
árult el. Lawitz kisasszony ügyesen énekelt. A sab
lonos, de jóízű inast és szive választottját ezúttal is 
Topf ur és Silbert asszony adta egészséges humorral.

A Théatre Fran?ais leégett.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

B u d a jie s t, március 9.
A világ első színháza, Paris büszkesége, a 

Théátre Frawgtis ma délután leégett, teljesen elpusz
tult, színpadja, nézőtere porrá hamvadt. A színház
ban csak néhány ember volt, amikor a tűz kitört. 
Ezek közül egy, Henriot kisasszony, színésznő 
szénné égett, sokan súlyosan megsebesültek. A 
színházi muzeum, könyvtár és mügyüjtemény 
legértékesebb tárgyait csak nagynehezen lehetett 
megmenteni. A tűzoltóság nem tudta megfékezni 
a lángokat.

A nagy katasztrófáról szóló táviratokat itt 
adjuk érkezésük sorrendjében.

Feladták egy árakor.
Fél egy órakor vették észre a tüzet. Pár 

perc alatt lángokban állott az egész palota. Már 
fél 1 órakor olyan volt a szinház, mint egy láng
tenger. Hogy hol kezdődött a tűz, nem tudják. 
Ma délután egy órakor délutáni előadásnak kel
lett volna lenni a színházban. Nem lehetetlen, 
hogy a színpadon, vagy az öltözőkben ütött ki a 
lüz. A járókelők legelőször a ruo Montponserra 
nyiló ablakokból kitódulő füstöt látták és azon
nal jelentést tettek a tűzoltóságnak. Néhány perc 
trulva már mind a három fugádé ablakaiból go- 
molygott a füst. A ruo Rousscauboli tüzőrség 
volt az első s-gzinhííznál. Akkor már menthetetlen 
volt az ^épül-'. A szinpad. a nézőtér és az erké
lyek L’jan állottak. Mindenki csak arra gon
dolt. hogy a csarnokok drága festményeit és 
szob. t megmenthesse. Máskor a legcsekélyebb 
tüzjelro egész Pán's tűzoltósága rögtön a tűz 
színhelyűi torom, s ebben a nagy katasztrófában 
csak lassan s nagy időközökben érkeztek a tűzoltók. 
Az avenue de l’Operán a rengeteg tömegben alig lő
hetett a gőzfecskendökot a veszedclom helyére 
vontatni. Még e pillanatban nem tudják, hogy 
emberéletben esett-e kár. A tűzoltók halálmegvetés
sel dolgoznak és szerencsére eddig még nem esett 
bajuk. Majd szél kerekedett, s ez még növelte a 
tüzet. Még irtózatosabb lett volna a katasztrófa, 
ha valamivel későbben üt ki a tűz. Egy órára 
ugyanis délutáni előadás volt kitűzve, s amikor a 
veszedelmet észrevették, már igen Eokan voltak 
a kapuknál, akik az előadásra készültek. A mű
vészek, munkások és dekorátorok kivétel nélkül 
helyükön voltak, ki az öltözőt,:., ki a gépek 
körül. Nem lehetetlen, hogy a fojtó füstben ott 
is rekedtek néhányon.

Eddig még nem jelentettek szerencsétlen
séget. Valószínűnek tartják, hogy a villamos ve
zetékből kipattant szikrák gyújtották föl a szín
házat. Négy óra feló lehetett, amikor az egyik 
erkélyen egy ur ingujjban megjelent és le akart 
ugrani. A tűzoltók intettek, hogy maradjon, jön
nek érte. Do a menekülő mégis leugrott és egy 
nagy omnibusz tetejére esett. Baja nem történt.

Csörömpölve zúzódtak össze az ablakok s a 
folyvást hulló üveg veszedelmessé totte a men
tést. Nagyon kevés volt a viz g a gőz
fecskendők e miatt nem dolgozhattak teljes 
erővel. Beszélik, hogy a művészek közül 
többen az öltözőkben vesztek. Állítólag Lam- 
bert-t nem látták kijönni. Dudley kisasszonyt, a 
tragikát súlyos égési sebekkel hozták ki. Henriot 
kisasszonyt állítólag lakására vitték. IFaWeci- 
Rousseau miniszterelnök és Léjzine rendőrfőnök

hamarosan ott termett. Szemtanuk mondták, hogy 
amikor Sardou meglátta az égő színházat, keser
vesen sírva fakadt. Odább egy megható jelenet 
játszódott le. Silvain szinész felesége, aki férjél 
elveszettnek hitte, sikoltva rohant karjaiba, ami
kor végre meglátta a szinház kapujában. Éppen 
most hoznak ki egy teljesen szénné égett női holttestet. 
Nőm tudják, kicsoda.

Feladták fél kettőkor.
A tűz most kevésbbé dühöng, s keresik a 

sebesülteket. A mentők kocsijai még üresek. A 
tűzoltók paranosnoka jolenti Claretic igazgatónak, 
hogy senki sem veszett a tűzbe. De alig néhány 
pere múlva kitűnt, hogy a jelentés nem mondott 
igazat. Megismerték az elszenesedett holttestben 
Henriot kisasszonyt, a szinház művésznőjét. A 
tévedés onnan volt, hogy a megmenekült Lám- 
bért azt mondta:

— Láttam, amint a kisasszony öltözőjéből 
távozott

Lambert maga is súlyos égési sobeket szen
vedett a jobbkarján. Még nem tudták, hogy 
Henriot kisasszony a lángok közt vesztette el 
életét, amikor megjött anyja és kétségbeesetten 
tudakozódott lánya felől.

Feladták két árakor.
Henriot kisasszony holttestét a morgueba 

szállították. Még most is sokan azt mondják, 
hogy nem ő nz, hanem az öltöztetönöje.

Larroumet kritikus, aki éppen a délutáni 
előadásra ment, a kővetkezőket mondja a szin
ház pusztulásáról:

— Nehéz volt az oltás, mert a gőzfecs
kendők alig dolgozhattak. Dudley kisasszonyt je* 
mezben vitték ki. Két tűzoltó bámulatos halál- 
megvetéssel keresi a holttesteket. Végro a 
harmadik emoleten ráakadnak egyre. Egészen 
megszenesedett. Kijönnek vele az erkélyre, amely
hez létra van támasztva. Már ide is kicsapott a 
tűz. Nem tudják elérni a létrát. Futva mennek 
vissza és a harmadrendű páholyok lépcsőjén 
lángok között hozzák le a holdestet. Menekülni kell 
az égő palota környékéről, mert a falak düledez- 
nck. Akkor mentem el, amikor a nézőtér mennye
zete beszakadt.

Feladták délután fél 5-kor.
Irtózatos recsegéssel, ropogással omlottak 

összo a melléklépcsőházak. Csak éppen a főlépcső 
áll még. Do az sem sokáig. Dudley kisasszony a 
kővetkezőket mondja e l :

— Az öltözőbon voltam, már elkészültem a 
jelmezemmel, amikor a színpadról iszonyú dör- 
dülés hallatszott. Kirohantam, s rémülve láttam, 
hogy a díszletek lángban állanak. Hihetetlen 
gyorsasággal harapózott a tűz. Alig volt időm, 
hogy az öltözőmbe visszajussak. Egy tűzoltó
parancsnok megragadott és magával hurcolt 
Másra nem emlékszem.

Marineau kisasszonyt ájultan vitték lakására.
Iszonyú a pusztulás a szinház könyvtárában 

és a drága mügyüjtoményekbcn. A képeket le
szaggatták a falakról, igen sok kilyukadt, a 
szobrok megsérültek. A szomszédos boltokba és 
tőzsdékbe cipelték az emeletről lehajigált drága
ságokat. Voltaire életnagyságu szobrát nem lehe
tőit megmenteni.

Féraudy és Nodiér felismerték a morgueban 
Henriot kisasszonyt karperecéről és asztrakán- 
gallérjáról. Később megtalálták szénné égett 
pincsikutyóját is. Henriot kisasszony a szinház 
egyik legszebb hölgytagja volt, a közönség 
kedveltje. A művészeknek sok értékes hol
mija veszett oda. így Falconnicr, aki egész va
gyonát öltözőjében őrizte, 25.000 frankját vesztette el. 
A  lángok közé akart rohanni pénzéért, do Lépino 
rendőrfőnök visszatartotta.

Csak most, utólag veszik észre, hogy a ka
tasztrófa nem lett volna olyan borzasztó, ha 
idejekorán leeresztik a vasfüggönyt.

Feladták fél 6-kor.
Deschanel elnök a képviselöházban jelentést 

tett a Théatre Francáig égéséről és egyben a 
tűzoltóságról, amely csodálatraméltó odaadással 
fáradott a színházban volt műkincsek megmen
téséért, nagy dicsérettel emlékezett meg. (Általá
nos heh'oslés.)
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A miniszterelnök n Théátro Fransais igaz
gatójával abban állapodott meg, hogy az Odéan 
színházban fognak játszani ezentúl a Théátro 
Fransais tagjai.

»
A Théátro Francai?, amely irodalmi szempontból 

„ legelső színháza volt Parisnak, még XIV. Lajos 
cralkodása alatt készült. XIV. Lajos t. i. 1680. október 
oj-én egyesítette a Hotel de Bourgogno s a Moliére- 
fóle színtársulatokat, moly utóbbi mesterének halála 
után 1673-ban kénytelen volt a Palais Roynl által 
elfoglalt termet elhagyni, hogy mindinkább tökéle
tesedjék. Ennek a társaságnak adta meg a király azt 
a josrot, hogy a tragédiát és a komédiát színre 
bozza és 12.000 frank évi támogatásban is része
gítette. megszabván a színészek számát, valamint 
az igazgatásnak módját. Corneille és Racine műsora 
és Moliére műsorának egyesítése által keletkezett 
Franciaország klasszikus színpadja. A színészek 
„Comédiens ordinaires du roi“-nak nevezték magu
kat. 1689-ben a társaság a Fossés Saint-Germain- 
nícában külön termet épített magának és a neve 
ezentúl Theatre dolaComedie Francaiso volt. Abban 
az épületben maradt a színház 1770-ig. Innen a szín
ház a Tuileriakba költözött át, tizenkét évvel később 
pedisr egy újonnan épített terembe, ahol most az 
O deon van. A forradalom idején sói baa volt a 
színháznak és ujabbi virágzási ideje csak 1803-ban 
kezdődött, amikor ismét beköltözhetett a Palais 
Royalba, ahol annak idején már Moliére is műkö
dött. Ebben a színházban játszottak a világ legna
gyobb művészei és előadásai mindig minta-előadások 
voltak.

' «T. wám : Budapest, péntek

áz egri sikkasztás.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, március 8.
Az Egri "kereskedelmi és ipar hitelintézetnél még^ 

folyik a vizsgálat, amelyet tudvalevőleg EHassy Ferenc 
ügyvezető öngyilkossága következtében indítottak me?. 
Hozzávetőleg mar megállapítottak nz elsikkasztott 
összeget, nraelv néqyszázezer és ötszázezer forint kö
zött van A tényleges hiányt hivatalosan még nem 
konstatálhatták, mivel tizennyolc évre visszamenőié? 
tered a könyvek megvizsgálása, amelyek kivétel 
nélkül mind hamisítva vannak. Azt hiszik, 18-ikáig 
befelezhetik a vizsgálatot, amikorra a lelügyeló bi
zottság kSzgvüiést hívott össze. Annyi már most is 
megállaoitantó, hogy Éliássy főkönyvelőnek bűntársai 
vannak. Erre vall az is, hogy a másodkőny velőt a pénz
tár mellől csendőrök fedezete mellett kísértek . j
fogságba.

A szenzációs esetről, amelyről már egri tndős- 
tónk táviratai alánján kétszer megemlékeztünk, nz 
Egri Újság holnapi számában érdekes részleteket kö
zöl. Az Egri ' ere he delmi és Ipar hitelintézet 1873-ban 
alakult. Alaptőkéje eredetileg 250.000 forintra volt 
előirányozva, amely 2500 darab 100 forint névértékű 
részvényből állott, ezekre darabonként 30 forint volt 
befizetve. Pár évvel ezelőtt az alaptőkét a közgyűlés 
leszállította 125 ezer forintra, de egyszersmind elren
delte a hiányzó 20—20 forintok befizetését úgy, 
hogy most az alaptőke 125 ezer forint teljesen 
be van fizetve. Ez az alaptőke-leszállitás most 
nagy szerencséik a részvényeseknek, mivel külön
ben most a hiányzó 125 ezer forint s illetve rószvé- 
nyenkint 50 forint befizetésére is kötelezhetők lenné
nek. A bank nagyobbára váltóüzletekkel foglalkozott, 
jelzálogos üzleteket csak köveset osinált. A váltóüz- 
let természeténél fogva nagy ellenőrzést és körülte
kintést igényel s azért az igazgatóságnak és fel- 
tigvelőbizottsígnak súlyos feladatai voltak. A bank 
vezetését csak néhány évvel ezelőtt vette át 
mostani igazgatója Luga László elődjétől dr.
Schwarcz Dávid orvostól, aki az intézettől ab
ban az időben vált meg, amikor az egri sörgyár
r é s z v é n y t á r s a s á g  alapitói a Grúnbaum tostvórek el
szöktek Amerikába és tetemes adósságot hagytak 
hátra. A Grünbaum testvérek, majd később a Schwarcz 
Szilárd által az intézetnél élvezett hitel totemes fel- 
szaporodásának okozójául dr. Schwarcz Dávidot te
kintették annak idején, mivel ő úgyszólván korlátla
nul rendelkozett ez időben a bankban.

A krízis közvetlen az idei rendes közgyűlés 
©lőtt ütött ki. Március 4-ikén lett volna a közgyűlés, 
a mérleg- és zárszámadásokat az ügyvezető már elő
készítette s átadta a pénztárnoknak aláírás végett. 
PaMsáai pénztárnok azonban azt mondta, hogy a 
számadásokat addig alá nem Írja, mig azok helyes
ségéről meg nem győződik. Mikor az igazgató kérte 
az ügyvezetőtől a mérleget, Éliássy ezt felelte: Hol
napra meglesz. Ez február 28-ikán történt s  Éliássy 
Fereno ügyvezető március 1-jének hajnalán öngyil
kossá lett. Öngyilkosságának okát maga mondja 
meg nbban a levélben, amelyet Luga László igazga
tóhoz intézett. A levélben azt Írja, hogy öngyilkos
ságának oka a bank teljesen zilált anyagi viszonyai 
voltak. 6  éveken át leplezgette ezeket, de már tovább 
nem hamis mérlegeket csinálni. hanem a mdwfr

miatt elkövetett hibákért kimondja magára a legsúlyo
sabb ítéletet.

Az öngyilkosság természetesen óiiási konster- 
nációt keltett a bankban. Napokon keresztül vizsgál
ták a könyveket, hogy felfedezzék a hiányokat, s 
azok okait, de ez óriási munka és így még ma 
sinosenek abban a helyzetben, hogy a hiányokat 
pontosan megállapították volna. Hozzávetőleg 400— 
500 ezer frt között van a hiány, ami annyit jelent, 
hogy nemcsak az egész alaptőke veszett el, hanem a betétek 
is óriási veszteséget szenvedtek.

A  válság hírére a betevők csakhamar özönével 
lepték el a bank helyiségeit, de a bank kifizetéseket 
nem eszközölt, csak egyszerűen reávezették a köny
vekre a felmondások bejelentését. A betevők között 
szerepel Hevesvármegye is 37,000 forinttal. Van azon
kívül számos jótékonycélu intézetnek betétje, több 
egyházi jellegű botét, összesen mintegy 480 000 forint. 
Teljes összegében még ez sem lett megállapítva, 
mert ezidőszerint még csak mintegy 340.000 forint 
betét lett felmondva. Sok kis embernek összekupo-’ga- 
to t garasai voltak a bankban, akiket érzékenyen 
sújtott a bukás. Volt egy cselédleány, aki éppen férj
hez akart menni, s aki jajgatva panaszolta, hogy 
„most már elmarad a szerencséjétől* s könyörgött, 
hogy 600 forint betétjéből legalább 100-at adjanak 
ki, de persze nem tehettek eleget a kívánságának.

A három egri pénzintézet tanácskozott a héten, 
hogy segítségére tegyen a banknak a kibontakozás
ban. De már az első tanácskozásnál kiderült, hogy 
a bank megmentéséről sró sem lehet. A kereskedelmi 
bank felügyelő bizottsága rendkívüli közgyűlést hi
vott össze o hó 18-ára, nraelyen a részvényeseknek 
jelentést fog tenni a bank ügyeiről. Bár óriási i 
izgatottság az érdekelt hitelezők, részvényesei i 
betétesek körében arra a hírre, hogy a hiány közel 
félmilliót tesz ki, mégis egyértelmű a közvélemény 
abban, hogy sem az igazgatóságot, sem pedig a fel
ügyelő bizottságot rosszhiszeműség egy Italán nem 
terheli. Ők is, miut a többi érdekeltek jóhiszemű 
bizalommal viseltettek Eaássy ügyvezető iránt.

A válság hírét csakhamar tudomásul vették 
azok a pénzintézetek is, amelyekkel a válságba jutott 
bank valtó-visszleszámitolási viszonyban állóit. Ilyen 
visszleszamitolási hitele volt a bariknak :

A Hazai Takarékpénztárnál 80.000 frt.
Osztrák Magyar Banknál 15.000 „
Egyesült Fővárosi Banknál 15.000 „
Hevesm. Takarékpénztárnál 60 000 „
Egri Tn kaxékpénztarnál 20 000 „

Ezeknek a hitfetazőkuek a követelése azonban 
niuc3 veszélyben, mivel var r vntókro.
jobb anyrza.

Az égj -ült fővárosi takarékpén?‘<r részéről 
Egerben járt Széc i irazgató, hogy info: nációk it sze
rezzen be. Tegnap u ékezett a Hazai t k .rekpénztá-T 
megbízottja is. hogy a i .« k könyveit . revíziót rt- 
son. Ennek a munkája ma nár cnnál *.r: ve .asz, 
mivel az előkészítő munkákat G ispán ? a és 
Gottfried Albert főkönyvelők már ‘ék. A
bank segédkönyvei teljesei rendbon vu rínak és csak 
az évi mérlegek vannak meghamisítva, úgy, hogy a se
gédkönyvek alapján évről-évre meg lehet csinálni a 
helyes mérleget s igy meg lehet állapítani az éven- 
kint felmerült hiányokat.

F Ő V Á R O S .

( • )  A  v á l a s z t ó k  ö s s z e í r á s a .  .1 központi választ- 
mány ma délután ülést tartott Halmos János polgár- 
mester elnöklése alatt, aki előadta, hogy a kúriai bí
ráskodásról szóló törvény értelmében az idén az or
szággyűlési képviselő választók összeírásának koráb
ban kell megtörténnie, mint eddigelé. A mai ülésen, 
mint uj tagok, letették az esküt: Stiller Mór és Kovák 
San ior. A központi választmány ma megalakította nz 
összeíró küldöttségeket. Mielőtt ez megtörtént, Ehrlich 
G. Gusztáv és Badocza János azt kérték, hogy 
a VH-ik illetve VI. kerületben az eddigi három kül
döttség helyett négyet alakítsanak. A központi választ
mány mind a két kivánságnak eleget tett. Az összeíró 
küldöttségek tagjai vasárnap toszik le az esküt a pol
gármester előtt. Az összeírás megkezdésének az ideje 
március 19-ike s 31-ikére bo kell fejezni. Fölhívják 
az összeíró küldöttségek az illető kerületekben levő 
egyesületeket, intézeteket stb., hogy a beltagjaik név
sorát március hónap 20-ikáig közöljék. Ugyanerre 
hívják föl az összes minisztériumokat, valamint a 
honvéd és közöshadsereg paranosnokságait, hogy a 
tisztviselők s illetőleg ez utóbbiak a nyugalmazott 
tisztek lietáát küldjék be.

( • )  A  k ö s l s k s d é s t t g y  1 bizottság mn délután 
ülést tartott, amelyen Arnstein Henrik megsürgette 
az Erzsébet királynó-utjara tervező? vasul ópit sót. 
Szabó Karoly tanácsos azt válaszolta, hogy az ügy 
elintézése most van a kereskedelmi miniszter

döntése alatt, mert az államvasutak igazgató
sága óvást emelt a közigazgatási bejáráson kon- 
tomplált ama terv ellen, hogy a közúti vasút 
einei keresztezzék az államvasutak sínéit. A bizott
ság a tanácsnok előterjesztésére kimondotta, hogy 
a kereskedelmi miniszterhez feliratot intézzenek az 
ügy elintézését sürgetve. A bizottság Kollár Lajos 
felszólalására felhivandónnk tartja a csavargőzös- 
társaságot. hogy a Lánchidnál és a Vigadónál hosz- 
szabb kikötőt létesítsen, hogy egyszerre két hajó is 
kiköthessen. A budapesti közúti vasuítarsasaggal 
kötött szerződés értelmében a társaság köteles az 
összeköttetést létesíteni a lánchídfői és a Rudasfürdő 
felé vezető vonal között. Elhatározta erre nézve a 
bizottság, hogy a közúti vasúttársaság által bemuta
tott harmadik alternatívát az utólag végzett módosí
tással elfogadja. E szerint a vonai a budai lánchíd
fői vonalból kiindulva, a lánchíd előtt alaguton ve
zet, folytatódik a felső m'-nirtOD, az Apród-utcán 
fölmegy a Szarvas-térig, anol bekapcsolódik a meg
levő vonalba. A bizottság annak az óhajtásának is 
kifejezést adott, *-ugy a vasút az aiaguttól az eskü- 
téri hídig alsó vezetékkel lattassék el.

(*) A  választókerületek beosztása. Még 1897- 
ben merült föl az az indítvány a közgyűlésen, hogy 
a tanács tegye tanulmány tárgyává, miként lehetne a 
kerületek újabb beosztását keresztülvinni. Azóta eb
ben a dologban nem sok történt, de most, hogy a 
községi választások nemsokára ismét bekövetkeznek, 
több bizottsági tag sürgette a kérdés elintézését. Hogy 
ennek a kivánságnak eleget tegyen, Halmos János pol
gármester ma délután tyaö órára értekezletet hivott össze 
a kerületek vezérférfiaiból. Az értekezlet, amely bi
zalmas jellegű volt, kimondotta, hogy ez idő szerint 
nem tartja kívánatosnak a kerületek mai beosztásá
nak a megboiygatását. Ahhoz azonban hozzájárult 
az értekezlet, hogy ha valamely kerület kívánja, 
egynél több összeíró küldöttség is alakítható. Azt is 
kívánatosnak tartja az értekezlet, hogy az összeírás 
április hónapban, tehat a lakasvaltoztatások előtt be 
legyen fejezve.

S Z ÍN H Á Z , zene .
•*  A  K le o p e t r a  h a r m a d s z o r .  Zsúfolt ház, viha

ros és szakadat.an ismétlések: a mai harmadik elő
adásnak is ez volt a szignaturája. A Magyar Színház 
szerencse-csillaga emelkedőben van. Verő érdekes, vi
dám darab a. és a főszerepben Abrányiné: szenzációs 
vonzóerőt gyakorol a közönségre. A mai előadásra 
délig minden jezy elfogyott és a következő előadá
sokra éppen úgy szaporodnak az elővétellel vásárolt 
jegyek, mint akkor, amikor raiss Halton először 
vendégszerepelt Budapesten a Gésákban. A Kleopátra 
ina ügyesen alkalmazott rövidítésekkel ment és ezek a 
kurtítások nagv előnyére válnak a szellemes operett
nek. Most a prózáoól csak az maradt benn a darab
ban. ami feltétlenül mulatságos. És ezt a mulatságos 
szöveget a két kitűnő komikus, Sziklai és Boross, 
páratlan leioménynyei aknázza ki. Abrányiné a maga 
graciőzus játékával, élénk temperamentumával és 
briliáns énekével estéről-estére jobban elragadja a 
közönséget. Énekszámai valóságos slágerek. Az első 
felvonásban a belépőt, a másodikban a mazur- 
kát és a harmadikban a kupiét ma is meg kel
lett ismételni, különösen a tánccal végződő an
gol kupiét, mely a szó szoros értelmében fre
netikus hatást tett. Sziklai tánca, játéka és kup- 
léja szintén falrengetö kacagásokat provokált egy 
aktuális rögtönzésével együtt. Roppant derültség tá
madt a földszinten, amikor azt mondta RáthonyinsAz 
(Cassia gróf): Liferálok önnek hus-konzervet, de ha 
akarja, zabot is szállítok l Az egész előadás gyors, 
élénk tempóban folyt és a zenekar is kitünően vé
gezte feladatát Fekete karnagy vezetése mellett, aki
nek a biztos kezét, finom árnyalását sok operai kar
mester megirigyelhetné. Mátrai, a jóízű olasz korcs- 
máros, ma redukált térfogattal jelent meg, de jobban 
teszi, ha visszaállítja Falstafl-termetét, mert ez a sze
rep nem diskréciót, hanem minél vastagabb színeket 
kivan. Reklamáljuk — Jónást 1

• •  A  V í g s z ín h á z  f ő p r ó b á ja .  A  Vígszínházban 
holnap, pénteken, tartják meg Feydeau: Pajkos férjek 
(Le Dindon) ciraü uj bohózatának n főpróbáját, amelyre 
kizárólag osakis a sajtó képviselőit hívtak meg. A 
bohózat bemutatója szombaton lesz a következő sze
reposztással :

V atelin  k ö z jeg y ző  —  Hegedűs, L u cien n c , nejo —  
Lánesy I ., P ontagnac —  Fenyvesi, C lotilde, nejo  —  Kalmár 
P . S o ld ig n sc  — Gál, M eggy , nejo  —  Haraszthy H., R edillon  
— Góth, Arm andina —  Pécsi P ., P in ch ard , törzsorvos —  
Balassa, P in ch ard n ó —  Nikó.

• •  n é p s z ín h á z .  A  Szép Heléna párisi reprizének 
óriási sikerét legjobban bizonyítja az, hogy Offen- 
baobnak e klasszikus müve holnapután, szombaton, 
százhuszadik előadását éri meg négy hónap lefolyása 
alatt, vagyis estéről estéro szünetlenül ezt játszották 
a Variélés szinpadáu, még pedig mindannyiszor a be
vétel maxim**mávaL mint Parisban mondani szokták.
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A Népszínházban holnap pénteken és azután vasár
nap oate kerül színre a Stép Heléna, a címszerepben 
Kilry Klárával. Paris és Orestes szerepében holnap 
Gábcr József és Bojár (Baligovich) Teruska, vasár
nap pedig Z. Bárdi Gabi és Kápolnai Irén lépnek 
föl. Egyebekben a kiosztás minden előadáson válto
zatlan marad. — Szombaton a Kadétkisasszony kerül 
szinre, melynek eddigi tizenkilenc előadására állan
dóan megtelt a Népszínház nézőtere.

• •  K i t ü n t e t e t t  o s z t r á k  s z ín é s z .  A király Reimers- 
n e k , a  bécsi Burg-Bz\nhúz tagjának, a Ferenc József- 
r e n d e t  a d o m á n y o z ta . z

* •  K u b e l ik  s z e r e l m e .  Oh, nem a közönséges 
szerelmek közül való 1 A szive nem egy szívért do
bog, hanem egész Hungáriáért. A szerelmi vallomást 
a Kolozsvári Újság tárcarovatában rebegto el Kubelik, 
a csodabegcdüs. Egyebek között ezt irta meg csehül 
Kubelik:

— Mikor először hegedültem nyilvános hangver
senyen. akkor — kimondom, nem szégyenlem, — na
gyon, de nagyon elfogult voltam. Nem láttam semmit 
se, csak játszottam. Úgy látszik, jól, mert sokat tap
soltak. Kedves hazámból — melyre sokat visszagon
dolok — eljöttem Budapestre. Oh, milyen szóp város 
ez. És milyen kedves benne mindenki. És mennyire 
büszkék arra, hogy magyarok. Elmondok itt egy kis 
epizódot

Mikor a második hangversenyen bevégeztem játé
komat, mindenki odatódult a pódiumra, kezet fogtak 
velem, elhalmoztak udvariasságukkal. Csak egy kis 
aranyhaju fin, aki közvetlen mellettem állt, nézett rám 
nagyon haragosan. Olyan értelmes arcú kis gyerek 
volt, hogy kiváncsivá tett, hogy mért olyan haragos. 
Az impresszárióm megkérdezte tőle m agyarul:

— Miért haragszol kicsikém ?
— Csak — mondta durcásan. Addig hízelegtek 

neki, mig végre megmondotta:
— Nem szeretem azt a hegedülő bácsit, mert azt 

mondják, hogy nem magyar !
Hamarosan m egnyugtatták:
— De nagyon szereti a magyarokat.
F eld erü lt az arca, é s  m ost m ár m o so ly o g v a  né

tett rám .
Igen, én nagyon szeretem a magyarokat. Hallot

tam már nagyon sok jót róluk, do most hogy köztük 
vagyok, még igazabban szeretem. Sohol sem tapsoltak 
annyit nekem, mint Magyarországon.

• •  P r e m lé r  a  v i d é k e n .  Hevesi József színtár
sulatánál e hónap 13-án kerül bemutatóra Kerekes 
Mihálynak Istenítélet című népszínműve. A darab 
tárgya a szász népéletből van merítve.

* •  S z ín m ű ír ó  h e r c e g .  Sumbatov orosz herceg 
A százai leánya cim alatt színmüvet irt, amely a péter- 
vári udvari színházban korul szinre. A hercegnek, 
aki hazájában kedvelt színműíró, ez már a második 
darabja. Első darabjának A régi gárdából volt a címe 
ő ezt a berlini udvari színházban is nagy sikerrel 
adták.

• •  L e d o f ’ z k y  G iz e l l a  M ls k o lo o n .  Ledofszky Gi
zella, a Magyar :inház szubrett-primadonnáa három 
estén a miskolci színházban vendégszerepeit. A fiatal 
művésznő, aki ezúttal először játszott a miskolci kö
zönség előtt, Lilit, a Szulamith Abigailját játszotta s 
harmadik este a New York szépében lépett fel s a 
miskolci színházban régóta látott sikereket aratott. Á 
színház mind a három estén a szorongásig megtelt.

•*  L a n  d l  C a m l l la  m á s o d ik  d a l e s t é j e .  Landi 
Camilla, az európai hirü dalénekesnő holnap pénteken, 
rendezi második dalestéjét a Vigadó nagy termében. 
A művésznő esté ének érdekes műsora a következő:

I. a) Scarlatti. (1849—1728.) Siciliana. b) Francesco 
Cavalli. (1600—1667.) Donzelle fuggite. c) Tomaso Giordani. 
(1744.) Caro mio ben. II. Saint-Saöns. Air opera .Sámson 
et Delila," (Sámson rochcrchant ma préscnco.) Ili, Strauss 
Richard. Traum durch die Dammerung. Schubert Fr. a) 
An die Musik. b) Gruppé aus dóm Tartarus. IV. Chaminade. 
Resté. Godard. „La Lettre" de Topéra comique „La Vivan- 
diére. Grieg. Garde l’ami.

• •  S z í n ig a z g a t ó k  k o n c e s s z i ó j a .  Az Országos 
Színész-Egyesület központi tanácsa eddig tizenhét vi
déki színigazgatónak a koncesszió).4 terjesztette fel 
pártolóan a belügyminiszterhes. Ezek a színigazga
tók a következők:

Tiszay Dezső, Somogyi Károly, Lcszkay András, 
Makó Lajos, Csóka Sándor, Micsey György, Szalkay Lajos, 
Komjáthy János, Krecsányi Ignác, Kunhegyi Miklós, 
Rzendrey Mihály, Mezei Béla, Pesthy-Ihász Lajos, Dobó 
Sándor, Kiss Pál, Deák Péter és Szabadhegyi Aladár.

•*  V e n d c g s z e r e p ’ é s .  Pécsről Írja tudósítónk: 
A kolozsvári Nemzeti Színház ifin hősnője, Bajor 
Riza, kinek a kolozsvári színpadon már igen szép 
sikerei voltak, tegnap mutatkozott be, mint vendé?, 
szülővárosa, Pécs közönségének Denise címszerepében 
és olyan sikerben volt része, amilyen pályája kezdeten 
lévő színésznőnél eseményszámba megy. jóllehet,négy
szer fölemeli helyarakkal Kubelik hangversenye volt 
hirdetve, a színház mégis teljesen megtelt s B»ror 
Rizát még az Országos Színi Akadémiából megelőző 
jó hír fölosigázta a közönség várakozását, de játéká
val azt messze lelülmulta. Tömör hang, sugár alak, 
rendkívül fejlőit értelem párosulnak naia és igy ter
mészetes, hogy magával ragadta a közönséget, amely 
nyílt színen is viharos tapsokkal jutalmazta és fölvó- 
n  á s  v é g e k e n  hatszor* hétszer is  a  lámpák.elé. hívta. Tel

jes volt a sikere és a pécsiek büszkék arra, hogy 
ilyen nagy reményekre jogosító művészi erőt adtak 
a magyar színművészeinek. Pénteken az Idegen nőben 
mint Seymour hercegnő búcsúzik Bajor Riza a pécsi 
közönségtől, mely ezúttal nagy óvációban készül őt 
részesíteni. Márkus Emília óta Pécsett drámai színész
nőnek még ilyen sikero nem volt.

••  A  T e l e f o n  H ír m o n d ó  h á z i h a n g v e r s e n y e .  A 
Telefon Hírmondó ma este fól 9 órakor előfizetőinek szóra
koztatására hangversenyt rendez. A mai hangversenyt a 
Rákosi Szidi szinészi3kolájáa növendékeinek előadása 
fogja kitölteni, Hermán Aranka úrnő vezetése alatt. A hang
verseny programmja a következő: l. Cigarette dal a Kis 
szökevényből, énekli Szelestey Elza urhölgy. 2. Madrigal, 
énekli Révfy urhölgy. 3. Délia románc, énekli Gönczi Bella 
urhölgy. 4. A boncteremben, előadja Zalay Irma urhölgy. 
5. A piruló király leány, dal a Kis szökevényből, énekli 
Szelestey Elza urhölgy. 6. Májusi dal Meyerbeertől, énekli 
Vidor Laura urhölgy. 7. A város, dal Schuberttól, énekli 
Farkas Ferenc ur. 8. Hajdó dal Tarnaytól, énekli Brunncn- 
stein Fanny urhölgy. 9. A szamarak hídja, előadja Tihanyi 
Miklós ur. 10. Francia dal, énekli Révy urhölgy. — A 
hangverseny után 10 óráig érdekes híreket olvastat fel a 
szerkesztőség, majd 11 óráig még katona és cigányzene lesz 
hallható a kagylókon keresetül.

M Ű V ÉSZET.
□  A Nemzőt! Szalonban március 10-ikén dél

előtt 11 órakor nyitják meg a Székely-kiállítást és a 
nemzetközi grafikai kiállítást. Az ünnepélyes meg
nyitásra a meghívókat már szétküldték.

□  A Les Ketntze és a német művészek.
Németország szellemi előkelőségo tömör falanxba 
állott az érthetetlen lex Heintzevét szemben, amely ál
szenteskedő szabványaival megakadályozná az iro
dalom és művészet további szabad fejlődését. A 
fügefalevél-rend lovagjai, élükön a centrum-párttal, 
minden áron törvénynyé akarnák omolni ezt a hó
bortos javaslatot. Do most úgy Berlinben, mint Mün
chenben hirtolenül hatalmas reakció támadt. A mű
vészek közül Adolf Menzel, Reinhold Bcgas, Anton 
von TTerner vezetik az ellenzéket, az irók közt Haupt- 
mann, Sudermanu, Wildonbruch, a tudósok közt pedig 
az öreg M »mmsen. Csupa jelentős, sót nagy név, 
amelyek köré egyre sűrűbben gyülekeznek az apróbb 
csillagok. Mi több, már a berlini művészeti akadémia 
is állást foglalt a lex Heintze ellen. Az akadémia 
igazgatósága a kultuszminiszterhez beadványt inté
zett, amelyben bizonyos garanciákat követel a mű
vészei érdekében, igy azt, hoiy az összes nyilvános 
és magan mükiallitásokat bontatlanul hagyjak, hogy 
a rendőri hatóságok, az ügyészségek és a bíróságok 
mellé szakértő tanácsosokat oszszanak be s ho-v vé
gül a rendőrök számára szabályzat . ki.
\  császári akadémia ennél tovább nem mert menn: 
ír & müvéf-"' . sz.ö/eu..g-3 radikálisabban fog hozzá 

i» küzdeomuoz s mindenütt remélik, hogy a Lex 
; . infeeből toég sem lösz törvény. A mozgalom külö- 
n se n  Déb.c írót országban erősbödik napról napra. 
M'ict tudósítónk távir^ózza, a művészek és
iróa tegiap .. lex Beintzcnt a művészetre vonatkozó 
rend üései ellen tihu-rzó gyűlést rendezte*. Jolen 
volt kör. tűi négyezer ember. Sok ezer ember kiinn- 
reked.. Ur. Hirih, a gyűlés vezető o lelolvasta Heyse 
Pál poétikus üdvözletét s a müncheni müvészegye- 
sület elnökségének egy levelét, amelyben kijelenti, 
nogy hozzájárul a tiltakozáshoz. Azután beszédet 
mondtak dr. Conrad, Lipps egyetemi tanár, Stollberg, 
a müncheni Schauspielhaus igazgatója, Vollmar kép
viselő, Halbe Miksa és Bernstein irók, akik mind a 
jelenvoltak élónk helyeslése közben egy tiltakozó 
határozat érdekében szólaltak föl, amelyet a gyűlés 
egyhangúlag el is fogadott.

□  A  s ö r g y á r o s  m e c é n á s .  Müncheni tudósítónk 
táviratozza, hogy a bajor főváros nemsokára hatal
mas szoborművel gyarapodik meg. Mathias Pschorr, 
a világszerte ösmert sörgyáros eaját költségére élet
nagyságon felüli, monumentális lovasszobrot emeltet 
Bajor Lajos császárnak. Az emlékmű a Kaiser 
Ludwigplatzra kerül.

□  A Műcsarnokból. A gróf Ncmess Eliza hátra
hagyott müveiből rendezett kiállítást állandóan elő
kelő közönség látogatja a városligeti műcsarnokban. 
A belépő dij két korona s a kiállítás jövedelme a 
művészek özvegyei és árvái nyugdíjalapjáé. Ugyan
csak a művészek nyugdíjalapja javara rendezett jó
tékony sorsolás sorsjegyei két koronáért kaphatók a 
Műcsarnok jegypénztáránál. A kisorsolandó müvek a 
Műcsarnok egy külön termében minden belépő dij 
nélkül megtekinthetők.

TU D O M Á N Y , IR O D A LO M .
O A  M a g y a r  F ö l d r a j z i  T á r s a s á g  ma délután 

5 órakor dr. ErŐdi Béla elnöklete alatt ülést tartott, 
melyen először az elnök bemutatta Parisnak egy 
iskolai használatra készült térképét, abból az alka
lomból, hogy náiunk is ohez hasonló módon akarják 
a lőváros térképét az iskolák számára kiállítani. A 
térképen a város nevezetesebb részei, az utolsó padok
ból is láthatók. Azután Bsrecz Antal bemutatta Salva* 
jor Lajos főherceg. „bousiie* című locuiabb munkáját.

mely 1878. óta 36-ik megjelent munkája a főherceg
nek. Végül dr. Jankó János olvasta fel dr. Ctirbust 
Gézának r A magyar Alföld keletkezéséről* cimii 
munkáját. Ctirbusz, geotectonicai alapon a magyar 
Alföld uj beosztását adja.

O  H a m le t .  A Szabad Líceum előadásai során 
Hamhtr6l olvasott fel ma este a Magyar Tanítók 
Kaszinójában Béla Henrik, az ösmert kiváló kritikus 
és publicista. Tudatában van, mondotta bevezetésében, 
annak a nehézségnek, amely előtte van, amikor ezt a 
sokat megvilágított tárgyat választotta, de a dán 
királyfi tragédiája kifogyhatatlan téma, amelyhez az 
újságíró hivatásának azzal a kötelezettségével nyúl, 
hogy mindenről no csak beszéljen, hanem mondjon 
is valamit. Azután egy órán át mindvégig érdekesen és 
sok szellemmel foglalkozott Hamlet alakjával. Egy 
kis kitéréssel vonatkozásba hozva a most annyira 
aktuális spiritizmust az akkori korszellemmel, amely 
alkalmassá tette Shakospoarenek, hogy darabjaiban 
a szellemeket is szerepeltesse, boncolgatta Ham
letet mint tragikus hőst. Hamlet voltaképpen 
nem is a drámai szabályoknak megfelelő tragi- 
kai hős, aki azért bukik, mert erős összeütkö
zésbe jutott a világrenddel. Inkább a végzet áldo
zata ő s inkább Claudius, az álnok király az, 
akinek büxie miatt buknia kell 8 akin Hamlot csak 
nagysokára állhat bosszút. Előbb nyilvánvalóvá kell 
tennie a gazságát és kímélnie kell anyja becsületét. 
És ez végül teljesen sikerül neki. Különösen 
foglalkozott még az előadó Hamlet és Ophélia 
találkozásának sokféleképpen kommentált szaki- 
tási jelenetével, amely véleménye szerint teljesen 
világosan mutatja Hamlet lelkiállapotát. Hamlet 
öntudatosan, egyenesen dolgozik arra, hogy Ophéliát 
elriaszsza magától. Ez volt váza nagyjából az előadás
nak, amelyet a nagyszámú distingvált közönség 
Állandó érdeklődéssel kísért és megtapsolt.

O A  M a g y a r  M é r n ö k -  é s  É p í t é s z - E g y l e t b e n  
ma este Kossalka János ismenette az ezredévi em
lékmű nagy oszlopába alkalmazandó lohorganyzó 
szerkezetet. Az emlékmű lehorgonyzását cgv emelő
karra alkalmazott 53 métermázsa súly eszközli.

O A  S z i g l i g e t i  T á r s a s á g  mároius 11-én, va
sárnap tartja rendes évi közgyűlését a nagyváradi 
városháza közgyűlési termében. A gyűlésre a társa- 
rágnak a fővárosban lakó tagjai közül is számosán 
randúlnak le Nagyváradra.

M U L A T S Á G O K .

)( Az Otthon mulatsága. Az Otthon írók éa 
Hírlapírók Körének vasárnapi mulatsága iránt rend
kívül nagy az érdeklődés. Az estély végleges mii
sora már meg van állapítva. A próbák serényen 
folynak és már ezekből előre megállapítható az estély 
nagy sikere. A műsor a következő:

Személyeskedő felolvasás, tartja .  .  Rákosi Viktor. 
Opera-áriák, é n e k li..........................Szilágyi Arabella.

E ff'J  S!Ó.

Drám ai je len et. I r ta : ifj . Bokor Jó zsef.

Rendező: Balassa Je n ő ; Margit — Nógrádi Jolán. 
Történik a színházi főrendező szobájában.

Dalok, énekli . . . .  Bojár Teruska. 
Opera-áriák, énekli . • Gábor József.
Kupiék, előadja . • • Kovács Mihály.

As élet olyan, mint a lánchíd.
V ad regén yes opera 1 fo lvonásban . Irta: Balta Miklós.

S z e m é l y e k :  ,
Feleség — Bojár Teruska. Udvarló — Gyöngyi Izsó 
Férj — Kovács Mihály. Jnas — Győző Lajos.

K arn agy : ifj. Bokor J ó zsef.

Előadás után cukrász- és hideg büffé és toa. 
Éjfél előtt kezdődik a táncmulatság, amelyhez a 
zenét Balogh Károly, az Otthon házi prímása 
szolgáltatja. A kotillont és négyest Mazzantini, az 
Opera volt balletmestero rendezi. Az estélyre 
szőlő még meglévő jegyek átvehetők a bizottság 
titkáránál, Keszthelyi Ernőnél, az Otthon helyiségében, 
(Dohány-utoa 76.) naponként délután 2—3 óra közt. 
A mulatság napján semmi körülmények közt nem 
adnak ki jegyüket.

SPORT.
Postagalaxnb sport. A Columbia fajgalafflb 

tenyésztők köro o hó 1-én tartotta Maloschik Ferenc 
vendéglőjében rendes havi ülését dr. D mer Lajos 
elnöklete alatt. Az ülésen az elnök bejelentette, hogy 
a kör múltkori felhívásának, melynek értelmében 
minden budapesti lakos, aki a körbe rendes tagnak 
lép be, öt pár postagalimbot kap ingyen, nagyon 
szép eredménye lőtt. Nagy szummal jelentkelte* 
budapestiok, sőt vidékiek is. ami arra enged követ
keztetni, hogy ez a hadászati szempontból is fontos 
sport hazánkban rövid idő alatt nagy lendületet lóg 
nyerni. A postagalainbokat áprilisban osztják ki dr. 
Dirner bajos elnök kitűnő teiiyészdójébúL _ Miután a*
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i£»«i postaralambok tenyésztésénél lesrelső feltétel a 
galambok beszerzése, a tralambkedvelő feladata, hovy 
ismert postairalainbtenyésztőtól szerezze be a ea- 
larobokat s csakis az ilyen galambokból leszárma
zottakat nevelte. A galambok beszerzéséhoz legal
kalmasabb idő a tavasz, mikor a galamb téli pihenése 
után erős, egészséges fiakat nevel. A Columbia körbe 
lépő tagok a következő kedvezményekben részesül
nek felvételük eselén: Ingyen, tehát minden díjazás 
nélkül 5 pár tiszta fajpo6tagalambot, az egyesület 
ezakközlönyét, a Baromfitenyésztési lapokat ingyen 
c-s bérmentve s végül a galambtenvésztéai ügyekben 
minden felvilágosítást kap évi 4 frt (8 korona) tag
sági dij befizetése után. Akik a körbe belépni szán
dékoznak — minthogy ez az idény a legalkalmasabb 
— elhatározásukat a kör helyiségébe (VIII. Népszin- 
ház-utca 15. sz.) jelentsék be.

A rákost gátverseny terhel. Az nrlovasok 
handiknperie ma közli hivatalosan az év első nagy 
versenyének, az április elsején eldülő rákosi gátver- 
senvnek terneit. A teherelosztás olyan jő, hogy a 
huszonöt ló chaneeai közt a logravaszabb fogadó 
sem tud eligazodni, annál kevésbé, mert a oraokek 
sorában több olyan is van, moly gátpály.in eddigelé 
nem szerepelt. A fősulyt, 77 kilót, Sehr tnöglich kapta, 
utána, tálán kissé igazságtalanul Gallilrae következik, 
kemény 75 kilóval, migasikpályán kiváló klasszisn Kis
asszony 74 kilót kapott, A többi lovak igy következnek 
egymásután: Buda 73, Formosa 71*/., Sulvester 70*/., 
Virginia 69»/», Futár 69, Junius 68, Fée 68, Fiddlestick 67, 
Tartuffc 66, Szeszély II. 65*/., Osiris 65, Maholnap 64, 
Ladron 63, Eregy 62, Bokhara 61, Kemény 61, E]Jalu 61, 
Bokros (10*/., llugris 60, Esthajnal 60, Grimaldi 60, 
Matúra 60. Aránylag elónyöa a terhe Maholnapnak és 
Eiddlest leknek, de a két nagyterhü: Sehr tm Heh és 
Kisasszony tekintélyes terhével is elsőrangú . terepet 
játszhatik a versonyben.

TÖRVÉNYSZÉK-
§§ I g a z s á g ü g y i  k i n e v e z é s e k .  A z  i g a z s á g ü g y -

miniszter Lutter Nándor budapesti törvényszéki , al
jegyzőt a budapesti büntető törvényszékhez, dr. Eder 
Hu?ó budapesti törvényszéki aljegyzőt a pestvidéki 
törvényszékhez, dr. Révai Bódogot a budapesti itélő- 
tiblához berendelt bírósági aljegyzőt és dr. Kadicii 
Gyula budapesti büntető törvényszéki aljegyzőt a 
budapesti büntető törvényszékhez jegyzőkké ne
vezte ki.

ből.

§§ F ln o k  M á r ta  r e h a b i l i t á l v a .  Kecskeméti tu
dósítónk táviratozza, hogy a törvényszék v&dtanácsa 
Kis Forenc táblai bíró elnöklete alatt ma tárgyalta 
azt a vádat, melyet a kecskeméti ügyészség emelt 
Fluck Márta ellen. A Fluck Márta esetéhez sok mende
mondát tűzött a gyanú, de a vádhatóság csak annyit 
tudott megállapítani, hogy Fluck Márta a büntető
törvénykönyv 283. §-ába ütköző bűncselekményt 
követett el, tudniillik: öngyilkosságra birta Gottescha 
Gyulát 8 e célra annak eszközt adott a kezébe. 
Az ügyész vádiratára Fluok Márta ügyvédje, dr. 
Sztehló Kornél kifogásokat terjesztett a törvényszék 
elé s a bíróság a mai napra tűzte ki a kifogások 
tárgyalását. A vádtanácsban Kis Fereno táblai bíró 
elnökölt, az előadó Bárány Károly törvényszéki biró 
volt, a vádhatóságot dr. Kiss János királyi ügyész 
képviselte. Fluck Mártát nem idézte meg a törvény
szék, hanem a védőjét, dr. Sztehló Kornélt. Az elnök 
pontban kileno órakor nyitotta meg a tárgyalást s 
dr. Kiss János ügyész fenntartotta a vádiratban foglalt 
vádat, amit Flnok Mártának a vizsgálóbíró előtti be
ismerésére alapított. Dr. Sztehlo Kornél azt vitatta, 
hogy mindaz, ami ebben az ügyben az akták szerint 
megtörtént, még nem állapítja meg a rábírás krité
riumát. Aki a rábírás bűncselekményét be akarja iga
zolni, annak első sorban azt kell igazolnia, hogy az 
öngyilkosnak nem volt meg az öngyilkosság elköve
tésére való szándéka. A konkrét esetben pedig min
den kétséget kizáróan be van igazolva az, hogy 
Gottescha Gyula egyenesen avval a szándékkal 
indult a Fluckék kastélya felé, hogy életét ki
oltsa, sőt ha lehet, menyasszonyát is elpusz
títsa. Hogy Gottesohának csakugyan ez volt a 
szándéka, az a bűnügyi iratokhoz csatolt leve
lekből is kitűnik. Bo van igazolva minden levél* 

hogy a szomorú véget ért ifjú a saját elhatá-
rozásából lett óngyilkos s hogy ezt a szándékát nem 
l'iuck Márta érlelte meg lelkében. Fluok Márta ellen 
egyetlen egy körülmény bizonyítana, az, hogy a 
leány bevallotta, hogy a fegyvert ő adta Gotteschá- 
nat:. Ez a vallomás azonban ingadozó, nagy 
lelkifelindulás idején hangzott el, olyankor, mikor 
kluek Máriára a gyannsitás olyan nagy sulylyal 
nehezedett, hogy öntudatából és szabad akaratá
tól is megfoszthatta. Az ügyvéd ■ az ügyész 
beszéde után a törvényszék tanácskozásra vonult 
vissza. Az elnök kihirdette a  vádtanács határozatát, 
mely szerint elu ásította az Ügyész vádiratát s beszün- 
tette Eluek Márta ellen a további eljárást. A határozat 
indokait a védő által előterjesztett kifogásokból mé
h t é l l é  a vádtanács. Dr. Kiss ügyé.z a határozat él
én jogorvoslattal élt. Az öngyilkos családja, miután 
•u tiffváaz csak a btk,„?83,

gyilkosság miatt emelt panaszt, a törvényszék azon
ban ezt a vádat elutasította, ami ellen Gottoscháék 
felebbezéssel éltek.

§§ E l s ő  t á r g y a l á s .  Nagyszebenitől táviratozzék: 
Ma tartották meg itt az első esküdtszéki főtárgyalást 
opry gyujtogatási és lopási bűnügyben. A biróság 
elnöke, Jovián táblabiró, üdvözlő beszédet intézett az 
esküdtekhez, hangsúlyozva azokat a fontos jogokat, 
amelyeket az uj büntetőeljárás az esküdtek számára 
biztosit. Csizinszky királyi ügyész pedig kiemelte be
szédében, hogy az uj eljárás következtében ledőlt az 
a válaszfal, amely az unió dacára a magyarországi 
és az erdélyi bűnvádi eljárás között fennállott. Három 
esküdt visszalépett, mivel nem beszélik az állam 
nyelvét. A vádlott Pál Péter mindkét bűntényt be
ismerte. Az esküdtek egyhangúlag bűnösnek mond
ták ki, mire a biróság a vádlottat három évi fegy- 
házra ítélte.

§? A Népvezér szerkesztője. A budapesti tör
vényszék két napi tárgyalás után áárométri börtönre 
Ítélte TÓM Pált, a Néprezér cimü újság kauciósikkasztó 
szerkesztőjét. Berger Somát, aki a vezér sikkasztásai
ban hűségesen segédkezett, bünrészegsségért nyolc 
havi börtönre Ítélte a büntetőtörvényszók.

N y i l t t é P .  -

kaphatók Bndapesten, K&roly-körut B. asAaa 6a vidéken mladaa 
jobb üzletben, m ely m agvakat tart.

(Az e rovat alatt közlötteknok sem tartalmáért, sem alak
jáért nőm felelős a szerkesztőség.)

TÁVIRATOK.
F l l l p p o p o l l . i ,  m á r c iu s  8. Konstantinápolyból 

érkezett jelentések szerint Szelani bég igazságügy- 
minisztériumi tisztviselő ma egy angol gőzösen meg
szökött.

O s z tr á k  p a r la m e n t i  b iz o t t s á g o k .
Béo., március 8. A képvisolőház közgazdasági 

bizottsága változatlanul elfogadta a találmányok, védő
jegyek és minták kölosönös védelme dolgában 
Ausztria-Magyarország és Spanyolország között kö
tött egyezményt. A mérnök cím megállapítása ügyé
ben kiküldött bizotlság a kormánynak azt a javasla
tát tárgyalta, amely a mérnök cim használatának jo
gáról szól. Az általános vita során Hartel közoktatás- 
ügyi miniszter azt mondta, hogy a mérnök-doktorátus 
kérdése a diploma-vizsgálatok reformja előtt nem tár
gyalható. A diploma-vizsgálatokra vonatkozólag már ki
dolgoztak egy tervezetei, a reform végrehajtásának 
azonban törvényes akadályok állnak útjában, mert 
némely főiskolára nézve a törvények kőtelező ren
delkezéseket tartalmaznak a vizsgálatokra vonatkozó
lag, tehát előbb ezeket a törvényeket kell módosítani 
a törvényhozás utján.

Az iparügyi bizottság elfogadta Erb képviselő
nek azt az indítványát, hogy a bizottság elnöke kérje 
meg a miniszterelnököt és a kereskedelmi minisztert, 
hogy a bizottságot állandósítsák. A bizottság azután 
áttért az ipartörvény módosításáról szóló kormányja
vaslat részletes tárgyalására.

M agyarok a pápánál.
Róma, március 8. A pápa ma fogadta gróf 

Eevertera osztrák-magyar vatikáni nagykövetet, ki 
szerencsekivánatait fejezte ki a pápa 90-ik azületéso 
napja és megválasztásának évfordulója alkalmából. 
Holnap ‘fogadja ő szentsége a  magyar zarándokokat.

V ik tó r ia  k ir á ly n ő  —  K r ü g e r . 
L o n d o n , március 8. Amidőn Viktória ki

rálynő ma reggel a Buckingham-palotába érko
zott, a várudvarban a felsőház és az alsóház 
tagjai várták, kik födetlen fővel a „God savé 
tho Queont“ énekelték. Délután a királynő Bat- 
tenberg Frigyes és Christian schloswig-holstoini 
horcogek nejei kíséretében a Buckingham-palotá- 
ból a város főutcáin keresztül körútra indult 
Mindenfelé nagy embertömegek álltak sorfalat és 
rendkívüli lelkesedéssel üdvözölték a királynőt 

L o n d o n , március 8. A Reuter-ügynökségnok 
jolenti Lourenco-Mnrqucsen át Pretoriából o hó 
5-ikéről: Krúger elnök a műit éjjel Bloemfon- 
teinba utazott, hogy a szabadállamban lövő 

S;ár», alsaitott .vádat,JLttbod„meglátogassa.

V á la s z t á s o k  A u s z tr iá b a n .
Z-embergr, március 8. A lembervi kerületben az 

elhunyt Smolka helyébe Fientak minisztert 4872 le
adott szavazott közül 2943 szóval tarlománygyülési 
képviselővé választották. Daszynski reiehrathi képvi
selő 1928 szavazattal kisebbségben maradt.

Lemberg, március 8. A hoohnai kerületben ma 
lefolyt tartománygyül isi pótválasztáson Stojalowski 
pátert 219 beadott szavazat közül 155 szóval képvi
selővé választották.

Ó b str u k c iő  O la s z o r s z á g b a n .
R ó m a , március 8. A kormány n követkozS 

alternatíva előtt áll: vagy feloszlatja az országqyii- 
lést, vagy pedig megkísérli a házszabályok revízió
ját, hogy a napról-napra erősebb obstrukciót 
megtörje. A Ház feloszlatásával nem sok érhotő 
el, minthogy a mostani részleges választások bi
zonyítják, hogy egy uj általános választás inkább 
az ellenzéket erősítené.

H u s -v ita  B e r lin b e n .
Berlin, március 8. A birodalomgyülés mai ülő. 

sének napirendjén a vágómarha- és husvizsgálatról 
szóló törvényjavaslat tárgyalása van. A Ház minde
nekelőtt együttesen tárgyalja a törvényjavaslat 1., 2. 
és 14. §§-ait. Az 1. §. általában elrendeli a husvizs- 
gálatot. A 2. §. a busvizsgálat alól kiveszi a saját 
háztartás számára vágott állatokat. A 14. §. rendel
kezéseket tartalmaz a külföldről való busbehoza- 
talra nézve. A 14. §. megtiltja a besózott hns 
behozatalát, kivéve a sertés-sonka, a  dobozok
ban való bús és a kolbászok behozatalát. Egyéb
ként a husbobozalal 1903. évi december 31-őig 
osak úgy van megengedve, hogy friss hús osak 
egész testekben, kikészített hús pedig csak akkor 
hozható be, ha ártalmatlan volta bebizonyítható. A 
14. b) g. elrendeli, hogy a behozott hús hivatalosan 
megvizsgálandó. A behozatal csak bizonyos meg
batározott vámhivatalokon át történhetik. A 14. o) g. 
szerint útra való vad, szárnyas és más hús kivétetik 
az említett rendelkezések alól. A 14. d) §. felhatal
mazza a szövetségtanácsot, hogy más korlátozásokat 
is léptethessen életbe. »

A vita folyamán Gerstenberger a centrum nevé
ben osatlakozik a törvényjavaslathoz.

Frass szerint ez a törvény a munkásosztályok 
kizsákmányolására vezet, még pedig az agráriusok 
javára, a nélkül, hogy a mezőgazdaságnak az a 
haszna volna ebből a törvényből, amit tőle várnak, 
Amerika csak kárörömmel nézheti ennek a törvény
javaslatnak a megszavazását. A bizottság szövege
zését a szónok pártja nem fogadhatja el.

Klinkowslröm védelmezi a javaslatot. Majd töb
bek felszólalása után a vita folytatása holnapra ha- 
1 asz tátik.

w  A  b á n y á s x - s z t r á jk .
Robitian, március 8. Rubes Vencel és Schön- 

bach Venoel kőszénbányáinak munkásai o hó 6-án 
megegyezésre jutottak a tulajdonosokkal, a mivei a 
sztrájk ebben a két bányában véget ért.
5  A  p e s t is .

Bnenoa-Ayres. március 8. Itt sok megbetegedés 
fordult elő, valószínűleg bubó-pestisben. A hatóságok 
szigorú óvóintézkedéseket tettek.

K ö z g a z d a s á g i  tá v ir a to k .
N e w  Y o r k . március 8. (Értéktőzsde.} Váltó 

Londonra 4.84’/«. Váltó Berlinre 94.Vs. Ezüst 59.70.
New York. március 8. (Terménytőzsde.} (Zárlat} 

Gyapot-. New Yorkban helyben 93/i (93°/i«.). Áprilisra 
8,95. (9.20). júniusra 8,94. (9.19). New-Orleansban 
helyben 93/4. (9.8/w). — Petróleum Stand white New 
Yorkban 9.85. (9.90). Stand white Philadelphiában 
9.88. (9.85). Rafined in Cases 11.10. (11.10). Credit 
Balances at Oil City 1G.9. (16.8). — Z«r: Western 
steam 6.20. (G.15). Rohe és Brothers 6.45. (6.40). — 
Tengeri irányzata szilárd. Márciusra —.— (—.—.) 
Májusra 403/4. (40.’/»). Júliusra 403/s. (403/»). — 
Búza irányzata igen szilárd. Piros őszi helyben 783/1. 
(773/8). Szeptemberre 723/4—. (72.). Márciusra 763/1. 
(74.«/«). Májusra 73.—. (723/8). Júliusra 723/8. (723/s). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 33/4 (33/4). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 8,e/ie. (83/ie). Áprilisra 6.85. 
(6.90), Júniusra 6.85. (6.90.) — Liszt: Spring Wheat 
clears 2.70. (2.70),— Cukor : 3.13/!#. (3.r /ic). — Un: 34.50. 
(34.25). — Réz: 16.50. (16.60). — (A zárójelben lóvó 
jgxámok a tegnapi árakat jelzik.)

Chloago, március 8. (Terménytőzsde.} (Zárlat.) 
Búza irányzata igen szilárd. Márciusra 653/4. (64?/>.) 
Májusra 66.•/b (663/s). — Tengeri irányzata igen szilárd. 
Májusra 353/a. (35.—). — Zsir : Márciusra 5.82. 
(5.77). Májusra 5.92 (5.87). — Szalonna eh őrt 
clear 6.—. (5.95). — Sertéshús: Februárra —.—.
(—.—.) Májusra 10.67 (10.50.) — (A zárójolben 
s z á m o k  a tegnapi árakat jelzik.)

lévő
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Orosz igazságszolgáltatás.
Az orosz i£azságszol<?általásnak sohasem volta 

kolturnépek ©lőtt tekintélye. Az éppenséggel nem 
ellenőrizhető adminisztratív büntetések, amiket poittifari 
hatóságok hajtottak végre minden törvényszéki eljá
rás nélkül, nem tetsző, „kellemotlon" polgárokon 
teljesen diskreditálták az igazságszolgáltatást. Szó 
volt róla, hogy Oroszországban is életbeléptetik az 
európai értelemben vett esküdtszéki eljárást. De a 
szó csak szó maradt. Valóban nap-nap ntán olyan 
érdekes Ítéletet mondanak ki az orosz esküdt urak, 
hogy érdemes ezekkel foglalkozni. íme néhány eset:

Tulákan egy fiatal erőteljes parasztlegénynek 
nem ment sehogysom a fejébe, hogy az édes apja 
tisztességes, munkás embert akar belőle nevelni, 
pórázon tartja és éppenséggel nem tűri, hogy a fiú 
nap-nap után holtrészegen jöjjön haza. Minden skru- 
pulus nélkül elhatározta, hogy elteszi az öreget láb 
alól, szövetkezett is egy hasonszőrű legénynyel, aki 
néhány liter vutkiért megígérte a segédkezcst. Meg 
is ölték az öreget s az esküdtek felmentették a fiút, 
mint aki „nagy felindultságában- követte el a tettet.

Vagy például egy másik eset. Egy fiatal pa
rasztnő szerelmi viszonyt folytat Pétervárott egy ka
tonával. Gyermeke születik s a minden emberi formából 
kivetkőzött anya parafadugót tói le rz ártatlan kis 
gyermek torsába, végignézi a gyormes haláltusáját, 
egy bérház lópcsőházába teszi ki, rajtakapják, elfogjak, 
az esküdtek előtt állatias nyugalommal mondja el az 
egészet, s az esküdtek — tizenkét apa — felmen
tik őt.

Figyelemreméltó az a verdikt, amit a közelmúlt
ban hoztak valami Linevic nevű asszonyság ügyében. 
Ez az asszony a legképtelenebb raffinériával kínozta 
hónapokon át nevelt leányát. Valóságos mártiromsag 
volt a kis tizenhárom esztendős Katija élete, akit 
Linevicnó hónapról hónapra a ház egy félreeső zu
gában tartott, rugdosott, vert, késsel ezurkált, koplal
tatok. A teljesen clsenyveat leánykán végre megesett 
a szomszédok szive, följelentték Linevicnét, s az es
küdtek hosszas megfontolás után nem tartottak őt el- 
itélhetőnek.

A Jegkülönösebbb mégis csak a ’Konowalow-'úfw 
amelyet karácsony előtt tárgyalt a pétervári bíróság. 
Rettenetes képét adja ez a teljes erkölcsi züllöttség- 
cek, az orosz nép ba onás butaságának.

Konowalow Péter, Jóravaló lakatosmoster L94- 
bon nőül vette Kissolew Annát, egy csodaszép, de 
annál romlottabb parasztleányt. A menyecske a há
zasság el6ő hónapjában ott hagyta már az urát, 
egy másik orosz községbe költözködött, hogy 
ott kényelmesen folytathassa könnyelmű életet. A |

R E G E N  Y.

EGYETLEN EGY ASSZONY
Irta : M O L N Á R  F E R E N C  

(•) -----------
Hogy lejebb értek, mindent megmagyarázta- 

tott magának: az utón keresztülfutó síneket, a 
nagy légszivattyút, a zuzókat.

A munkások, ahogy szembejöttek velük, 
mélyen megemelték a sapkájukat. Érre az irtó
zatos mély, szinte rabszolgai köszöntésre maga 
az igazgató is elég ok lett volna. Hát még ha 
egy ilyen szép, finom hölgy megy velő, egy 
idegen, aki úgy megnézi a bányászok arcát, aki
— legalább elointo — viszonozza is a köszöntést. 
S ahogy a szembejövő emberek köszöntek nekik, 
vitték fölfelé a hírüket a faluba. „Itt van egy 
asszony Pestről" — járt szájról-szájra. .Pestről"
— ez nagy dolog volt. Nekik Pest nem is város 
volt, hanem valami borzalmasan szép tündér
világ. A fűszeresnek például, aki nem volt zsidó, 
már sokszor lett volna pénze és alkalma, hogy 
megnézze Pestet. De nem merte. Tudja isten, 
miért nem. Csak tovább álmodtak otthon omo- 
letekröl, villamos vasútról és töméntelen sok em
berről, annyiról, hogy ha az ember valamennyi 
kabátosnak köszönni akarna, akár otthon is 
hagyhatná a kalapját. És most közibük jött, itt 
van egy asszony, aki pesti, aki egy darab Pest
ből, odavaló a ruhája, a cipője, talán ott is 
született.

Mentek lefelé, s az asszony karjába kapasz
kodott a ritternek. Fáradt volt, csak most érezte, 
bs a rittor büszkén vezette végig az utón, sze- 
lettiii V0Jn?> szembejöjjön a doktor, vagy
az állami tiszt, de egyre csak munkások jöttek, 
mindnek egyforma arca volt, mind oly mélyen, 
oly tisztelettel köszönt, majd hogy keresztet nőm 
vetett. Az asszony már kezdte nem viszonozni a 
Köszöntésüket.

I ritka szép nőnek akadtak is csakhamar barátai, 
s tulajdon édes anyját, meg valami Pawlow Anna 
nevű barátnőjét is maga mellé vette s ezek ké
pezték a hetéra szolgaszemólyzetét. Igen ám, de 
orosz törvények szerint a férj kényszerítheti az 
asszonyt az együttélésre. A férj eleinte rimánko- 
dott, könyörgött s midőn az esdeklés nem hasz
nált, élni akart a jogával. Ekkor tehát elhatározta 
az asszony, hogy bármi módon, de megszabadul tőle. 
Bámulatosan felépített tervszerűséggel kezdett a mun
kába. Agyon akarta itatni lassankint a vézna test
alkatú és szervezetű férfit. Heteken át döntötte belé 
a legerősebb pálinkát, — mindhiába. Elérkezett ekköz- 
ben a: „Csodatevő Miklós* napja. A nagy ünnepen 
az asszony, az anya, a barátai órákig imádkoztak 
csodatévő Miklós szentképe előtt, hogy legyen nekik 
segítségükre s imáuKOzás után — megfojtották Kono- 
walowot. Elrejtették a holttestet s csak harmadfélév 
múlva került napvilágra a dolog. S az esküdtek nem 
találták bűnösnek.

-J- A b b a n  az órában. Egy párisi lapban érde
kesen szcenirozott hirt olvasunk egy szerelmes pár 
történetéről. Alkalmas arra, hogy a spiritiszták mal
mára hajtsa a vizet, pedig minden túlságos szellemi 
előkelőség nélkül megérthető az eset. íme különben 
a történe.: Neuillyben, Paris egyik külvárosában élt 
csinos falusi házacskájában D. asszony Frigyes fiá
val és húgával, Mártával. A két ifjú teremtés között 
hevesebb érzelem fejlődőit, mint a megszokásé, a 
rokonságé, meg a barátságé; és D. asszony szívesen 
adta beleegyezését tervezett frigyükhöz, mihelyest 
Frigyes elvégzi építészeti tanulmányait. Február kö
zepe tájára volt k tűzve a menyegző, hat tettel ez
előtt azonban tüdőgyuladásba esott a 23 eves ifjú és 
meghalt. Márta vő.egénye betegsége alatt nem moz
dult el annak ágya mellől s a gyászbaborult anya a 
temetés után erővel vitte el a gyászházból Parisba 
egy rokonához. A leányka a vigasztaló környezet 
előtt mindig csak azt ismételte:

— Vőlegényem halala előtt megígérte, hogy 
ne hagy idelenn egyedül a földön. Nehány perccel 
pzelőlt. hogy kilehelte leikét, így szólóit h ozzam: 
„Ne sírj, szerelmesem! Azért ini egymásé leszünk. 
Egy hónap múlva érted jövök. Ugyanabban az órá
ban várj reám szobádban, amelyben utolsót lehelek. 
Magammal viszlek s örökké egymáséi leszünk.*

D. asszony előtt eltitkoltak ezt a különös beszé
det és Márta néhány nap előtt látszólag megnyu
godva tért vissza nénjéhez Neuillybe. Ma egy hete 
éppen egy hónapja volt annak, hogy Frigyes — 
esti 11 ó ’ikor — meghalt. Márta feltűnően bánatos 
volt aznap, regneli után szobájába tért Ó3 egész nap 
ott maradt. Tizenegy óra tájban, mielőtt D. asszony 
lefeküdt volna, benézett húgához, hogy utána néz
zen, mint érzi magát. Alig nvitja ki az a:lót. megret-

Egészen lenn aztán lassabban kezdett menni 
1 a ritter:

— Itten — mondta — már végo van a vi
lágnak. Menjünk visszafelé.

Az asszony már m eg  is akart fordulni, ami
kor elfírenézvo egy kis ház mellett meglátta a

í bányatiszt feleségét.
—  E g y  asszony — mondta.
A ritter szinte vigasztnlólag hagyta rá:
— Oh, vén száraz néni.
—  N ézzü k  m eg . . . .
És mentek tovább, most már szembe jött 

velük nz állami tiszt lelesége, s a ház mellől 
előkerült maga a tiszt is, Jolán kisasszonynyal. 
Az öt ember egymás felé ment, egymást kereste 
és szinto sietett, hogy ez a jövovény minél ha
marább olvadjon bo a társaságba. Már együtt is 
álltak. Az állami tiszt mosolygott, mint amikor 
várja az ember, hogy bemutassák neki azt, aki
ről már annyit hallott. Es a ritter is mosolygott, 
sőt Éva is. Még a karó — a bányatisztné — is 
valami savanyu, cu k ro s-ece t izü mosolygást eről
tetett, amikor a ritter kissé zavartan szólt:

— Engedd meg, hogy bemutassam I . . 
Csenko Pál bányatiszt urat. . . .

Csenke Pál bányatiszt ur kezet akart csó
kolni és levette a kalapját. Mindez fájt a fele
ségének, de mindez nem akadályozta meg abban, 
hogy amúgy vidékies módra bo ne mutatkoz
zék ő is :

— Csőnké Pálné vagyok.
Éva igen nagy gráciával esott túl ezeken a 

formaságokon. A bányatisztnével mindjárt be
szédbe is akart elegyedni, amikor észrevotto , a 
lányt. A többiek is csak most vették észre. Ál
talában a vérszegény Jolánt mindig utolsónak és 
mindig csak véletlenül vették észro. Ő úgy el
olvadt a társaságban, mint azok az állatok, ame
lyek lakóhelyük színéhez alkalmazkodnak, mint 
valami kis tengeri pék, amely olyan, mint egy 
darab kő, ha a sziklára veszi magát. Ő olyan 
szinü volt, mint a környezete. Szürke, sáppadt,

■ hallgatag, jelentéktelen. Most ő is bemutatkozott:.

tenvo áll mog: Márta ott ült a szoba közepén egy 
karosszékben, nem gyászruhájában, hanem abban, 
amely eljegyzésekor volt rajta, Frigyes jegygyűrűje 
az njján és mereven néz az ingaórára, amely 11 előtt 
5 percet mutat. D. asszonyt nem is vette észre. Ez 
közelebb lépett húgéhoz, mikor egy váratlan szél- 
roham íöltépi az ablakot és eloltja a lámpát, ami az 
asztalon állott. Márta még mindig mozdulatlan maradt. 
D. asszony szelíden vállára teszi kezét. Márta ekkor 
borzalmas rémkiáltással előre bukik, arccal a földre 
és nem mozdul többé, — Az orvos már csak a halált 
tudta konstatálni.

•
-J- Háborús keresztnevek. A délafrikai hábo

rúnak különös hatása van Angolország anyakönyvi 
kerületeinek a könyveire. Hazafias érzelmű szülők 
büszkék, ha gyermekeiknek olyan neveket adhatnak, 
amelyek a most dúló háborúból pattantak ki, így 
például Lancaster híres városában egy újszülött a Ma- 
feking névnek örvendezhet majd. Ezt a nevet a rtagy- 
báty a tiszteletére adták neki, aki a mafekingi helyőr
ségben BadeD-Powoll ezredes parancsnoksága alá 
tartozik. Más gyermekeket Volunteer (önkéntes) névre 
kereszteltek. Az eddig vívott csatáknak is nyoma 
van az anyakönyvi lajstromokban. Igv Glencoe na
gyon kedveit keresztnév jelenleg, továbbá Dundea 
és Eland is (ez egész név Eiandslaagte egy kicsit 
mégis csak hosszú volt). Belmont, ez nagyon kapós 
név leányok számára, mig London közelében egy 
fiúcskát a Glencoe-Modder névvel ajándékozták meg. 
Egy leányka London északi részében a Roberta 
Pretoria szépen hangzó névhez jutott. Csak arra neta 
volt még eddig bátors ga senkinek sem, hogy esc 
meté:ét Bloemionteinre kereszteltesse. Ellenben Kim- 
berley nagyon kedvelt és gyakori keresztnév mosta
nában. Angolország egyik nyugati varosában egy fia 
már régebb idő óta hallgat a Cecil Rbodes Robertson 
névre.

*
-j- Sllce'némák kongresszusa. A kongresszusok 

sorához, amelyeket Párisban a kiállítás ideién tartani 
fognak, csatlakozik egy igen érdekes kongresszus, a 
siketül máké. Augusz'us 6-ikától 8-ikáig fog tartam a 
ki..ii'.lás kongresszusi palotájában. A kongresszus 
rendező-bizottsága ez alkalommal be akarja mutatni, 
hogy milyen mértékben vettek részt a szellemi élet
ben száz év óta a siketnémák. Előadásokat fognak 
tartani a siketnéma oktatásról, a felnőtt siketnémák 
loglalfeizásáról s a siketnéma egyesületeknek az ál
lam és magányosok részéről való támogatásáról. A 
kongresszusnak két osztálya lesz. az egyik kizáróla
gosan siketuémákból fog állani, a másikban csopor
tosulnak a beszélő résztvevők, a siketnémák barátai 
és tanítói.

— Tóth Jolán a nevem.
Ezen már, nevetett volna a Terézváros zsur- 

jain felnőtt Éva, de a lány oly furcsán nézett 
rá, hogy nem tudott nevetni. Fölhasználta az 
alkalmat, s amíg kezet fogtak, jól megnézto a 
pesti asszonyt. Es ez úgy érezte, hogy is
merősök.

Együtt sétáltak visszafelé, elől Éva a tiszttel, 
mögöttük a többi. A tiszt szamárságokat beszélt 
és Éva a vérszegény tengeri pókra gondolt. Oly 
furcsán nézett rá a lány, mintha kegyelmet kérne 
tőle. így nézhetnek a bárányok a mészárosra. 
Nagyon furcsán, félelcmmol, szinte kérőleg nézett.

Amikor elváltak a tisztéktől, s fölfelé men
tek az igazgató házában, az, asszony még min
dig erre a nézésre gondolt. És nem is gondolta 
meg a dolgot, hanem csak úgy könnyedén, 
mintha unalmában kérdené, szólt:

— Van ennek a lánynak itt valakije?
A ritter is csak félvállról válaszolt:
—  V alam i m érnök .
— Szerelem ?
— Olyasforma. De inkább szükség. . . .

V .

Otthon, a bányatiszték tiszta kis lakásában 
izgatottan tért aludni Jolán kisasszoy. Évek óta, 
amióta csak itt lakott, még nem volt komolyan 
izgatott. Életének legnagyobb, talán egyetlen 
eseménye, a Hiehterrcl való tisztességes viszony 
oly lassan, szinte természetesen avatkozott bele 
az életébe, hogy nőm volt egy izgató zökkenése 
sem az egésznek. Szegény Jolánnak az élete kü
lönben sem volt zökkenésekre és izgalmakra be
rendezve. Vannak, akiknek az életük arrogáns 
lázadás a természet akarata ellen. Gyerekek, 
akik fiatalkorukban halálos bajokból menekedtek 
meg, akiket az orvosok oldisputáltak a haláltól, 
kiverekedtek a sírból, visszaeröszakoltak az élotbe. 
Az ilyennek nincs joga élni. Ilyen volt ez a je
lentéktelen kisasszony is. És most izgatott volt

(Folytatása következik^
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S t a n le y  a  h á b o r ú r ó l .  A  J o u r n a l e g y  m u n k a 

társának hosszabb beszélgetése volt Londonban Stan- 
levvel, aki a transvaali háborúról érdekesen nyilat
kozott. Stanley véleménye szerint az angolok jogos 
dolgot cselekedtek, mikor megindították a háborút. 
Henry Stanley nőin kételkedik az angolok győzel
mében.

— A háborúnak akkor lesz vége — mondotta— 
ha Pretoriában leszünk. Es egy percig sem kétel
kedem abban, hogy bevonulunk oda. Feltéve, hogy 
«emmi különös baleset vagy szereno3étlonség nem ér 
bennünket. Azt hiszem, seregünk három hét mu'va 
eléri Bloemfonteint és két hónap múlva Pretoriában 
lesz. Még lesznek nagy csaták, sok vér fog még folyni, 
a boerok alkudozni fognak, majd újra felveszik a fegy
vert; talán másodszor is tárgyalásba bocsátkoznak majd 
velünk, hogy azokat ismét lélbeszakitsák, de mindezeket 
egybevetve, azt hiszem, a háború julius elején bo 
lesz fejezve. Az ellenségeskedés kezdetén áprilisra 
vagy májusra számítottam a háború végét. Igaz, hogy 
nem hittem a boerokat képeseknek ilyen erős és 
csodálatos ellenállásra. Senkisem tartotta őket olyan 
félelmeteseknek.

Chamberlain-ról igy nyilatkozott beszéde végén :
— Önök valószínűleg csakis az angol liberális 

újságokat olvassák és ezért tartják Chamberlain-t, 
aki igen kedves ember — emberevonek. Igenis Cham
berlain kedves ember. Nyílt, lojális, egyenes és nem 
büszke. Ila ismernék, bizonyára tetszenék önöknek. 
Ha Chamberlain jobban beszélne franciául és elmenne 
a Sorbonne-ra felolvasást tartani, biztos vagyok abban, 
hogv rendkívül népszerűvé válnék az önök országában.

N a p i r e n d .
Kaptár. Péntek, március 9. — Római katolikus; 

Jéz. Lándzs. — Protestáns: Franciska. — Görög-orosz ; 
(február 25. Taráz. — Zsidó: Veadar 8. — A nap kél ő 
óra 10 perekor. — Nvugszik 5 óra 39 perckor. — A hold 
kél délelőtt 11 óra 9 porckor. — Nyugszik éjjel 2 óra 
9 perckor

A kereske leinti miniszter fogad délután 4 órakor.
A tőváros pénzügyi és qazdasági bizottságának ülése 

délelőtt 10 órakor a régi városházán.
A főváros kózépitési bizottságának ülése délután 4 óra

kor az uj városházán
Művészeti bonetani előadás d. u. 6 órakor a Tűzoltó- 

utca 59. sz. a. anatómiai intézetben.
Az Iparművészeti Múzeumban Morelli Gusztáv tanár 

felolvasása a sokszorosító művészet eljárásairól délután 5 
órakor.

Naqybőiti felolvasás a katholikus körben délután 6 
órakor. Krdősi Károlv : .Szent év — szent hangulatok."

J  kereskedelmi szakműveltséget terjesztő egyesület fel
olvasó ülése este fél 9 órakor (Arany János utca 29.)

J  magyar országos állatorvos-egyesület szakülése este G 
órakor az állatorvosi főiskola sebészeti termében.

.temseft nnoettm Régiségtára, nvitva délelőtt 9 órá
tól d. u 1-ig. — Többi tárai 1 korona belépődíj mel
lett megtekinthetők.

Kemess-ki állítás a városligeti Műcsarnokban. Nyitva 
délelőtt 9 órától d. u. 5 óráig. Belépődíj 2 korona.

Országos Képtár az Akadémiában nyitva délelőtt 
9 - 1-ig.

Iparművészeti muteum zárva.

Közlekedési Muzeum a Városligetben, nyitva délelőtt 
9—12-ig és délután 3—5-ig.

J /n w ar Kereskedelmi Muteum. Igazgatóság: VII. 
kerület Kerepesi-ut 20. szám alatt. Hivatalos órák: délelőtt 
9-től délután 2 óráié. Tudakozó-osztály és Kereskedelmi 
szakkönyvtár: VII. kerület, Kerenesi-ut 22. szám alatt. 
Hivatalos órák délelőtt 9 órától 12 óráig és délntán 3 
órától 6 óráig. A hazai termékek állandó kiállítása, a Keleti 
mintatár és kereskedelemtörténeti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás (melyben az üzletvezetőség árusításokat 
is eszközöl) a városligeti iparcsarnokban ny itva: délelőtt 
9 órától 12 órá g és délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi iizletvozetősége (Magyar kereske
delmi részvénytársaság) V. Váci-körut 32. szám alatt.

Szórakozó h e ly ek .
A lla tk e r t  nvitva egész nap.
S o m o s 9 y  M u la tó . N agym ező-u tca . Ma e g é sz  uj 

szenzációs műsor.
Folles Caprioe. VL, Révay-utca 18. Naponta fé

nyes műsor.
B u d a p e s t  k i v é h á z .  A n d rássy-u t. N ap onta  Banda

Marci és fiai han"versenve.
S t e f á n ia - s z á l lo d a ,  M urányi-ntca 53. B n dapost leg 

olcsóbb szállodája.
P a r i s  s z á l lo d a .  Váci-körut. É tterm ek. E legáns ká- 

vébáz. Látványosság: Bachus-pince.
U n ion -S zá lloda  díszes nagy étterem, villanyvilágí

tás, specialitás kerékpárterem.
P e t a n o v l t s  M e tr o p o l  s z á l lo d á j a .  Naponta h an g

verseny (lásd hirdotést.) Újonnan berendezett fényes ét
termek.

E hm  J á n o s  éttermeiben (ezelőtt Szikszay) Nemzeti 
Színház-épület Naponta kitűnő cigányzene.

P u tz e r-p in ce  D e á k - té r  naponta a pince ét-termek
ben Dobronyi Géza I-ső rangú zenekarának hangversenye.

Szerkesztői üzenetek.
— K éziratok at nem ndnnk vissza. —

H. S. Temesvár. Felületes és igazsáirtalan vádak 
azok, amelyekkel ön a modern irodalmat és művé
szetet illeti. Ibsent és Sudeimannt nem lehet két sor
ban letárgyalni. Böcklin, Kiingor, Thomn, Puvis do 
Chavnnnea. Sínek, Rodin, Meunier mind szép helyet 
kapnak a műtörténetben. Ezeket az embereket meg 
kell becsülni és egy kissé meg is kell nézni a mun
káikat.

L. S. Pozsony. A monolóz címe; Az öngyilkos. 
Irta Gabanyi Árpád. Lapunk kiadóbivatalaban meg
rendelheti.

S z e ré n y . Minek ajánljunk önnek szereket, ame
lyek nem hasznainak ? Inkább megmondjuk nyíltan, 
hogy azokat nem lehet eltávolítani. Várja be türelem
m e l ,  míg mayuktói elpusztulnak. Orvosszerük nincs.

T. P . S. Tapoca. Csak bírósági utón lehet be
hajtani Az tiem baj, hogy külföldre küldték ki, azért 
innen knpia a fizetését s  igy az lefoglalható.

W. ö . Budapest. 1. A kérdezett kifejezések aka- 
démi ilag is helyesek. 2. W. S. VII. D unj mich-utca
5. szám, özv. D. J.-nó pedig VIII. József-körut 69. 
szara alatt lakik. 3. M ég a minisztériumban sem tud
jak. — M. J. Brassó. 1. Nem lehet, középiskolai Vili. 
osztály bizonyitványnyal azonban igen. De nkkor 
csak a saját költségén szolgálhat. 2. Igen, azelőtt ott 
volt az üzlete. — B, j .  Budapest. 1. Marúovics J. A 
gyorsírás Gabels' erger rendszere szerint. Két rész. 
Ára 1 írt 60 kr. Megrendelhető a Budapesti Napló 
kiadóhivatalánál. 2. Az Olaszország Remekei című

mü már a napokban megjelenik. Nem tudjnk 
még, milyen Fulya lesz egy füzetnek, azért 
a portóját som mondhatjuk meg. — Fogadás. Ila 
nincs idegen nyelvű szereplő, az nperát nagyon ter
mészetesen magyarul éneklik. A Paraszibecsületet is. 
Szerződött tagnak csak kivételesen engedi meg az 
intendatura, hogy olaszul énekelje a szerepét, más 
nyelven semmiesetre eem. — M érnök . 1 A Pályaud
var cimii cikk szerzőjét nem vagyunk felhatalmazva 
megnevezni. 2. A Tudományos apróságokat P. R. 
jegy alatt Pollacsek Rezső mérnök írja. 3. Csak külső 
munkatársak. 4. Jó munkát mindenkitől elfogadunk. 
—  R . J .  Keszeg falva. Nagyságos címzés illeti meg. — 
P. Za. Budapest. Ez a helyes: önként. — H . J .  Lénár- 
Darőc. Kérdésére már válaszoltunk. A Budapesti 
Napló valamelyik múlt heti számában meg is találja 
a választ, ha utána néz. — Feketehegy. Bent tilos a 
dohányzás.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Ipar és kereskedelem.
A z  á lla m i h á z t a r tá s .  A múlt év utolsó 

negyedében, 1899. évi október elsejétől december hó 
végéig az állami pénztárak bruttó bevételei, a hoz
zánk beküldött hivatalos kimutatás szerint 
151.805.760 írt volt. Ezzel szemben a bruttó kiadás 
109,821.138 forint. A múlt évvel összehasonlítva, 
a bevételek ősszego 16.513 forinttal kisebb, a kiadá
soké pedig 4,840.870 írttal nagyobb, mint az 1898. 
év hasonló időszakában volt s igy az 1899. év IV. 
negyedének mérlege 4,857.383 forinttal kedvezőtle
nebb, mint volt az 1898. év IV. negyedének mér
lege. Az egész évi bevételek összege 3,205.519 frttal 
kisebb, az egész évi kiadásoké pedig 792.418 fo
rinttal nagyobb, mint az 1898. évben s igy az 
1899. év mérlege 3,997.979 Írttal kedvezőtlenebb, 
mint az 1898. év mérlege. Tokintettel azonban 
arra, hogy a közösügyek tárgyalására kiküldött 
bizottságok által az 1897. és 1898. évekre meg
szavazott póthitelek részbeni fedezésére az 1898. 
évben a közös aktívákból származó rendkívüli 
bevételképpen 4,710.000 forint számoltatott el és 
hogy az 1899. évben ilyen rendkívüli bevétel 
már nem fordul elő, a mérleg nem kedvezőtle
nebb, hanem tulajdonképpen 712.021 forinttal 
kedvozöbb az előző év mérlegénél.

A b l z t o . l t á a  r e fo r m ja .  A biztosítási ankét ml 
folytatta tanácskozásait ezúttal újra PUst Sándor igaz- 
eágügymin9zter elnöklete alatt. Mindenekelőtt tirgva- 
las alá kerül’ek a törvénytervezetnek azok a nasyfon- 
tosságu rendelkezései, amelyek megjelölik, hogy a 
díjtartalékot mily értékekbe kell fektetni és meg
szabják, hogy ezoket az értékeket se állampénztárba 
kell beszolgáltatni. A tervezet megengedi a jelzálog
kölcsönökben való elhelyezést is. Ez utóbbi rendel
kezés tekintetében a többség véleménye az volt, 
hogy a jelzálogokba való Üzletszerű elhelyezés 
visszaélésekre adhat alkalmat, nz állampapírokban 
való elhelyezés kvótái is megszabását a felszólalók

OJ FOLD
Irta: KNUT HAMSUN

'«) --------
Hogy is lehetno Henrik gyilkos? Mond

jatok meg. Mondjátok ti, akik ismertétek ? 
Aztán enyhítő körülmények is voltak, nem sza
bad, nem lehet elítélni. Nem I Nem fontolták 

Kom, Henrik nem ölt; hát ti, akik ismer
etek őt, jól ismortétek, ti hallgattok ? Nem ér
tőm, nem értem, hogy miért hallgattok.

— Aztán kivitték azt a hölgyet. E í  a szőreiéin.
Ágotát meghatotta ez a történet. Olyan 

S b ,T°lt és olyan meghatói Aztán kivilték azt 
8 hölgyet . . .  Ez a végo? No, ez igazán szomorú. 
, . ~  Do nincs kizárva, hogy egy kissé túlzott a 
dolog — mondta Irgens. Ilyen erős szerelőm 
nem terem minden bokorban.

De azért van ilyen szerelem is? Ugy-e van ? 
, , Igen, talán valami elhagyott szigeten, a 
kői sz'ffê n • • ■ Ennél a szónál felébredt a
f ? ™: 8 kikok szigete I Bizonyosan estligetnek 
mvják azt a szigotet, ahol mindon zöldol s ahol 
,y an mélységes csend borul a tájra s ahol ez a 
,et omber cl. Egy férfi és vele egykorú asszony. 
, 2 assz°ny szökő, fohér s úgy sugárzik, mint a 
otlyu tolla. A férfi pedig sötét alak. Két em- 
er, aki egymást hipnotizálja, két lélek, aki mo- 

:m7?.Rva hámul egymásra, néma mosolygással 
a“Ja .egymást s mosolyogva karolja át egy
est. Es kék hegyek néznek le re á ju k ...

Irgens hirtoion megállt.
— fn~ bocsánat! Igazán nevetséges — mondta. 

'J’Jünk lo erre a padra 1
lith ü 'k k ’. naP ogyre mélyebben szállt a 
hall , r egyre mélyebben. A városból ide-
E,ii, szott 0 toronyóra ütése. Irgens tovább be-

'  han gulatosan , fö lig  á lm o d o zv a , m e le g , re

megő hangon. A nyáron talán elutazik — 
mondta — a tengerpartra megv, lehover egy 
kunyhó ajtajába. Éjjel pedig csónakon fog járni. 
Képzeljo el, csónakázni csendes éiszakákon.

Most az az az érzése volt, mintha Ágota az 
idő miatt nyugtalankodnék. Hogy megnyugtassa 
őt, igy szólt:

— Ne higyje, Lynum k. a., hogy én mindig a 
kék hegyekről fecsegek. Do most az egyszer 
igazán ön nz oka, igen, ön az oka. Olyan ha
tással van rám, úgy elragad magával, ha a kö
zelében vagyok. Tudom én jól, hogy mit beszé
lők. A tekintetében van az a varázs, az a fehér
ség s ha egy kissé oldalt hajtja a fejót, igy . . .  
Én az eszthetikus szemével nézem önt.

Ágota Irgonsro pillantott. Azért mondja Ir
gens, hogy az esztétikus szemévol nézi. Ágota 
tahin nem is crtotte, nem tudta, hogy miért 
mondja Irgens s éppen szólni akart, mikor ki. 
sérőjo közbevágott a gondolatának:

— Remélem, hogy nem igen untattam a 
fecsegésemmel ? Ha igen, úgy még ma esto le
megyek a kikötőbo s a vizbe ugróm. Igen, ön 
nevet, do . . .  különben biztosítom önt, hogy na
gyon illik önnek, mikor haragszik és nincs meg
elégedve velem, nagyon jól láttam az elébb, 
amint reám pillantott. S ha mogengedi, hogy 
még egyszer esztétikus módra fejezzem ki maga
mat, akkor nem mondhatok egyebet, mint hogy 
úgy nézett rám, mint a vad, ele mégis szelíd őz, 
mikor felemeli a fejét s a levegőt szaglászsza.

— D,e most majd in mondok önnok valamit 
— felelt Ágota, miközben felállt. — Hány óra? 
Azt hiszem, hogy ön egy kicsit úgy — úgy — 
megbomlott. Igen, menjünk 1 Ha én vagyok az 
oka annak, hogy olyan sokat beszélt, bizonyára 
ön az oka annak, hogy én meghallgattam s el
feledtem az időt.

Sietve hagyták el a parkot s lementek a 
hegyoldalon.

Mikor a muzeum elé értek, Irgens azt 
mondta, hogy talán ma már el is keatok^s

dologgnl. Hogy talán más napra halasztauák a 
dolgot? Vagy nem?

Ágota megállt s egy pillanatig gondolko
dott. Aztán novetett s igy szólt:

— Igen, de mégis el kell mennünk. Hogy 
számolunk be? Igazán, milyen nagyon vétkezik 
az ember.

Tovább mentok.
Az. hogy a vétket együttesen akarták jóvá 

tenni s hogy közös titkuk is volt már, valami 
titkos örömet keltett Irgensben. Valamit mondani 
is akart, mulattatni akarta, do Ágota már nem 
érdeklődött aziránt, amit Irgens mondott. Nóra 
hallgatott rá, egyre siettette, hogy még jókor ér- 
jonek a múzeumba. Sietve szaladtak fel a lép
esen ogy-egy pillantást votvo a mellottük elhala
dókra s a kiállított tárgyakra, hogy legalább azt 
mondhassák, hogy a kiválóbb dolgokat látták. 
Ágota siettetto Irgonst.

— Hol a Laokoon-csoport ? Gyorsan I Látni 
akarom! — aztán tovább szaladt. A Laokoon- 
csoportot kereste. Ekkor kitűnt, hogy még tiz 
percnyi idejük van. Meglassították lépteiket.

Egy pillanatra azt hitte, hogy egyik sarok
ból Koldeviu sötét tekintető mered reá, de mikor 
egy lépéssel odébb ment s a sarok felé nézett, 
nem látta ott a sötét tekintetű szemeket. Nem 
gondolt többé a dologgal.

— Kár, hogy nincs több időnk — mondta 
többször s hol itt, hol ott állt meg egy-egy szo
bor előtt.

Mikor az első emeleti termeket mind végig
nézték már, az idő is elmúlt. Menni kellett. 
Haznmenet Irgenssol boszélgott s nagyon megelé
gedettnek látszott. Az ajtónál kőzet nyújtott neki 
s kétszer is megköszönte a szívességét. Irgens 
bocsánatot kért, hogy nem mutathatta meg elég 
tüzetesen a múzeumot. Ágota mosolygott s azt 
kérdezte, hogy hogyan is mondhat ilyet. Hisz í 
éppen olyan jól mulatott, Do azért egy kissf 
összeráncolta a homlokát.

(Folytatása következik.!
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valamennyien helyeselték, de többen 5O®/o helyett 
elégnek tartanának 20—25%-ot. A biztosító társasá
gok képviselői s velük még többen ellenezték azt, hogy 
a díjtartalék az állampénztárba helyeztessék, mert 
gátolná a társaságokat szabad mozgásukban. Szerin
tük bizalmatlanságot is jelent a társulatok iránt. 
Majd azt a kérdést tárgyalták, vájjon a nyeroségtar- 
talékot is ugyanazokba az értékekbo kell-e befek
tetni, mint a díjtartalékokat, végül az a kérdés került 
még vitatás elé, milyen joga van a biztosított félnek 
n biztositó vállalat átruházása vagy ily vállalatok 
egyesülése esetén. Az értekezlet szombaton délután 
5 őrskor folytatja tanácskozásait.

A z  O r 3 z a g o *  I p a r e g y e s ü l e t  végrehajtó bizott
sága tegnap Matlekowis Sándor elnöklete alatt ülést 
tartott. Gelléri Mór igazgató bemutatta az egyesületi 
diszérmek okmányainak tervrajzát, melyet Hegedűs 
László festőművész készített. A bizottság a művészi 
kivitelű rajzot kivitelre elfogndta. Bemutatta az igaz
gató a  kereskedelemügyi miniszter leiratát, a mely- 
lyel tudatja, hogy a budapesti munkaközvetítő inté
zet 35-én megkezdi működését és felkéri az egyesü
letet, hogy uz intézetet ajánlja tagjainak figyelmébe. 
A bizottság elhatározta, hogy az egyesület hivatalos 
lapjában, n Magyar Iparban ismételten felhívja az 
egyesületi tagok figyelmét a munkaközvetítő inté
zetre. Bejelentette az igazgató, hogy’" az egyesület 
által indított országos iparpártolási akció dolgá
ban szétküldött felhívásokra több kamarától és az 
erdélyi iparpártoló bizottságiól érkeztek válaszok, 
melyek kivétel nélkül lelkesen csatlakoznak a moz
galomhoz. Az igazgató jelentést tett továbbá az ipar- 
művészeti múzeumban rendezett próbtkiállításról, to
vábbá a  királynak Thék Endre egyesületi alelnök 
és Jungfer Gyula igazgatósági tag gyárában tett lá
togatásáról. Á bizottság örömét fejezte ki a bejelen
tett dolgok fölött. Az elnök azonban sajnálatát fejezte 
ki a miatt, hogy a párisi nemzetközi kiállításra kül
dendő művészi kivitelű azobaberondezések, különö
sen az uj orszáebáznak bemutatott bútorai nem hazai, 
hanem idegen fából készültek, amelyek a magyar 
stílusnak, a magyar ízlésnek nem lehetnek hü kife
jezői. Az igazgató ezután több folyó ügyről tett je
lentést.

M a g y a r  J e l z á l o g  H it e lb a n k .  Az igazgatóság 
és a felügyelő bizottság által jóváhagyott, 1899. de
cember 31-ével lezárt mérleg szerint a bruttonyereség 
s.z 1898.-ról áthozott 337,938 frt 66 kr hozzászámitá- 
sával 3,021.183 írt 34 krt és a tiszta nyereség, a 
kezelési költségek és adók levonása után, a múlt év
ben kimutatott 2,310.436 frt 98 krral szemben 2.414.951 
frt 70 krt tesz ki. Az igazgatóság a f. hó 25-re egybe
hívott közgyűlés elé azt az indítványt fog:a ter eszteni, 
hogy a forgalomban levő 150.000 drb részvény után 
részvényenként, a múlt évi 24 frankkal szemben ez 
idén 25 frank osztalék fizettessék, továbbá 100.000 frt 
az árfolyam különbözeti tartalékalap, 15.000 frt az 
intézeti nyugdíjalap javadalmazására, 15.000 frt az 
intézeti tisztviselők és szolgák külön jutalmazására 
és a fennmaradó 358.344 frt 15 krajcár =  716.68S kor. 
30 fillér a folyó évre elővitessék.

A  M a g y a r  O r s z á g o s  K ö z p o n t i  T a k a r é k p é n z t á r  
o hó 24-ikén délután négy órakor rendkívüli közgyűlést 
tart, amelyen ejy igazgatósági tagol választanak. Ehhoz 
a közgyűléshez u részvények e hó 21-éig denoná- 
landók.

Vasúti személykocsik szaporítása. Mint ér
tesülünk, a kassa-oderbergi vasút 5 darab I II. osz
tályú, 5 darab II. osztályú és 5 darab III. osztályú 
személykocsit szerez be. Az 1870—73-br évekből 
származó, kiselejtezett személvkoceik alvázai: pod- 
gyászkocsik előállításához fogják íeiuasználni.

F i z e t é s k é p t e l e n s é g e k .  A  bécsi Cr editorén-Ver cin 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Schör- 
féld Jakab bőrkereskedő Szolnok, ifjabb Gallős Ignác 
kereskedő O-Moravica, Mcssingcr Manó kereskedő 
A agy-Becskorck. Grossbcrger Barna (hagyaték) bőrkeres
kedő Salgó-Tarján, Steiner Géza kereskedő Kaposvár, 
Popovics Sándor és társa cég Belgrád. Obersohn Bene
dek özvegye Keszthely, Grosz Jenő kereskedő Esztergom.

S z e s z r .r a k .  A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 36.50 korona pénzben, 37.— korona áruban. 
.Z&eskn a nyersszesz árra 39.60 korona pénzben. 
40.— korona áruban.

Szarvasmarhavásár. (A budapesti marhavásár
téri vásári pénztár részvénytársaság tudósítása.) Fel
hajtás: Vágómarhák. Magyar ökör 3511 darab, ma
gyar tehén 562 darab, szerbiai ökör 239 darab, szerbiai 
tehén 31 db, boszniai ökör — drb, boszniai tehén — 
tirb, bivaly 123 drb, bika 123 darab, összesen 2579 drb. 
Gazdasági marhák: Jgás- és hizlalni való Ökör 73 
darab, fejős tehén 136 darab, igás bivalv 12 darab, 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. Kiadási 
árak ezen tudósítás zártáig, vágómarhákért: Ma
gyar hízott ökör, lég óbb minőségű 60.— K-tól 65.— 
K-ig, kivételesen, —.— K., 300 kilónként élő súly
ban, kÖzépminőség 51.— K-tól 58 K-ig, silányabb 
minőség 44 K-tól 50 K-ig. Magyar parasztmarha 
jobb minőségű 59 K-tól 58.— K-ig, kivételesen — 
K-ig. silányabb minőségű 44 K-tól 48 K-ig. 
Tárná hízott ökör, legjobb minőségű 62 K-tól 66.— 
K-ig, kÖzépminőség 52 K-tól 60 K-ig, silányabb 
minőség 46 K-tól 50 K-ig. Szerb és boszniai 
ökör legjobb minőségű 48 K-tól 60.— K-ig, ki
vételesen — K-ig, silányabb minőségű 44.— K-tól 
47.— K-ig, Bika jobb minőségű 52.— K-tól 64.— 
K"*K» kivételesen —.— K-ig, silányabb minőségű 44.— 
K-tól 50 K-ig. Bivaly 34 K-tól 44 K-ig. kivételesen

—.— K. Magyar tehén 42.— koronától 56.— ko
ronáig, kivételesen 61.-- koronáig. Tarka telién 
44.— koronától 64.— koronáig, kivételesen — koro
náig. Gazdasági marhákért: Igás ökör elsőrendű 
60 K-lól 63 K-ig, kivételesen — K 100 kilónként, 
680 K-tól 700 K-ig páronként, közép — K-tól — K-is1, 
640 K-tól 680 K-ig páronkint. Hizlalni való ökör 
fehér 100 kg.-ként — K-tól — K-ig. FojŐsiehén ke
resztezett színes 140 K-tól 240 K-ig drbonkint, bony
hádi faj 250 K-tól 340 K ig  drbonkint. Igás bivaly 
— K. páronkint. Vágómarhából közel 2Ö0 darabbal 
kövesebb volt a felhajtás mint a múlt héten, a szük
séglet változatlan msra t, azért közepes é3 silányabb 
minőségű marhából ma több volt felhajtva r int ren
desen, ezek élénk irányzat mellett műit heti árakon 
keltek. Jármos ökrökre mérsékelt kereslet van. Fejős 
tehenekre a kereslet meglehetősen élénk, utóbbiak
nak ára darauonkint 10—20 koronával emelkedett.

E o r j u v á s á r .  1900. évi március hő 8-án. (A 
budapesti marhavásártéri vásári pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú 504 drb. leölt 
borjú 22 db, bécsi élő borjú —db, —db. horvát, nö
vendék marha — darab, bárány élő 40 darab, leölt 
bárány 14C6 darab. Árjegyzés azonos tételekből: Ár
jegyzések. Belföldi élő borjú 66—74 f.-ig, I. r. 
76—80 f.-ig, kivételes 86 f. kilónkint, leölt borjú 34—86 
f.-ig. I. r . ------- f.-ig, kivét. 88 f. kilónk int, le
vonás nélkül. Bécsi leölt borjú------- f.-ig. Növen
dék m arha------- f.-ig kilonkint, J. r . ----------f.-ig.
Bárány élő 13.50 k., leölt bárány 08—35 k., kivé
teles á r ------- k.-ig páronkint. A vásár lanyha volt.

F n ő a p e s t i  c e r t é s - b o n z u m v á s á r .  A ícroi’tvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
sumvázár árjegyzése 1900. évi márc. 8 án. Rémeiéi 256 
darab. Érkezett 727 darab, összesen . 983 darab. — 
Eladatott 610 darab. Maradt 373 darab. — Napi 
árak: 120—180 fcgf. Bolyban 98— 100 koronáig , 
220—280 k g r .  e u ly b r n  98—109 koronáig. 320—380  
klgr. súlyban 96—390 k.-ig. ('reg nehéz páronkint 
4 0 9 —  09 kilós 84—90 koronáig. Malacok 74—80 
korona 300 kilónkint A vásár hangulata élénk volt.

Bécsi J u liv á  sár. (Saját tudósítónk telefonjelen- 
tése.) A mai juhvásáron a felhajtás 501 drb juh 
volt. Az irányzat valamivel emelkedett árak mellett 
gyorsan realizálták az üzleteket. Árak: I. rendű juh 
58—60 fillér, kivételesen 60—66 fiilér kilogrammja.

Sscsl szűrőm arba vásár. (Saját tudósítónk tele- 
fon jelentére.) A mai vásárrá felhoztak 3859 darab 
borjut, 2125 darab elő sertést, 501 darab levágott 
sertést, 225 darab levágott juhot.2525 darab bárányt.

Eladási árak: Levágott borjú 76—20 fillér, első
rendű 94 é? 1 K. 04 fillér —. kivételesen-----fillér.
élő borjú 1 K. 08 fillér és 1 K. 16 fillér, legelsőrendii 
1 K. 16 fillér és 1 K. 20 fillér, fiatal sertés 50—56
fillér, levágott nehéz sertés-----fillér, húsra hizlalt
sertés 72—88 fillér zsírra hizlalt sertés 66—70 
fillér, elsőrendű süldő 52 fillér és 58 fillér, levágott juh 
16—52 fillér, bosnvák silányabb sertések — fül. és 0 K. 
kilogrammonként. B á rá n y ------- korona páronként.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, március 8.

Az e’ndók tartózkodása következtében a kínálat 
mérsékelt volt és mivel csak néhány malom vásárolt, 
a forgalom mérsékelt volt. Forgalomba került 11.000 
rcétermázsa búza szilárd irányzattal, változatlan árakon.

•  r '  - ’.-/,- ** ■.
Búza T i s z a  v i d é k i :  100 mm. 82 k. 8 K. 

20 f. (felső), 800 ii.m. so  k, 8  K. 05  f.. 100 n m . 
80 k. S K. 05 í.. 1500 mm. 80 fc. 7 K. 95 f>w 199 
n 7 0 '  k . ! 5 ‘ . 200 nm. 79 k. 7 K. 75
f«, 100 m m . 7 ö 'l  k . 8  K« 05 . mm, 78*1 k« 7
K . 95 í.. 200 mm. 72*5 k. 7 K . 8 5  f, ( f e l s ő ' ,  1 0 0  ram . 
78 k. 7 K. 871/1 l„ l 0 mm. 76*3 k. 7 K. 7.2»/a /.

i' '■ ■ mm, 90 k. 7 K.
95 f .  '• ■ m m .  7 -  5 k. 7 K. 90  f., 100 m m .,79*5 k. 
7 K . 75 f., • - • k. « K. . 6 1. 200 m m. 79 k .
7 K. 70 f., 400 mm. 78'8 k. 8 K . 0 5  t.. 100 min. 78*7 
k. 7 K. 95 f, 100 mm. 78*5 k. 7 K. 75 I., 100 mm. 
77 k. 7 K. 75 f., 200 ram. 76 k. 7 K. 5 5  f ., 100 
mm. 74 k. 7 K. 3<» í.

C s a b a i :  300 mm. 76 3 k. 7 K. 75 f.
K a l o o s a i :  100 m m . 76*6 k . 7 K. 60 f.. üsz

kös, 500 mm. 75 k. 7 K. 60 f., 1900 mm. 75 k. 
I . • f.

T o l n a i :  3000 mm. 74 k. 7 K. 27Vs f.
II ó  d m e z  ő • V a s á r  h c 1 y i : 30) mm. 79 

k. 7 K. 72’/a 1.
d’njrt 3 'hónapra.
Rozs: 2G0 mm. 6 K. 30 f.
1 észpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése n b u d a i esti áru- 

érték tőzsde szokásai szerin t, készpénzben  50 
Kilogrammom;int — A minőség hektofiteronkint és
kilogrammon.; int

o r n h o n a n e m f t e k k l ó t
j  kií.» " m ű

K-tó K.i7~

l t o z a e lr6rend fi c.er. u.Stm á<odiendÜ — .1
4 r p a » i:i’ ermAny — 6.65

^ rem l való — 6,46
» » Fflrfözé^rc való —

Z n b — —
T e n g e r i 6 bónsórl — 4.8 6.2-.

» » m pnen-.il — — _
l l e p e e oj kónoM/ta —- 12.— 12.:.-

» bánsósrl — — . — ____
K ö l e t * ő.3ü 6.80

A  haíárldöftzle*. folyamáu a következő köté
sek történtek :

Búza áprilisra . . . 7.43—7.44 
Búza októberre. . • 7.67—7.68 
Rozs áprilisra . . . 6.26—6.27 
Rozs októberre. . . 6.44—6.45 
Zab áprilKri (1900) . 4.90—4.91 
Tengeri 19! '. májusra 5.13—5.14 
Repce augusztusra . 12.30—12.40 -

D é l i  e g y  érakor a következő zárőárakat állapi-
tofíák meg hivr. alosa” •. f*>zsdén:

Búza (1900.) áprilisra . . . 7.14 pénz 7.45
Búza októberre (1900) . . 7.63 . 7.69
Rozs áprilisra (1900) . . . 6.26 . 6.27
Rozs októberre . . . . • —•— . —.—
Zab (1900) áprilisra . . . 4.90 , 4.91
Tengeri (1900.) máj.-ra . . 5.12 . 5.13
Repce augusztusra . . . 12.30 . 12.40

D é l n t á n  f é l  5 ó r a k o r zárul:
Eliza áprilisra (1900.) . . . .  7.43— 7.44
B ú z a  októberre (1900.) * . . • . 7.67— 7.63
Rozs áprilisra (1900) . . . •, 6.25— 6.26
Rozs októberre (1900.) 4 , • • —•--•—
Zab áprilisra . . . . . . .  4.90— 4.91
Tengeri májusra 1900................  5.10— 5.11
Repce augusztusra ..................—.———

A budapesti értéktőzsde.
A külföld ismét gyengébb magatartást tanúsít, 

főleg tekintettel a dél-afrikai háború fejleményeire 8 
a némileg pénzszükebb viszonyokra. Ezen pesszimisz- 
tikusabb nézet befolyása alatt nálunk is barátságtala
nabb hangulat kerekedett túlsúlyra, mihez a berög- 
zött üzlettelenség hozzájárulván, a mai előtőzsde igen 
rideg képet nyújtott. Az összes értékek ellanyhultak 
s lanyhán zárultak.

A helyi piao üzlettelen é s  gyenge volt. A kö
zépbankok részvényei, mint Leszámítoló- és Jelzálog
bank kináiva voltak, mi vevők hiányán 2—3 korona 
árveszteséget eredményezett bonnük.

A déli tőzsde változatlanul gyenge maradt.
A helyi piacon Salgó 1—2 koronával javult, 

• később ugyanannyival visszafejlődött. Ugyszinte vil- 
: lamos, mely e héten elért árnyereséget ismét elvesz- 
í tette.
j <T Valuták és ércváltők változatlanok.

Az előtőzsde•. lanyha.
Jegyeztek : M a g y a r  h i t e lr é s z v é n y  7 4 6 .5 0 — 7 4 7 .—. 

Osztrák hitelészvény 751.80—752.60. Osztrák-magyar
államva8ut 657.-----(.58.80. Jolzálogbauk 458.50—
462.—. Leszáinitolóbank 498.50—499.50. Közúti vasút 
673.——673.50 korona.

A déli tőzsde: változatlanul gyenge.
Jegyeztek: Magyar hitelrész vény 746.-----750.—.

Osztrák hitelrészTény 751.60—752.30. Osztrák-magyar
állam vasút 657.50—658.60. Jelzálogbank 459.---- 460.50.
Leszámítoló bank 498.----499.—. Közúti vasút 671.—
672.— korona.

Forgalomba került; 40/0-os korona;áradék 94.—. 
41/2%-os regálekötvénv 98.90. Kereskedelmi bank 
2750.—. Salgótarjáni 622.—. Városi villamos vasul 
342.——341.59 korona árfolyammal.

VtótŐzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hítelrészvónv 751.—. Magyar hitelrész- 

vény 747.—. Leszámítoló bank 498.50. Rimamurányi 
vasmű részvény 626.50. Osztrák-magyar államvasut 
656.—. Közúti vasút részvény 671.—. Városi villamos 
vasút 341.— korona.

A hivatalos zárlatok a következők voltak:*)
L  Á l la m a d ó s s á g .

a) Magyar Államadósság.

'. jronajAm d. <?’/•
K sie ti Ta<utl k"t-

r -n v o k  ft0*  _  _  
ÁlJurrTatrotl arany- 

kölea/>n _
Allam rafi'it! cz fl't-  

köleaön —
Yan-.ano>KIeBfln "*i, 
'í asryaraver^Bi' nv-

k öle?ön |2Oj K)

f r v e ’ . papírjára*

Ijrye*. ezUBj&ra- d* __ _Aranyarad k <•/»„

'9.-
19.—'.9.—

PAn« A ra  
10Ü k o r .-k ln t
'•Sft-i ••f'.— 
Í3  8 ‘ Ví.28

0ÖM  IC-'.60 

100.30 1 0 1 /0

98.76 10C.73 
ií l .5 -  tí.1 .0  

l e s .— 1 4 . —

M airvar n y e re m ' ny-
k ö lcs' n l2 f O 

Matryrr ree ilo k ö t-
v ‘ n y  a n e h  

Iiorv.-«zlaT . rpjrale-
h ö trén y  '*/!»/• — 

i ’a r y a r  teher
m ent. ________

I5orv.-«itlav. földte- 
horm ent. '* / • _  JL 

TI*t a t  Korajsgy *'/•
b) Osztrák Államadósság.

Koror.af&rndé'r• .'ó 1 ’ ’-e- | o-e;erv R6
1 -  t -u e  momí. (1009

*  K) •<•/,__________
03.50 19 t>e« tortjetry ~

P4n« Ara 10U kor.'kiní 
ie:.- 134.-
W.C0 W-W 
9f.-

94.—
141.76

-•9.—
H l . -  1 « . -

C) látgen Államadósság.
Bolgár v aro ti k ö l- Frerb 100 frankot

ovdn ’ _  85.—  80.60 eortjeiry 2*9 M  «  73 .—

Hovny&k kölonAn 
_____— _  —

ÜudapoHt fő v A’ott 
wAlcson _

I I .  M 's  k ö lo s ö n ö k .
U udanett föriroM  

00.60 91.60 l.rtlrtftn —
Vemen - P'-paTöl^yl 

9 ! .—  í 6.65 a d ie t ’in 'fiit _■

91.30 M-8®

13.75 9áW

• A z I — V . alatt jeg y ze tt papírok  árfolyama* 
koronánkint értendők, a  V ’— X V I. alatt jegyzettek éi P0®*
daraboakiat kozonákhan.
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Budapesti intésetek kiboeedtiea.

Belvárosi lakarékn. 
lúlOíri. -------

Fgyes. ,6r t«h»-nm.rálop!. “*»
S g y . ..  

réke. zálosrl.
Kisbirtokosok zá

log!. ------ -  —
K iíblrtokoso1- zá- 

logl < W « _  ~
M. agrár és jr tr i a.

bnnV 4Vjo/n zál.
M. aprór é s  iá rád.

bank 4>/í°/e Jár. 
FffldhltollnV zet zá

log’. <«/»•/• _  -
Földhitelintézet r i1’ 

ív e s )  ------- —
FfildhitolinVret 

ÖVM) *> «"  _
Beiyl Arde'-fl rasotí kKtvonv _
B ely . érdekli vasút! 

KfftT’ tty '••/» — —
Helvi rdekfi váso tt  

(vf. J06*M —Jelzálogbank zálog
levél -'*• _  -  -Jelzálogban t- zálog
levél -----Jelzálogbank Zálog
levél 4#/» -----—

jeizáiouo. kkzE. kitt. 
(vf. o l0 K) *«/• —

Jelzálogbank k P a .  
kötvény 4*1* —  —

no.— 
69.75

6J.C0 92.60

102.—  108.— 

102.— 108—  

68.83 103.25 

9 ’—  99.69

ICO.—

CP.75

99.88 99.—

93.78 94.75

8 5 5 0  86.80

96.28 97.25 '

92.60 9 3 5 0

96.78 66.76 

101.— 102.— '’

£9X0 100.50 

96 .'0  97.80

10C.— IC1—

97.25 6821Ó

XV. E l s ő b b s é g i  k ö t v é n y e k .

Jelzá logb an k  Ir8*< 
-/ttV'BV _2

Jolzálogbnnk nver. 
V «®Zs____ B

Jelzá logb an k  n y er . 
> g y _________

Jelzá logbank  nyer. 
k «tv . ________

Ö r st . krtm. ta>a-  
r*kn. z á log!. 4 ,W «

O r n . kflzn. taka- 
r^kn. zá lov i.

K 6zn. felzá lngbank  
zá lo g l. __

Kítzp. Jelzálogbank  
zá log!. 4*/» __ _

K özp. je lzá logbank  
k ö tv én y  4»M/o __

KBzp. jelzá logbank  
krttvény * * k __ _

Ő sz trák -m agy . bank  
zá lo g l. * * h _____

H azat tak p . kösz. 
kft tv . <•/•________

H azai !a zp . zá log
lev é l < 0 / ,________

K eres:;. bank  zá
lo g l. 4‘W e _____

K eresk . bank zá
lo g l. 4*/» _______

K ereek . bank (v f. 
£20 KI kflas. köt
v é n y  __ __

K ero> z. bank (vf. 
210 K) TSza-köt- 
v é n y  <•/, _  _  _

CB.— 98.50

119. —  120.—

120. —  121.-

Í8.7C

18.60

99.76

99.60

£950

99.—

98.50

98.75

100.60

945 0

‘ 97.—
• 94.. ?

99.50

94.—

£ 6 . -  Ití.— 

99.— IvÁ..— 

9 í—  9C.—

102.10 108.6

Adria e lsöb ség l köt
vény — —

KOenti ▼»uot **>• — Bndapert-p'c-4 va
kut -,B*-------- —

Karsa -oderberg-i 
lééi-. eztí’  —

Kassa -oderberp í 
ÍM-1. e zü st 4*/« .

100.— 100.8C
Foly*m n»jörA sl «a 

íengerhajóxAFÍ
EP.—Ö4-— te.— __________ :

W agya: -p a lic lA l U
100.—

92.10 V3.6O k lb cos. 8«/« _  _  
BeruhAxaiil kOIosOb 106.— 107.—

27.—

£ 6 . -

es.—
• r .  ________ 10C-25 101J16

2 4 .— 389.— 
16C«— 1 E _

420.— 425.—

95C.—  975—

Bankegye-fllet_ _
Eléé m. to a .b a n ’r_ . 
Fiumei h ite lb an k ._ 
F&vuio-I bán* r. :.
Basa! bon- _  __ _
BorvAt—.ziavon Jel

zálogban: -------

V . B a n k o k  r é s z v é n y e i .
18!«—  184.— E ereek ed elm t részJ

v -n y tá r sa sá g  __
M agyar ak p . közp.

je laá logb an k — _  
O sztrák -  m agy  a

bank _  ____—
K eresk ed elm i banz

6.— 228.—  

224—
1775—  1785—  
2 .5 —  2 .0 5 .—220—

V I . T a k a r é k p é n z t á r a k  r é s z v é n y e i .
Belvárosi       £Cs—  20 E g y e 5. ’övárosl   2260.— 2965.—
111. »e 1lle‘*______  22a—  M agyar á lta lános — 675—  5‘ 0 .—
~rza••bervá'O-í_____1 0 —  162— • Országod közponU ’ » 6—  147u.—
Budapesti ta»o . <«* P esti hasa i — — « .  18040— 16010.—

záloga. r -  /* r -— 424 —
V I I .  B i z t o s í t ó  t á r s a s á g o k  r é s z v é n y é t

B est b iztosító  .rv. 410.—  430.— F o n c te r e _  _  _  __ 1VC—• 195.—
B»ed1 elet- 'A. a - IJoyd  v iezo a tb lz t. —. — ——

d*fc-btztositA«1 In- M. lé g -  (•» vtezontb . 220—  224—
t e z e ____ ______6 40—  B5C—  N em zeti bale«e _  19*—  904—

EliC magy Által. _  5 5 2 —  67 —  P annónia  v lz so n tb . POO.— 135C—  

V i l i .  G ő z m a lm o k .
Coneerdla _  _  _  4(’i . — 48C.-— H engerm alom  _ .  _2 990.— 1CCC—
n - 6  bodape'-t1_____ l u o —  1049—  M olnárok ée  efltrtk 420—  4 0—
E n - b e;___________43'i — 4 t4 —  Via tú r ta ______________  2 .0 —  296—
Lmn------------- ---- 2«i—  270—

IX . r á n y á k  éa  t ó ® -la r y á r a k  r é s z v é n y e i .
Brassói ta n y a — _  — KfibAnya. g öetvg .__ 1160^— 1069—
Budaiéjti lÂLu -m

m «z g . ________^-0—  202—
E gye'9 tégla 6* 

oem*n' _  — — — 40— •
E »za-rr-rv.k6nzón. 2 '? .— 264—
Földöm »g r . bán v a _  238.— 240— . 
etvuii t' giagvAr _  F'—  100—

Bas‘ a-*f- odi _  __ ——  —. —
X . V a s m ű v e k  é s  s r é p ^ y á r a k  r é s z v é n y e i .

OazdarAgt g<p gy^ _  £20^ »  240.— N lobolron _  £1 —
Danobioi __ _  __ 1 r—  1 4 —  Behllek _  _________ "16.-
6an s _  _  _  _  _  379 —  F 8 l t ._  W eltsn erw a g g o n _ _  355^.

X I . K ö n y v n y o m d á k  r é a z v é n y e L  
Athenaenm________ i 70—  C8f —  P a l1 a « _  _  _  __ _  "55—

Kőbánya. gfou*g.__
K ö zén b . é» tég la  

(D ra « ch e> _  _  _  
A n zla ltg y A r_  _  — 
Á lta lános kftwzénb.
K erám iáigyA r__
P algötanA nl __Újlaki téglagyár «.

4-5‘'—  460.— 
3 -7 —  8'.‘9 .— 
ISO.— ISA.—
998—  2 3 __
022.— 62 .— 
2 8 '—  240 —

non._
3’ ’ —
860 —

t29—  625—  
13—  20—

F ra m tJ ___________
Eonnoa _  _  _  __

X I I .  K ü lö n f é le  v á l la l a t o k  r é a z v é n y e L

Pedtl k ön yvn yom d a  2 0 8 0 -  £720—

Alt. w avg.-Ffller^_  1070.— 1 
Bpert! v illam os. __ 23v—  241—
El(6 magyar rer*

I f a d e _________ 229C—  2390—
E*ó magyar « er tís -

x v. . _  471—  481 —
KlrC magy. «zAll.  46..— • <66^ .
tlrCm agy. rúd! ura 
lidebwu)- t “r e .r g y .

K irály  •erlftzCde __ 24—
Polgárt d e r f5 z 6 d e _  164.— ló*—  
M agyar en zortoar

r. t. B . «or. eWJ. 2145— 21tt>7—
M agyar v illá m o d .__ 2 .6 .— 278.—
N em zetk özi v il i .  — 658—  665—
N e m se t  k 6 s í w ag-

gonköleaönsO  — 1080—  104?—  
T elefon -H lrm on d ő_

8b •—  818,
940—  '.80—

X I H . K ö z l e k e d é s i  v á l la l a t o k  r é s z v é n y s L
A dria’engerhaj. _  612.— 614—
Bpej,tl»A»nU va«t. 871—  Ci2—

• IdeigL réd iv . —z— ——
.  élT. ’egy  — 42C—  4^5—
,  villan., va*. 341—  842—
» ;ogy  _  l» t —  128—

Cjpe«t-rAk oepalotai 
v illam os — _  _  140.— 161.—

K ns«a-oderbergl __ 867.— 869.—
M agyar-yaliotai — 405—  412.—

a n yögött _  43 (\— 43£.—

Saallikr__________ ;
» o«z*r. feTŐlb.

'y -
Budává crt _  _

.  o»rtr.fe"iőlbl

X I V .  B o r s i  e g y e k .
12.2c 1S.S5 M agyar v örösk or£ _
13.20 14.80 U gyanaz 0»str . flb.
— „ nyer. Jegy.

r s ö -  t98—  O l* «  v ö r .z e r ._____
131.00 l '4 .5 0  U gyanaz o*ztr. felb .
t '2 .— 134—  C m trA t v ör . kér—-

C.'-’S f.,.'6 OdztrAk h iie 'ln t . —
«.75 7.96 P A lffy _
X V . P é n z n e m e k .

19—  2 1 . -
28.85 28.2.5

£2.’— 2 i—
2 .1 .- 21.— 
4 *.87 48.50

898.—  899—  
132—  134.—

rt arany _\  — — —
£t< »darkA.

áuMterdam.. MJEdoc __

. _ 11.41 11.14 Fem et bankjegy 11S.S4 118.85
— 1 ?.29 1441 Olaes Ura — — vo— IO.8 >

> — U3.t5 Í V 0
X V I . K ü l f ö ld i v i l t A c  ( lá t r a ) .

. — '-00.10 ICfl/.O Olaaa p la e _____ £0.— • P n jo
‘.Í12JW 2*2.9ű P<ris — — — 96.3C 06^6

, — 118.40 118ZC

A budapesti terménytőzsde.
A tcrménviizletben a Fzezonszerii hongvlatnak 

Jpeulelelfien alakultak az árak és vésrül a tormény- 
yzleti árjeíryzőbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapitotta me<j:

* e<7t/zéae&: Jieremn?: Incerna magyar 41.—48.R0 
erri0.?3’ v"r^s nPr^szemii 68.——64.— korona, vörös
Vn e “T.'~7-----korona, vörös bánsági —.---------.—
7oP0”J' *^z,,n9zeniü 68.——71.— korona, naaryszeni'í

1 KOr°na. Disznózsír: budapesti 51.-----51.50
lifFrona’. Vl(téki —.--------.— korona. Táblaszalonna:

enszarJnOtt vidéki ---------- • -  korona, városi 4
C 008 — 44.— korona, 3 darabos 4 4 . - 4 5 .—
R , ria* frissít 4«.-----49.— korona. Szilva: boszniai,
«zoka8 szerinti minősé? 15.50-16.— korona, 120 da-
knrnl -----— korona, 100 darabos 20.75-21.-
pzaiia3’ 86 darab°8 28«-----28.25 korona azonnali
14 om , ra’ Szerbiai szokás szerinti minősé? 14.-----
da’pnk OrS5a> darabos 20.-----20.60 korona, 85
18— Ow ?a -----27.-0 korona. Szilváit: szlavóniai
8yn«n.r ’ . korona, szerbiaiwonoah vaió S2állitásrsu 16.-----16.50 korona

\  / '  4—.- » •» ‘ *

A bécsi gabonatőzsde.
Béoe. március 8. (A Budapesti Napló telefon- 

jelentése.) Költőidről nőm volt semmi kezdeményezés, 
a forrasztás részvétlensése is érezhető volt s i?y a 
forgalom a mai határidőüzletben mó? csöndesebb 
volt, mint te?nnp. Az irányzat nyugodt 8 zab kivéte
lével, amely értékéből 2 fillért veszteit, a tegnapi 
árfolyamok maradtak meg. Jegyeztetett: Búza tavaszra 
7.58—7.57. Búza május—júniusra 7.64—7.63. Buza 
Őszre 7.84. Rozs őszre 6.74—G.7G. Zab május—júniusra 
5.27—5.28. Tengeri roá us—júniusra 5.42—5.41. Rozs 
tavaszra 6.53—6.55. Rozs május—júniusra 6.62—6.63. 
Zab tavaszra 5.19—5.20. Repce augusztus—szeptem
berre 12.60—12.70. Felmondottak 1000 métermázsa 
búzát. A készáruk piacán majdnem teljesen szünetelt 
a forgalom. Zárlatkor maradt: Rozs tavaszra 6.53— 
6.51. Zab őszre 5.55—5.54. Rozs őszre 6.74—6.75.

A bécsi értéktőzsde.
Az előtőzsde üzlettelen, utóbb az árfolyamok né

mileg javultak.
Déli tőzsde megmaradt üzletlelennek s a zárlat 

változatlan.
B ecs, március S. (Magyar fir fékek zárlata.') 4° n aranv- 

járadék 98.10. Tiszai és szesredi kölcsön sorsjerry 141.35. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.—. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 99.40, Magyar leszámítoló és pénzvá’tóbank 
124 25. Rir'.amórányi vasmürészvénv 312.50. Magyar ko
rona áradék 93.70. 4°/o-os Magyar föhiteherm. kötvénv 92.75. 
Magvar hitelbank résrvény 130.—. Magyar nvereménv köl
csön sorsjegy 163.50. I\assa-odern^rgi vasúti részvény 89.75. 
Magyar kereskedelmi bank 275 40.

I é c s .  március 8. iOsztrák értékek tárlatai 4*9° n panir- 
járadék 99 30. 4°'oos osztrák arnnyjáradék 98.90. 1860-iki 
sorsjegy 136.50. Osztrák hitelsorsiegv 395.— . Anirol-osztrák 
bank 124.25. Bécsi bankegytsiílet 135.—. Osztrák-magyar 
bank 127 20. Déli vasat 26 70. Dunavnzhajózási rÓ3zvénv 
73.—. Dobányrószvény 142.50. Császári é3 királyi aranv 
11.43. N met bankváltók 118 45. 4*2° > ezüst ’áradók 99 25 
Osztrák iToronaiáradék 99.35. 1864-ild sorsjegy 200.— 
Osztrák nitolintézeti részvény 2?4.—. U nionb^k  155 50. 
Osztrák Liinderbank 113 60. Osztrák-magyar állam vasat 
136 50. Flbavölgy: vasút 124.50. Alpesi bánvarészvonv 261.75. 
20 frankos arany 19.28. Londoni váltóár 242.6; Bécsi 
Tramwav 136.25 Az irányzat csendes.

B e c s  március 8. (A Budancsi'. Savló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni magántorgalomóm a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrószvénv 234.60 Magyar 
hitelrészvény 186.—. Angol-Osztrák bank 124.50 Cnion bank 
135.—, Landemank 155.50, bankegyesület 118.80, osztrák
magyar államvasut részvény 136.40, északnyugati vasút 
részv. 26.70, elbavölgyi vasút 124 50, tlsnagőzhajós rószv 
120.50, alpesi t ányarószvénv 142.50, májusi járadék 261.40. 
osztrák koronajáradék 313.25, magyar aranv . 99.31, magyar 
koronajáradék 93.70, német birodalmi márka készpénz 
123.50 nltiraó-.a .—, török sorsiogyek 118.40 rimamurány. 
vasmű —.— déli vasút — • doháayrészvóny —.—. 
Napóleon d’or 19.28 Lombard — .—.

Külföldi értéktőzsdék.
B erlin , március 8. 1 Tőzsdei tv^sitás^  Az üzlet szűk 

határok között mozgott, az árhullámzás jelentóktclon voltak. 
Bányaérlékek ingadozók, végül pedig gyöngcségro hajlott 
Dortmundiak javultak a félévi mér eg kedvező megítélésére. 
A járndékpiac szilárd volt. Marienburgi részvények a feb- 
ruáriusi bevételekre kissé emelkedtek. Magáulcszámitolási 
kamatláb

B e r lin , március 8. (Zárlat.) 4*2c.'f-os papirjáradék 
—.—. 4% osztrák aranyjáradék 99.50. Elbavölgyi vasút
—.— Magvar koronajáradék 93.—. Osztrák-magvar állam- 
vasút 139.50. Kassa-oderborgi va3Ut 84.25, Bécsi váltóár 
101.—. Magyar vasúti beruházási kölcsön —.—. Alpesi 
bányarészvény 1P6 90. Disconto-Commandit 252.—. Általános 
villamossági Edison 212.—. Gelsenkirchrni 274.20. Laura* 
kohó —.—. 4,2°.'O ezüstíáradék 98.40. 4o'n magvar arany
járadék £8.10. Osztrák hitalrészvénv 234.80. Déli vasét 
29.40, Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegy 216,25. 
4%i uj orosz kölcsön 169.80. Török dohánvrészvénv — , 
Olasz járadék 94.75. Magyar hitelbank —.—. Dynamit 
Trust 164,50. Horpeni 228.80. Az irányzat gyenge.

B e r l in ,  március 8. í A Budapesti Napló tudósítójának 
távirata.) forgalom. Négyszázalékos magyar aranyiára- 
dók 98.10. Magyar koronajáradék 03.—. Osztrák hitolrész- 
vény 234.6C. Osztrák-magyar államvasut 139.50. Déli vasút 
29.40, Északnyugati vasút — . Elbavölgyi vasút —.— 
Orosz bankjegy készpénz —.—. Bnsehtiehradi 293.75. Orosz 
bankjegy 216.20. (Ultimé.) Lombard —.—.

Hamburg, március 8. (Zárlat.\ 4.2% ezüstjáradék 
98.25. 1860. sorsjegv 138.—. Déii vasút 29.25. 4% osztrák I 
nranyjáradék 99.10. Osztrák hitelrószvénv 234 40. Osztrák- I 
magyar államvasut 139 25. Olasz járadék 95 —. 4"',, magyar 
aranyjáradék 98.10. Az irányzat gyengébb.

F r a n k f u r t ,  március 8. (Zárlat.) 4*2°'r panirjáradób j 
93.45. 4°/n osztrák arany,áradék 99.55. Magyar korona- 
járadék 92.80. Osztrák-magvar bank 126.20. Déli vasul 
29 30. Elbavölgyi vasú: 124.70. Londoni váltóár 250.05. 
Bécsi bankegyesület 130.—. Villamos részvény 142.80. 
magyar nranvkölcsön 80.50. 4'2%-os esüstjáradék 98.40. 4°M 
magvar aranyíáradók 98.20. Osztrák hitelrészvény 235.10 
Osztrák-magyar államvasut 139,50. Eszakny. vasút 118.20. 
Bécsi váltóár 84.38. Párisi váltóár 812.66. ITnlonbnnk 154,—. 
A lp esi b án yarészvón y  262.— . Az irán yzat csen d es.

F r a n k f a r t ,  m árciu s 8. (A Budapesti Napló tudósító* 
jának távirata? Ar'olyamok januárra, fis ti forgalom. Oszt
rák hitelrészvény 23^.40. Osztrák-magyar államvasut 139.50, 
Déli vasút 29.49. Osztrák aranyjáradók 228.40 Olasz járadék 
94.30. Laura-kohó —.—. ílarponi 231.—. Discont — . 
A lp esi 273.30. B écs i b an k egyesü let — .—  G yönge.

P á ria , március 3. (Zárlat.) 3°/o francia járadék 101.90. 
Olasz járadék 94.20. ()sztrák-mAgyar államvasut —.—. 
Francia törlcszth. járadék 100.25. 4®/o magyar nranyjáradék 
98.50. Török dohányrészvény 396.—. Osztrák Landerbank 
518.—. Z*l&lo fran cia  járadék 102.87. Osztrák fóldhitelinté- 
zeti részvény — Déli vasút 165.—, 4ü/o osztrák arany-.

járadék 190.50. Ottomanbank 577.—. Párisi bankrész 
vénv 1155. Alpesi bánya részvény — . Az irácyza- 
bágyadt.

Budapest-köbányai seríéskercskedelmi
csarnok jelentése. ,

Március 8. A sertésüzlet iránvzata változatlan.
A) Hízott sertései: ára: I. A) M o g v a r  o l s ö r o n d n t
Öreg nehéz i'páronkint 400 kilogrammon felüli sulv-

banl 92----- 96 fillérig, óreg  közép páronkint SOu— 340
kiloorammiff terjedő sulvban —— krajcári?. Fiatal ne
héz 'páronkint 320 kilojrrammon felüli snlvban) 100—102— 
fillérig. Fiatal közén (náronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban' 100—1C1 filléric’. Fiatal könnyű páronkint 
250 kilogrammig teriedő súlyban) 99——100 fillérig. — 
II. M a g y a r  s z e d ő t  t: Nehéz (páronkint 260 Kílorrara-
mon folflii su lvban)-------------- krajcárig. Közép 'páronkint
240—260 kilogramm snlvban 96-----98 krajcárig. — Könnyű
(páronkint 22C kilogrammig terjedő sú ly b an '----------- kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz i páronkint Ő20 kilo*
grammon fölüli s ú ly b a n ) --------—— fillérig. — Közép
ípáronkmt 250—320 kilogrammig terjedő súlyban! --------
fillérig. — Könnyű (páronkint kilogrammig terjedő 
súlyban) —------------fillérig. — IV. R o m á n ia i  e r e 
d e t i  (S t a c h 1!. Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjodő 
6ulyban) .— fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
gramm.? terjedő súlyban)— — krajcárig. V. S z e r b i a i :  
Nehéz (páronkint 26Ó kilogramm /elüli súlyban) 97— 99 
fillérig. — Közén (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő sulyoan) 97—99 fillérig. Könnyű (páronkint 240 
kilogrammig terjedő súlyban) 94— 97 fillérig.

S e r t é e l é t s z á i n  1900. márc. hó 6. napján volt 
készlet 25984 aarab, 1900. március hó 7. napján felhajta
tott 1085 darab, 1600. évi március 7. napján elszállittatott 
404 darab, 1900. március hó 8. napjára maradt készletben 
26G65 darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Március 8. —

Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
Sz’ávik Sándor apai állami elemi iskolai tanítót a szinyér- 
váral ai áll. elemi iskolához eddigi minőségében áthelyezte 
é s  Ilesvai István oklevelos tanítót az apai állami elemi nép
iskolához rendes tanítóvá: Rafácz Ferencz okleveles tanítót 
a csehfalvi állami elemi népiskolához rendes tanítóvá; Kern 
Béla okleveles tanítót a tolvádiai állami ellemi népiskolához 
rendes tanítóvá; Stitz Pál okleveles tanítót a zalatnai ál
lami elemi népiskolához rendes tanitóv«á; Földes János, 
Galambos Ferenc és Jsnda Piroska okleveles tanítókat, il
letve tanítónőt a Tótfalusi állami elemi népiskolához rendes 
tanítókká, illetvo tanítónővé ; Piesz Istvánka okleveles 
tanítónőt a buziási állami elemi népiskolához rendes 
tanítónővé; Kádár Sándor okloveles tanítót a feketetóti ál
lami elemi népiskolához rendes tanítóvá nevelte ki.

A pénzügyminiszter Liebl József adóhivatali ellenőrt 
a vajdahunyadi és Viski János diósgyőri vasgyári számtisz
tet a zólyomhrézói műszaki könvveiőséghez vasgyári szám- 
ellenőrré, a kisgarara-tiszoloi társ pénztárhoz Misztrik Fe
renc pénztári irodasegédet kezelőtisztté és Schön Miksa 
vasgyári altisztet kezelő segédtisztté ; a budapesti főügyész 
Schőn Rezső zomhori ügyészségi írnokot a szolnoki ügyész
séghoz Írnokká; a pécsi főügyész Gálié Menyhért pécsi 
Ítélőtáblái írnokot a vezetése alatti főügyésssóghez iroda- 
tisztté nevezte ki.

áthelyezések. A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
Velenczey Lajos klacsanói állami elemi iskolai tanítót a 
munkácsi állami elemi iskolához, Sóbányi Oyuláné bánffy- 
hunyadi állami elemi iskolai tanítónőt az uipesti állami 
elemi iskolához jelen minőségben, Németh Mihály alsó- 
lendvai állami polgári iskolai rendes tanítót jelenlegi mi
nőségében a nagvkanizsai államilag segélyezett községi pol
gári iskolához, Patzkó Gyula pásztói állami polgári iskolai 
rendes tanítót jelenlegi minőségében a késmárki állami 
polgári fiúiskolához helyezte át.

I d ő j e l z é s .

— Ám . kir. országos meteorolagiax intézet jelentése. —-
B u d ap e s t, m árcius 8.

Az atlanti maximum a kontinens fölé húzódott és 
annak nyugoti és középső részét borítja, míg a depressziók 
kelet, illetvo északkelet felé elvonulóban vaunak.

Európa időjárásában a száraz jelleg van túlsúlyban, 
amennyiben lecsapódások csak szórványosan és jelenték
telen mennyiségben fordultak elő. A hőmérsékleti viszonyok 
keveset változtak.

Hazánkban az idő aránylag még mindig igen hideg; 
a hőmérséklet éjjel általánosan a fagypont alá siilyod és 
nappal is csak néhány fokkal emelkedik a fagypont fölé. 
Gyenge havazások szórványosan mindenfelé voltak.

Kilátás: Túlnyomóan derült, száraz idő várható éjjeli 
fagygyal.
■  ■■■T ■ -  . . .  ■ ■ m á ig — ^ H n L » T L »  , 

V í z á l l á s .

I m i P c h lrd ln ;

m árc. m árc
8. 7.
m é t e r

C.72 0.75 TIUMt M ..S ti-e»

m ire . márc. 
8. 7.
m é t e r

0 .46  C.4S
l i n n n I'assau L. 6 2.74 s Tekeháza C.2 • 0 .2»

« Linz 0.C3 0 .J - » V .-N am 6ny C .yi 1.18
B éce M.t 2 1.1* a Tokát 2 .12 2 .46

• ro zso n ? 2 .7  . 2 .9  • » T isza- Fflrcd 3 .16 8 .48
■ Komárom B S.tXJ • Szolnok 3 .60 S.'dG
a B udapest 3.43 3 .0  2 » Csőn érád ? . i7 4 .17
a Paks S . ’4 3,?í » S zeged 4 .08 4 .1 9
* M ohács 4.' ' 4.- ‘ • TBrrtk-Btose -.2  '• 3 .33
» Gombos ■ 4. Bt) » TI tel 4.1'» 4 .1 0
» VjvIdAk 1 .93 3.VI5 O n i l n m B ir tfa e .7 0 0 .7 0
• Paneaova 4 . — l o p n l y n Il.xJr 0 . .0 0 .7 0
• O rsove 4.02 4.0- l t o i l r o g Z em plén 2 . i« 2.MS

M o r v a M.tgyaríalVft n .:o 3.26 Sfijrt Zsolcn 2.90 2.COVAjc Zsolna . i 0.42 I l r r u d d 0.79 l .3 6
Troncsón • .44 0.61 H e r e i ív r t M argité <•.61 ".'•8

• Szered 0.74 s B .-U ila la Q.i.6 O.<2
B ú b a Sz.-On.tbílrd C.13 0.10 K ő r tta C sú csa 0 . — O.—

» S4rvAr 0.44 0.4'. » N .-V ársd C.02 0.U2
• Győr 2.97 3.10 • B e lén y es 9 .3 ) ' .34

I>r<tva F ettaa t '.W (J.’.O • T en k e O .3! 9.34
» Zrtk.lny 0.80 0 . — • G nrabone 0.40 0 .40
• Barcs 0.01 0.0. • B orosienö 0.40 0 .84
* R s-ék I . .5 1.47 » B ék és l.G I 1.76

I f n r n M .-Szordsh. O.‘ Ö a . — » G yom a 2.60 2 .64
ÜRAva Zágráb ú.ÖJ 0.70 W n r o e O y..F eh érvár 0.1-2 .16

» Sziszek l . t o l.G .
4.11

> B ra n jic sk a . 1 0 . /2
• Mitrovloa » > Soborsln 0 . — 0 __

t t in m o e P r é s 0.'. 3 0.1 » Arad 0.72 l .*0
* Szstm ár l . í i i 1. • » Makó U.79 0.61

K r u a a n n N.-M aitény C, — O.4 T r i n r e K .-K ostély C.64 0.89
L n ln r r a Mim <Ác* 0 .1 ! 0.1 lléfTM K iszetá 0.81 C .í l

I .n b o r r a H om onna 0.1 , 0.10 T em esvár 0 . — O.Ctt
( W ü n gvár 0.2a 0.21 s  - B ecskerek 0.51 1.5í
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S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
IH. K IR . O P E R A H A Z .
Péntek, 1900. mirciug hó 9-én,

Z árta.

R E M Z E T I  S Z Í N H Á Z ,
Péntek, 1900. március hó 9-én.

Uj betanulással először:
G ringoirc.

Vígjáték 1 felvonásban. Irta Banville Tódor. 
Fordította E. D.

Személyek:
Gringoire Ivánfi Le Daim Hetényi
XI. Lajos Gyeness Nicole Paulayné
Fournier Gabányi Lujza Molnár R.

U tána:
Először:

A k is  m arquisnő.
Vígjáték 3 felvonásban. Irta Meilhac és Halévy. 

Fordította Adorján Sándor.
Személyek:

Dezső Henrietté
Náday Juliette
Gabányi Martiné

10,000 f r t  tisztanyereséget
a legkisebb rizikóval

érhet ei évente mindenki, a ki egy egyesületbe

az egész osztrák-magyar monarchiában megen
gedett, biztos értékpapirosok kihasználására ~BW
mint tag belép.

Haviilleték 6 frt, fél illeték 3 frt.
Tagsági föltételeket ezen k ivá lóan  sz o lid  in tézm én yről in gyen  

és bérmentve küld
(leve lek  10 k r ., lavelMfilapok 5 kr. posUdiJp 

AMSTERDAM A Commerce-& Credletbank
Nieolaas Wltsenkade 13. igazgatósága.

O gyes k ép v ise lő k  k e r e s te tn e k .

F 0 L 1 E S  C A P R 1 C EMa
Schönberg

Boisgommeux 
Kergazon 
A lovag 
Mouohe 
Joseph

Náday B. Georgette 
Narczisz

Kezdete 7 órakor.

Csillag T. 
Nagy I. 
Palotai 
Keczeri

V Á R -S Z IN H Á Z .
Péntek, 1900. március hó C-én.

Zárra.

vígszínház.
Péntek. 1900. március hó 9-én.

Tudós professzor H atvani.
Verses színjáték 3 felvonásban, előjátékkal. Irta 
Makai Emil. Zenéjét szerzetté s részben összeállí

totta Kun László.
Személyek:

Sneidig egyenruhákat
k é s z ít

B L U M  S Á N D O R
B u d a p e s t ,

V á e i - u t e a  17. s z á m .

Uj csattanó knplék. Előadja a jutalmazandó.
Die utiesse Frciu"

„Dér Regenwurm" 
„Neue Ansichtskarten" 

„D ér Himmeloffen".
E rk é ly  in rogn ito  páholyok.

K itű n ő  konyha és ita lo k . — M érsé
k e lt  árak.

ff

Hatvani Hegedűs Dömsödi Pál Balassa
Veronka Nógrádi Széplaki Bárdi
Orsolya Nikó L. Máthé Szerémy
Bence Tapolczai < iábor Szőke
Falkó Halász I. Menyasszony Pécsi
Naszályt Fenyvesi Vőlegény Győző
D irk í néns Ilunyady 1. diák Kacsai
Bíró Szathmáry Esztike V arsányi

Kezdete 7*/i órakor.

-N E W -Y O R K *
é l e t b iz t o s ít ó - t á r s a s á g

A l a k u l t  1 8 4 6 - b e n .
Az összes nyeremények a biztosítottak tulajdonát képezik.

K ivonat az 1898, évi üzleti jelen tésből :
Aktívák összege ----------------------------------------------  1.099 millió korona

Bútorok hitelre
helyben és vidéken a legolcsóbb árakért minden elfogad
ható fizetési feltétel mellett. Nagy választék egyszerű 

és finom bútorokból, u. m. : 
teljes lakberendezések. m?nyasszonyi kelengyék, valamint 

egyes bútordarabok. — Felvilágosítással szolgál 
V A R G A  I G N Á C  l i i t c l f ó n ö k  

Budapest, IV., Koronaherceg-utca 2. butorraktárban.
A legújabb árjegyzéket több mint 300 képpel 25 kmak 
bélyegben való beküldése ellenében franko küldjük.

Évi bevétel..
1898-ban a biztosítottaknak kifizettetett..

népszínház.
Péntek, 1900. március hó 9-én.

S z é p  H e le n a .
Operette 3 felvonásban. írták  Meilhac és 
Fordították Fái J. Béla é< Makai Emil.

szerzetté Offenbach.

Halévy
Zenéjét

227
107
760
132

Pária
Menelana
Helena
Agamemnon
Calcbas

Személyek: 
Gábor J. Achilles
Kovács
Kiiry

Tollagi
Németh

1. Ajax
2. Ajax
Orestes
Leoena

Kiss M. 
Újvári 

Szrrdahelyi 
Bojár T. 
Radványi

1898-ban kötött uj üzletek összege___________ _
Tiszta fölösleg 1898. végén____ ______________
Az 1898-ban a biztosítottaknak kifizetett nyereményosztalékok összego

14 m illió  k o ro n á ra  rú gott.
A N ew-Tork a  m üveit v ilá g  ö s s z e s  o r sz á g a ib a n  b ír fiók okkal.

Referenciák M agyarországon:
M agyar Á lta lá n o s  H ite lbank. 

Pesti M agyar K e re skede lm i Bank.
Macyarorszasri Tezéricazeatósas: :

Budapest, Erzsébet-körut 9 — ll„ New-York palota.
A 3-ik felvon. PÁ rls a lm ája . Táncos némajáték. 

Kezdete 7 órakor.

M A G Y A R  S Z ÍN H Á Z .
Péntek, 1900. március hó 9-én.

Abrinyiné Wein Margit assz. vendégfelléptével.
A K le o p á t r a .

Operette 3 felvonásban. Irta és zenéjét szerzetté 
Verő György.

Személyek:
Cassia grófné Ábrácyiné Éliás Giréth
Niotta Rózsa Jim Sziklai
Cassia Valér Báthonyi George apó Mátrai
R^guard Borosa Millefleur Margó Z.

Kezdete z ’/a órakor.

urAnia színház
Kerepesi-ut 21.

Péntek, 1900. március hó 9 én.
Spanyolország.
Irta Pékár Gyula.

206 vetített képpel. 4 spanyol tánccal és 11 a bika
viadalt ábrázoló mozgó fényképpel.

Kezdete 7Va órakor.

Hirdetm ény.
A M agyar F olyam - és T engerhajózási R észvén y

társaság mazeatósóga közhírre teszi, hogy idegen jármü
veknek gőzöseivel való vontatása tekintetében f. é. március 
20-ától számítandó érvénynyel uj vontatási díjszabás jelonik 
meg, a mely díjszabás módosított viteldijakat tartalmaz.

Az uj díjszabás megjelenésével az 1896. évi november 
1-től érvényes vontatási díjszabás hatályon kívül lép. Az uj 
díjszabás a Magyar Folyam- és Tengerhajózási Részvény- 
társaság igazgatóságánál kapható, ára 40 fillér.

A - z  i f g ' a z g ' H t ó s á g ’.

1

Somossy M a tó
(Nagy m ezö-ut eo).

A lb rech t F eren c, igazgató.
PőnztárnyitAs 7-kor. Kezdete 8-kor.
A b ib lia i op erett-társu la t vendégjá
ték a  M 'oifsthal és W cin h erg  urak 
igazgatása a la tt. P on tb an  !> órakor.
Sándor, a jeruzsálemi trónörökös.

Bibliai operette M lnkevsB kytól. 
S z e n z á c ió !  E lő sa ö r  B u d a p esten !

S c h w a r tz  te s tv é re k
e r e d e t i  V a r i e t é  p a r o d i s t á k .

La béllé Dagmar Hansen
n é m e t ,  tlrtn e x e e n tr i lc u m  é n e k e s n ő .

C harles  és F re d e rik
W ild w o st  a bicyclin.

Ú gym int fe llép te  az összes újonnan  
szerződött m flerőknek . 

M inden ünnep ős vasárnap délutáni 
előadás, fé lh e ly á ra k k a l, k ezd ete fél

I órakor.
Jegyek elővételben kaphatók W eiss A. nagytőzsdo 

Károly-körnt 26. cs a nappali pénztárnál.
A mulató villanyos világítása saját gépei által esz
közöltetik; a gépek W űsteés Rupprecht gépgyáro

sok által készíttettek.

Magyar királyi államvasutak. Igazgatóság-
Magyar-adriai vasúti kötelék. H ird etm ény. Díjtétel helyesbítés.

Az 1900. év január hó 1-től érvényes magyar-adriai diiszabás II. részé
nek 1. füzetében a 2. külön díjszabás díjtétele a bukovica-fiumei viszonylatban 
148-ról 145 fillérre helyesbítendő.

Magyar királyi államvasutak, a részes vasutak nevében is. 
Utínnyomat nem dijaztstik.

Állami és városi tisztviselők, katonatisztek, egyház- 
férfiak. valamint más hitelképes egyének k e d v ez ő  
Mzetésft F elté te lek  inellett kapnak s z i l á i  d 
gyártiuányn  a sz ta lo s-  é s  k árp itozott

b ú torok at.
n n o a í f á l m ó n  Bpw^Snsébet-tér IS.sx. 
ÜUúfl IXUlllldli Sas-utca sarok, I. cm.
4 s J » g y s A M r «  BB k r .  I e w á l j « < r  tec-h O l d á s é  n l l e a  k * r -  

m e n l t e  k ü l d  f e n t i  c é »  R . o n a l S I y a .  6107

| k oron a  nyerhető ’/s ad , k o ro n a  nyerhető ’/t-ed 
sorsjegygyei, ára j sorsjegygyei, ára

20 ko rona . 4 0  ko rona .

A magy. kir, osztálysorsjatók föhuzása kezdődik március 14-én és ta rt április u-lg .

| E zen  h ú zá sb a n  3 0 .0 0 0  n yerem én y  so rso lta t lk  k i 9 m illió  5 5 0 .0 0 0  k orona ö sszeg b o n .

'L EISSIG  SÁNDOR!
föelárusitó, bank- és váltó-üzlet 

Budapest, VII., Erzsébet-körut 2.

Még a kővetkező számokból van raktáron:
, /s sorsjegy 5101-től 5125-ig, 6251-től 6275-ig, 
.*|pr»7«-töl 85600-ig, 86601-25-ig, 86776-800-ig, 
66851—75-ig, 66*01—25-ig, 91101— 25-ig. >/« sors
jegy. 12101-25-ig, 24176-200-ig, 70826—50-ig, 
’/t sorsjegy: 77426—50-ig, Vi sorsjegy: 47909, 16, I 

20, 21, 24.

korona nyerhető Ua k o ro n a  nyerhető egy |  
sorsjegygyei, ára. j egész sorsjegygyei, ára.

8 0  ko rona . 160 ko rona .

Oh ja j! T á v ira t:
Évek ho sszu során át ki

tűnő eredménynyel haszná
lom az Eggcr-félo mellpaaz- 
tillát. Kérem küldjön stb.

Trautenau (Csehország), 
1898. junms 17.

Verner Nándor igazgató.

m egfejt  
ez az átkozott

k th tg é i .
V I .

Étjén 1

■ atilla

E g g e r - m e l lp a a z t iU á J a
gyorsan és  biztosan h a t  kö
högésnél, rekedtségnél, elnyál- 
kaaodasnál. Kapható minden 
gyógyszertárb an  és d r o g é 
riában. Doboza 50 kr. cs I frt.

(Próbadotoz ára 25 kr).
Fi- is  Mfkaidétl raktár: E o ,e r  m .tlp a -a  
N í d a r - J j ó c j l í r  oaaMiamar mr gaiabaúitotl. 

B u d a p e s t e n .  é ljen  I
V á c i - k ö r ű t  17*. R a s ó m .
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O M M  és HftLHOLYAG
A X T I H K P T I K U 9 egyedüli biztos sikerrel használható óvszer, valódi eredeti francia gyártmány, ki’ünfi

minőségben. Garaminak tucatja l.—, 2.—, 3.—, 4.—, b.—, 7.—, 8 frt. Halhólvag
tucatja 2.—, 4.—, 6.—, 8 frt. PróbakiiMemóny különféle minőségekből 2.50 frt. Egyedüli

«  .  . .  . . .  parj8
b u d a p e s t i  f ö

szétküldés a Manufaktúra de giimmi hynieniqufl
ö t-k ö rn t S

Ia  4 nr/röw/f bem utato tt szá m ta la n  m egb ízha tó .h ite les í 
Ml.ótzómrnt fo lytán  esen aepu cdssásad  óta fenn á lló *  

rendelő-lntéset a legm elegebben a ján lh a tó .

I ttendelő in té z e t tíu d a p e n t . A n d r J w y - u t  2 4 .
az O pera m ellett.

■ titkos betegségeket
I ^ ^ ggS fo lyósoka t te  sebeket, a s  fln/ertőrfefóv wfő- 
I balad. «» c lgyen ylllt fér/lero , m agöm lések, a  bajakór  
! utókóeetkesményeit, n /lkn tl feh é rfo lyá s t, bárm ennyire  
I iiHUtek •». va la m in t m indazon  női betegségeket, m<- 
] íreknek » m ayta lanság  eg y ik  ’ookozója  ts  h őrbetegst- 
I atket győ-jyit u j  gyógym ód  szerin t, biztos sikerrel,

gyorsan  é t  a laposan

|H r , © a ra i A n ta l
fi o r v o s ,  s e b é s z ,  s v e m ó s z -  <lc*r,

v o l t  esAsa. l « l r .  o « « l .  f ő o r v o s
II RENDEL: nsn on t d . e. 10 órától e r ő sz  d élu tán  4 órái" ,
H e ste  , örátó H óráié .
B Díjazott le v e c k r e  le jm a fjo b b  fltrvolem m el v á las-o lta tlk  g és jryd'ryszereltrfll Is jrondo-kodva le s t .
3 pi'.engtTgl Nőknek Külön váróterem . {5ZX9HDS

Í
* r-ru iüU  n ie-je len t é s  a sz e r z ő n é l;  D r. O A liA i AN 1A L- 

nAI metrren.le.betö X É P S Z F K V  V T S IV T A T Ó  (már 
1-lk klBn .fban m egje len i) n em i bete.-s<-!-ek é s  ezek  
észszerű gyógy k e z e lé s ih ez  clmU k ön yv , v o lt  Ara 2 irt ’>0 
kr.. m ost c s a k  PO k r .  A k ön yv  Jól b ee^om agolv leez 

S  elküldve, ) irt b ek ü ld ése  m e lle tt bórm entve v  g y  90 kr.
u tá n v ét m elle tt.

n A könyv tartalm a: 1. Az iv * rszerv ek  létráé®. — II. A nem i 
M élet ébredébe. — III. Az ön fertőztetés  é s  az é jjeli ma?óm - 
t  f qpk. — IV. H acycsőtak ár (tr ip n e-i é ' hu"yc*öszükülotok . 
H _ V . A  bujakór (s ip h llls i. — VI. F e h é r ío ly á s .— VII. El
lj  y e n -ű t  lóriiért. — VIII. N ői m arta lan aá? . IX . A- lvar- 
i.'J szervek m egbcte'-edésőnck  fö tén v e /ő je  prostítuelö .

Első cs. k. szab. Duna-Gőzhajózási-Társaság.
A szem élyszá llító  h ajók  tavaszi m en etren d je .

A személyszállító hajózás a Dunán a következőleg indittatik meg.
Bécs és Pozsony között (naponkénti járatok)

első menet Bécsből (Woissgiirber) márc. 3-án d. u. 4 órakor.
a .  Pozsonyból március 4-én, 6 órakor reggel.

Budapest-Kalocsa és Mohács között (naponkénti járatok) 
első menet Budapestről márc. 10-én, déli 12 érakor

, „ Mohácsról .  11-én d. e. 10 óra •*') p.
Belgrád-Orsova-Turn-Szeverin és Galac között (hetenkvjii háromszor) 

első menet Zimonyból Galacba márc. 9-én
„ „ ürsováról „ .  5-én
,  ,  Orsováról Zimonyba » 7-én
„ . Gáláéból „ „ 4-én

Bndapest-Zlmony-Orscva és Galac között (hetenként háromszor) 
első menet Búd .pestről márc. 20-án 10 óra éjjol

,  ,  Zimonyból felfelé márc. 22-én 5 i r a  30 p. reggel.
Szeged-Titel és Z'mony között (hetenként háromszor) 

első menet Szegedről lefele márc. 21-én 5 óra reggel
„ . Zimonyból felfelé ,  18-án 8 óra este

Sabác és Botorad között ) v rt,Brtgrád és Bubro»;c» ) ho,cnkínt M rom .zor
(e vonalokon a forgalom a Zimonyban, Belgrádban, Sabácban és Dnbrovicában 

közzétett helyi menetrendek szerint már megindult.^)
Galac és Tulcia között hetenként háromszor ) / _ • « ,  v ,
Zimony-Belgrád és Pancsova közt naponként ) '  Jaratok m4r megindul

tak, és pedig a Galaeban, Zimonyban, Belgrádban és Pancsován közzétett helyi 
menetrendek szerint.)

Becs és Budapest közt (naponkénti járatok)
első menet Budapestről Bécsbe ápr. 5-én esti 6 órakor 
.  .  Bécsből Budapestre „ 7-ón reggeli 7 órakor.

Engelhartszell és Linz közt (hetenként hatszor)
első menet Linzből márc. 22-én 1 óra d. u.
„ „ Engelhartszrllből .  23-án 5 óra 35 p. reggel.

Krems Spitz és Melk között (hetenként hatszor)
első menet Kremsből Melkbe és vissza márc. 22-én

,  .  Spitzből Kremsbe márc. 23-án.
Menetrendekkel és felvilágosításokkal a társulat igazgatósága készsége

sen szolgál.
Budapest, 1900. február 28-án.

A fo r g a lm i Igazgatóság .

■  Á p o l d  a  s z é p s é g e d e t !  O
C IE M T -K ls  e red eti

Orientalisnhe RosennÉlch.
( K e l e t i  r d r a a t e j )

a l e g j o b b  s z - r  a fercpMC-fc m egtart- aára *9 O d e  e r e b ő r t  
szeres , m e y  a r n a n i l  iiiAn hason ló  Ártalmatlan. s«ar Á ltá lé i 
nem  érlm tő ; k itűnő hrJá-ni pöiaen vek é s  a b őrnek bárm inem ű  
t íM ttta la n sá g a  e llen , m egszü n teti a  sárira v a g y  barna a rca i Int. 

á ra  2 k o rona .
Sonnenbhunenoebl-selfa ára  70—100 flll.

hozzá Balsamin-szappan 60 flll.

ANTON J. CZERNY Bécs,
X V T T I. í ' a r l  L n < 1 w lc « t r f tw e  B .

BpestI főraktár : T ö r ö k  J ó a t i e f  gyó g y szerészn é l K lrály-u.12. 
továb b á  m inden  g y ó g y sz e r á r b a n , d io g u e iiá k b a n  é s  parfümé- 
r .ák hau . S zé tk ü ld és u tá n v é t m elle tt. M ngrendsléaek  oly  
h elyről, h o l m ég  raktár n in c s , fe n ti c é g e k  eg y ik éh ez  Inté- M ren d ők . -  P rosp ek tu s in g y en . W

I V a l ó d i  p á r t á i  g y A r tm d a y ,  Jó tA U á a  m e l l e t t ,  e r e 
d e t i  o ao n a  á p o l á s b a n .

I f J n m ta l  ó e  h a l b ö l y a g  tu ca to n k in t . . 1 frftól 6  fK ij f 
1 P á r i á i  n ő t  s z t v e o a k a ..............................2 „  ő 1

I  m g .  a  t o r  ........................ .............................1.S0 „  S „
I Eredeti pessarinin oeluv:vnm tPelipom s) M earjnja tanár I 
I szerint veretövei l.Sb írttól 2.60 frtif. l-sabad. havinni I 
I elleni kötelek . Diana-őv* 3.60 krttól 6 írtb j. — GyQjte- I 
I meny ur&knnk 3 írttól 10 írto*. 10 fr tn  yl 'a e y r e n i i e -  i 
j l e s n é l  15°'" f c r k e d v e z m e a y .
I Megrendelések pontosan e* diarketen eszbözőltetnek.
Vpf P 'fl I Ci- kir- **•**• kö t«rer-p ieto  [ aaOAJU 1 a «*■ B u d a p est, IV ., K o r o n a h e r c e g -u tc a  17.

I Sílíate^watMidvareo1.. ♦  A rjn ey sek jn n en  zHitliontóknan

g

R e m e k e i .

Olaszország és az olaszok műkincseinek mintegy 200Ö fényképből álló gyűjteménye. 
R e m e k  d is z a lb u m  h o s s z ú k á s  n e g y e d r é t  f o r m á b a n .

A te ljes  m ü  30 füze tbő l á ll,  á ra  fü ze te n ké n t 1 K . 20 f ii.
L A U R E N C I C  G Y U L A .  ‘  B O rO S S  VÍ1IT1OS.

A kiadásunkban legközelebb megjelenő, páratlanul szép és gyönyörű diszalbum, mely m inden részében ki
zárólag a legkiválóbb intézetekben készül, n u lvéssi elrendezése cs fé n y e s  k iá ll í tá s a ,  valam int nagy, 
pom pás és t is z ta  fén yk ép fe lvé te le i  által elsőrangú alkotásként hódit majd az egész m űvelt világon.

A műbe felölelt képek, melyek teljes és t is z ta  egészét képezik  O la szo rszá g  term észe ti szép 
ségeinek és g a zd a g  m ű kin csein ek , az olasz vidék beható ismerete s az ottani építészet, fes té sze t és 
szo b rá sza t p á ra tla n  m ü vein ek  a la p o s  ta n u lm á n y o zá sa  alapján választattak össze és rendezte tek  el.

A füzetek két hosszúkás nyolcadrét oldalán a  szerkesztő jeles tollából, aki alapos ism erője Olaszország tájainak, 
népei és műkincseinek, lebilincselő  szöveg  szolgál szeretetreméltó cicerone gyanánt.

E m ű össze nem  hasonlítható az eddig Olaszországról megjelent selejtes vasári m unkákkal és ezek elmosódott 
és lisztátlanul nyom ott clichével, e  diszalbum mal

inoiiiiHieniMílis rem ekm űvet a lkotunk
az olasz klasszikus földről, olyan nagyszabású művet, melynek értéke m in d e n  időben  m a ra d a n d ó  lesz  s 
a melynek jelentőségét az Olaszországot szeretők és ismerők legszélesebb köreiben éppen úgy, mint a  m üvészetet- 
kedvelöli, m ű részek  és tu d ó so k  közö tt  a legmelegebben fogadják és elismerik.

A képek hibátlan tisztasága és azoknak a legapróbb részletig tökéletes élessége folytán e rem ekm ű egyúttal
nélkülözhetetlen  fo rr á s m u n k a  a  m űvészetek  különböző á g a in a k  ta n u lm á n yo zá sá n á l.

A füzetek 1 korona 20 fillérnyi ára e terjedelmes és nagybecsű művészi teljesítm ény mellett páratlanul olcsó. 
Előfizetések elfogadtatnak a

,J 3 u d a p e s t i  J \fap ló “ k ia d ó h iv a ta lá b a n  ( jS u d a p e s t,  'V ili., J ó z s e f - k ö r u í  18.)
E lő f iz e té s i  á r :

6 füzetre 7 korona 20 fillér, j 18 füzetre 21 korona 60 fillér.
12 „ 14 „ 40 „ l 30 „ 38 „ —  „

j í  kiadóhioafal,
B udapent, F ., M érlxg-utca 11. szám .

A m unka elkészülte után bolti ára lényegesen magasabb lesz. — A második füzet kiadása után 
kéthetenként egy-egy újabb füzet jelenik meg. — Az egész mű 1900 karácsonyra készen lesz.
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Minden eró eirynecn beiklaUea petit 
betűkből 2 kr, Címmel ellátott h ir
detésekért külön 30 kr. kinoattrí 

bélyegéi j jár.

A hirdetéeokro dijmentősön ad fel. 
világositást akiadóhivatal: József- 

körút 18. szám.

Leválbcli tudakozódásra ingyen adónk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatalla l műidig közölni keik

APRÓ HÍRDETESEK

ELŐ FIZE TÉ S E K
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

a kiadóhivatalban  
József-körut 18., 

ra/ammt a köret kező dohány- 
tőzsdékben:

Breuer nővérek, Teréz-kör- 
u tés Podmaniczky-utca 
sarok.

Óvadékkópe*
29 éves fiatal ember je
lenleg égy nagyobb inté
zet hivatalnoka, mint pénz
táros. vagy más bizalmi 
állást keres. Ajánlatokat 
kérek .2000—3000 koro
na." 2723

Nrmeosek-féle tőzsde Pe-
tőfi-tér.

Benda Józsefne, Andrássy- 
ut 59.

Schwartz hirdetési iroda 
Marokkói-utca 2.

Sopronyi V.. donány-nagy* 
tőzsde, Kcrepegi-ut 1,

Deaisoh Miktóné. A n d r iss v -
ut 38._____________

Szántó Mór tőzsdéjében- 
Kecskeméti-utca 14.

Woifconfeld Jakab, K irálv 
utca 1.

A lcrdészi
állás tö'tendö bo április 
1-re. Pályázhatnak oly eré
lyes fiatul (nős) szakkép
zett alerdész* k, kik meg
felelő vizsgával birnak és 
kik úgy a magyar, vala
mint tót nyt lvet sióban 1 
és írásban teljesen bírják. | 
Évi fizetés 720 korona, 2 
darab marha legeltetési 
jog, 2 lio d szántó, rocg- 
1\ lelő rét, lakás (Granasrtó 
község, Szepes megye) 
raegfclo'.ő failletménynyol, 
valamint az erdei és le
geltetési károk egy har
mada. Ajánlatok, bizonyít
ványok másolatával, líoth 
Dani tulajdonoshoz Mis
kolcra cimzendők. 6855

O kleveles
német neve.őnő éves bi-1 
zonyitványokkal,finom női : 
munkában járta i, meg
felelő áilást keres egé«. | 
vagy félnapra. Szives , 
ajánlat >kat kér .S . A. ( 
jelige alatt a kiadóba. 2818

K eresk ed elm i
iskolát végzett könyvelő
nő, ki jelenleg is ily mi
nőségben van alkalmazva, 
állását változtatni óhajt;a. 
Cirae a kiadóhivatalban.

2804

Rak! drnoki,
pénzbeszed i, üzletveze
tői vagy más efféle állá’ t 
keros intelligens jó meg-1 
jelenésü k irakodó , eset
leg biztosítékkal is ren
delkezik. Címe akiadóhi
vatalban. 2758

K eresk ed ő urak  
figyelm ébe.

Kereskedelmi iskolát vég
zett könvvelőnő, ki a 
könyvelést egy elsőlcndii 
nagyobb üzetben önálló
an végezte, kitűnő kiirott 
írással bir és szolid meg 
jelenése van. egyelőre 
szerényebb igények mel
lett állást keres. Szives 
megkereséseket .Szerénv* 
cím alatt kér a kiadóhi
vatalba. 2789

H á z m e s t e r n e k
ajánlkozik egy jelenleg is 
oly minőségben levő tisz
tességes revén. i'irao 
megtudható a kiadóhiva
talban. 2712

M agyar gyorsirő-
nö. ki a Ro:uingt< r. és 
Yost-gépet kitünően ke
zeli, hosszabb idő óta iro
dában működik, állását 
változtatni óhajtja. Szives 
megkereséseket .Szorgal
mas* jelige alatt a k led é  
továbbit. 2800

nagyobb lap expeditora 
keres havi. heti lap vagy 

folyóiratnál beosztani 
va'ót, Cimo a kiadóban.

2737

Klárusitónft.
dohánytőzsdében jártas 
óvadékképes, elszámo ás- 
ra, igen előkelő üzletben 
fölvétetik. Cim a kiadó
hivatalban. 58Ó7

ESctilap
734 előfizetővel, elhalálo
zás folytán potom áréri 
eiadó. Cim a kiadóban.

5856

Á llást óhajt
változtatni egv jó család
ból származó fiatal em
ber. ki jelenleg is egy 
nagyobb részvénytársaság 
h ivaialnoka,ki vánatra óva
déki-al rendelkezik. Cim 
a kiadóhivatalban. 2820

Irodai
vagy pénztárnoki alkal
mazást keres egy szép- 
rás'i hölgy. Cim a kiadó- 

hivatalban. 2796

50 év óta fennálló 
ragyforgalmu nri divat- 
és norinbcrgi-iizlet
■ 4 MKX) iakoMal bíró
varosban (megyei szék
hely) családi okok miatt 
kedvelő feltételek mellett 
eladó. 5—C0'»0 írt szük
séges a vételhez. Venni 
szándékozók . 5 0  év- 
jelige alatt o laphoz for
duljanak 2792

K ossuth  Lajos
életnagyságai kitűnő mell
képe (kézfestés) díszes 
aranyozott keretben 30 
írtért eladó. Megtekint- 
1 ető e lap kiadóhivatalá
ban.

Az an gyalfö ld i
rendező-pályaudvar mel
lett egy saroktelek 376Q 
öl olcsón eladó. Cim a 
kiadóhivatalba. 2744

Kgy jókarban
levő keveset használt 36 
collos kövekkel ellátott 
kétjáratu malom, vala
mint egy 17 soros Xichol- 
son-féle teljesen ki javított 
votőgép jutányos áron 
e'adó. Cim a kiadóhiva
talban.

T eljes  e llá tá st
ken-s egy ügyvédi irodú- 
1 n alkalma: tt tisztvise
lőnő oly intelligens csa
ládnál, vagy idősebb öz
vegynőnél, ahol kellemes, 
családias otthont talá hat. 
Ajánlatot .Árva* címen 
a kiadóhivatalba kérek.

2816

Olcsó te lek  eladó.
Pest közelében 15OOC2-Ö1 
telek azonnal eladó, eset
leg négy részbe is oszt
ható. Cim a kiadóhivatal
ban. 2537

Papagáj k alick a ,
niekel, alig használt és 
elegáns disznóbőr kézi 
utnzóbőrÖnd eiadó. Cim 
a kiadóhivatalban. 5852

Kiadó
két hétig használt egy 
szoba fényezett bútor, to
vábbá zsír, uj Agy toll, 
szappan stb. Cim a ki- 
adóhivatalban. 5854

í l 61 ibáb- ős 
nniyovsrky-nteák 

s s r k á n  kiadó május 1- 
től sgv 6 szobás lakás, 
kerth aszná lat tál. esetleg 
i«íá'lóval, bővebbet ugvnn- 
ott. 6853

•ló forgalm a  
k ó s e r  füstölthns
árnda italmérési enge-
dé'yycl. hol intelligens 
urak étkeznek, elutazás 
végett azonnal eladó. Cim 
a kiadóban. 2805

Fiúm éból 
k i t ű n ő  te rm é sz e te s  
d a im á c ia i  és  o la sz  bo
ro k a t  J u tá n y o s  .. áron  
s z á l l í t  P a u k  Ö tlöu . 
A rla p  b é rm e n tv o .

F fiszerilz let.
14 év óta fenálló kitűnő fii- 
szerüzleí azonnal átvehető, 
az át vét©'néz 1500 — 2'‘00 
forint szükségeltetik. A. 
üzlet menetéről személye
sen meggyőződhetni. Citn 
a kiadóhivatalban. 2762

F rakk és szalon- 
filttfny cgrycnkinl 
15 forin tért eladó. 
Cim a k iadóhiva
ta lb an . 2787

l  ak ást és e llá tást
keres intelligens család
nál egy fővárosi tanítónő, 
lehetőleg a Dohány-utca 
közelében. Ajánlatokat
„Tanítónő- jeligével a ki- 
adóhivatalba kérek. 2815

Bolthelyiséget 
keresek az

Erzsébeí-köroton
a Király-utca és Kerepesi-
ut között, egy nagyobb
kirakattal, esetleg ecy ki-
sobb há-só üzlettel vagy
udvari raktár: al. Aján a-
tokát WH. J . ‘ jeligével e
laphoz küldendők. 2713

K erékpár
különleges angol sűrű fo
gaskerekekkel sürgősen, 
hallatlan olcsón eladó. 
Cim a kiadóhivatalban.

5850

E R E X Y K -félc
Ichtiol-Salicyibi'1 egy té
gely megszüntet: borvisz- 
keteqet. mindennemű sö- 
mörhotegséget, bőrküte- • 
get, izzítdást. .Szagtalan. 1 
Ártalmatlan. 1898

.Vászajándóknak
alkalma^ szobadíszek, leg
újabb tárgyak, a kiváló 
olcsó árak feltüntetésével. 

Olajfestmények, ezine3 
aeélnictszotek. aquareliek, 
vörös, zöld és barna szín
ben ; Etagerek, t sz opok, 
consolok, iré. dohányzó, 
jour-szalon és fantasie 
asztalok, tüki ök (aszta 1 ás 
fémlampák és fm etage- 
rek 25°'o engednAnvnyel, 
paravánok, Lépáilvau^ ok, 
órák, iró-készh-tek. bronz-' 
és i»orce landirzek, stb. ' 
Keretek rendelő re m in-1 
den nagyságban Hegedűs 
Zsigmondnál, Aadrássy-ut
56.

.^lost je le n t  m eg !

Szellem, g
Erő
Anyag S J

N zellem válnsz 
EBŰirli n em ek

K raft mid S ío íí
című könyvére.

Irta
A .d e t m a 9

fordította
T évU lgyi T itu sz. 

Ára 3 korona.
Megrendelhető a 

^Budapesti Napló“
kiadóhivatalábanB U D A P E S T ,

J é e s ’f-k' rut 18. sz.

K ÉPES

Magyar miivészek újabb 
alkotásai után.

Finom fény nyomat. Hazai 
készítmény.

Paditz Ottó: Vagyok olyan 
legény mint te.

Bihari Sárdor: Munka 
után.

Innocent Ferenc: Fátyol
tánc.

Karvaly József: Vásárfia. 
Kőnek Ida : Havasi pász

torok.
Margitai Tihamér: Ronót

Pál históriája.
Márk L ajos: Ezernyolc-

százhuszban.
Márk L ajos: Tercieré ós

Szerelmi dal.
Ncogrády Antal: Vesztet

boldogság.
Senyei Károly : Szökőkút,

Kecskopásztor.
Szenes Fülöp : Kása nem

étel.
Teles Ede: Enyelgés. 
Tolnay Á k o s: Diana és 

B n y elg és .
Vajda Zsigmond: Kedé

lyes bírák.
V ajda Z sig m o n d : K odvcs 

iró.
Neoirrády A ntal: Az erdő 

titka.
Peclián József: Utols 

gyufa.
20 darab ára I írt 

bérmentes küldéssel. 
Megrendelhető a 

B u d a p e s t i  N a p l ó  
kiadóhivatalában 

Vili.József-kömt IC. szám

Magy. kir. álamvasutak.
Pályázati hirdetmény.

Az alulírott igazgatóság 
a magy. kir. államvasutak 
részére 19C0. és 1901.év
ben szükségelt vonatok 
villamos világítására al
kalmazandó akkumuláto
rok szállítására ezennel 
nyilvános pályázatot hir
det.

Ezen szállításra vonat
kozó részletes módozato
kat tartalmazó a ánlali í  1- 
hivás a magy. kir. állam
vasutak igazgatósága El 
szakosztályánál (Budapest 
VI. An<liás«y-ut 73. sz. 
111. em. 27. ajtószám) kap

ót ..
A szabályszerűen kiál

lított, ivenkint 1 korona 
m. k. okmánybélyeggel 
ellátott ajánlatok lopecsé- I 
telve, legkésőbb f. évi 
március hó 15-iki déli 12 
óráig a magy. kir. áliam- 
vasu'ak gépészeti főosz
tályában átadandók, ille
tőleg posta utján oda kül
dendők és a boríték ezen 
kiilcimniel látandó ol : 
.Ajánlat 22174/900. szám
hoz.

Az ajánlott akkumulá
torok összértékének 5o, o- 
kai fe'érő bánatpénz leg
később f. évi március hó 
14-iki déli 12 óráig a 
rnsgy. kir. államvasutak 
budapesti főpénztáránál 
leteendő.

Bánatpénz nélküli vagy 
később benyújtott ajánla
tok, valamint o'yanok, 
melyek nem pontosan és 
részletes módozatok be- 
• írtál’i me '• i: állíttatnak 
ki, figyelembe nem vé
telnek. Az igazgatóság

G y a k o r la t i
A í é m e t

N y e lv ta n
40 leckében

m agántanulásra.
Roboz Andor.

3 korona helyett I K. 30 fill. 
K a i i a ' ó  a  .Budapesti

Napló* kiadóhivatahban, Jó
zsef-körut 18.

K ö z n é p - o s z t á l y
Frakk 5 írt.
Nadrág 3 frt
Mellény 1 fr t
Ferenc József-kabát 4 frt
Jaouot 3 frt.
R O T H B E R G E R  JAKAB
Kristóf-tér 2. I-ső emelet

M agy. k ir .  á lla m v a su tak . 
Igazgatóság.

H ird etm ény.
(Közvetlen díjszabás Né
metországból Ziinony étin. 
forgaloinra vonatkozólag. J 

A Németországból Zi- 
mony átmeneti forgalom
ra vonatkozó 1895. év 
november hó 1-je óta ér
vényes közvetlen díjsza
bás 1900. év május hó
1- én érvényen kívül he
lyeztetik.

Budapest, 1900. márc.
2- án.
Magy. kir. államvasutak 
a többi részes vasutak 

nevében is.
(Utánnyomás nem dij azt.) 

Magy. kir. államvasutak. 
H ird etm ény.

ávájc-osztrák-niagvar át
meneti forgaiom.

(I. számú pótlók (2. kiad.) 
óletbeléptetéso a gabona 
stb. szállítására magyar 
állomásokról Genfre át
menetileg érvényes kivé

teles díjszabáshoz.)
F. évi március hó 1-vel 

a gabona, hüvelyesek stb. 
szállítására 1896. augusz
tus hó 1-től érvényes ki
vételes díjszabáshoz az I. 
számú pótlék (2. kiadás) 
lép életbe. Ezen pótlek a 
lődijszabást'-teleinek meg
változtatását és módosítá
sokat tartalmaz.

A pótlék a részes vas
út igazgatóságoknál, 10 
fillérért 10 centiméért 
meg szerezhető.

Budapest, 1900. márc. 
2-án.
A magy. kir. államvas
utak igazgatósága, a ré
szes vasutak nevében is. 
(Utánnyomás nem dijazt) 

Magy. kir. államvasutak.
H ird etm ény. 

(Közvetlen árudijszabás 
egyrészt Németország, 

másrészt Szerbia, Bulgá
ria és Törökország kö
zötti forgalomra vona'ko- 

zólag .)
A z egyrészt Németor

szág, másrészt Szerbia, 
Bulgária és Törökország 
közötti közvetlen forga
lomra vonatkozó 1893. év 
november hó 1-jo óta ér- 

: vényes díjszabás 1—III. 
sz. pótlékaival együtt f. 
év május hó 1-én érvé
nyen kívül helyeztetik.

Ugyanezen időpontban 
egy hasonnevű díjszabás 
lép hatályba, a mely da
rabáru dijtétoloken kiviil, 
Németország és a Balkán 
államok fontosabb kiviteli 
cikkei számára közvetlen 
l;iv. teles díjszabásokat 
tartalmaz.

Budapest, 1900. márc. 
hó 2-án.
A magy. kir. államvas
utak a többi részes vas

utak nevében is. 
(Utánnyomás nőm dijazt.) I 

Magy. kir. államvasutak.
H irdetm ény.

(Uj személy és pofigyász- 
díjszabás életbeléptetése 
a Budapest • Esztergom- 

Füzitői h. é. vasúton.) 
Ezen li. é. vasúton f. »'« 

április hó 1-én uj sz mély 
és podgyászd.jszahás lépj 
élctle, melylyel az 1897. 
évi augusztus hó 1-én 
életbelépett díjszabás ér- i 
vényen ki /ül helyeztetik . 
Az uj díjszabás a magy. 
kir. államvasutak dijsza 
báselárusitó irodájában 
(Budapest. Csengory-utca 
33.) 20 fillérért kapható.

Budapesten, 1900. feb
ruár 20 án.

Az igazgatóság. 
Utánnyomás nőm dijazt.

M M

Cimbalmok,
ré sz le tr e  la ,o lcsók  
és jó  hanguak, 5 

év i jó tá llá s . 
Á rjegyzék  in gyen .

Varga Pál,
H ökk S z ilá rd -u t

ca 3
Magy. kir. államvasutak.

H ird etm ény,
A magyar királyi ál

lamvasutak igazgatósága 
nyilvános ajánlati tárgya
lást hirdet a Budapest- 
keleti pályaudvaron levő 
gyorsáruraktárnak postai 
kezelő épületté való á t
alakítására szükséges épí
tői munkák végrehajtá
sára.

A tervek, a költségve
tés, az egységárjegyzék, 
a szerződési tervezet, az 
ajánlati minta, a pályázati 
feltételek, valamint a 

munkák végrehajtásához 
kötött feltételek, a magy. 
kir. államvasutak igaz
gatósága magasépitményi 
ügyosztályában (VI. To- 
réz-körut 5G sz. III. em. 
14. sz.) a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők.

Az ajánlatok legkésőbb 
1900. évi március hó 20-án 
déli 12 óráig nyújtandók 
be alulírott igazgatóság 
építési főosztályánál (VI. 
Terér-körut 56. sz. II. 
om. 10.)

Az ajánlatok egy koro
nás, az ajánlat mellékletei 
ivenkint 30 filléres bélyeg
gel ellátva, lepecsételve 
és következő felirattal 
nyújtandók be:

.A jánlat a Budapest
keleti pályaudvaron levő 1 
gyorsáruraktár átaiakitá-, 
sara.*

Csak az összes mun
kákra tett ajánlatok fog
nak figyelembe vétetni.

Az ajánlat benyújtását 
megelőző napon, vagyis 
1900. évi március hó 19. 
déli 12 óráig 4300, azaz 
négyezorháromszuz kor. 
bánatpénz leendő le a m, 
kir. államvasutak főpénz
táránál < Andrássy-ut 75. 
sz. földszinti akár kész
pénzben, akár állami le- 
t tekro alkalmas értékpa
pírokban.

A bánatpénzről szóló 
letét jegy az ajánlathoz 
nem csatolandó.

Az. értékpapírok a leg
utóbb jegyzett árfolyam 
szerint számíttatnak, de 
névértéken ieltil számítás
ba nem vétetnek.

Csak idejekorán beér
kezett irásooii ajánlatok 
szolgálhatnak a tárgyalás 
alapjául.

Posta utján beküldött 
ajánlatok és bánatpénzek 
t* rti vcvénynycl adandók 
fel.

Budapest, 1900. március 
hóban.

Az igazgatóság.

A n t i i k

b ú t o r .

Egy grófnőtől megvet' 
Kun László királyt ábrá
zoló ant k kép, valamint | 
antik titkári szekrény és 
másnemű régi és uj bit. 
torok, háló-, ebédlő-, úri 
és szalon berendezések 
bárok, angol és ó-német 
-tylusbnn, továbbá nagy 
választék különféle mi 
dern mesterek által ké- 
szítéit eredeti nlajTpstmé. 
nyékbe n, valamint sző
nyegek erdélyi kecske- 
szőrmék, függönyök, asz
tal- ós ágyteritők olcsón 
eladók: úgyszintén hasz
nált bútorok megvételnek 
vagy újakkal kicseréltet* 
nők. Budapest, Kerepesi nt 
G4. í. cm.

cédulákat veszek.Elatlak
13 latos ezüst evőkészle
teket, grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyertyatartó
kat, haltálakat., tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr.. teljes 12 személyre 
való teljes evőkészl-teret 
138 írttól kezdve, dús vá.

laszték mindennemű 
ezüst mü ötvös tárgyak
ban, arany ferfáneok kő- 
lóggóval. grammja 85 kr.. 
masszív arany gyűrök 2 
frt 40 krtól, tula remon- 

toir órák 6 frt 
Grünbereer Ármin 

Kóla
örökösei Budapesten, 

ÍV„ Városháztér 9..L em. 23 
Harisbazár.

Képen árjegyzéket bér- 
mentve és ingyen.

A  b u d a p e s t i

K á vém ag az ln
bérmentvo küld

C h i l i s t
M o c c a

• J j i v a
C » .V < > n jn c j ’

BUDAPEST, 
VII.,Rottenbiller-u 4.

N yom atott a vFátria* irodalm i és  nyom dai vállalat részvén ytársaság  k öríorgógép én , B u dapest, IX ., Ü lli-u t 25.

H a l la t la n
Betyárok.

Történetek az alföldi 
rablóvilágból gr. Rá
day korában.

lőbb 2 K. most 80 fillér.
ír ó d j :

fe h é r könyv. Uj re
gény és egyéb dolgo
zatok.

Előbb 2 K. most 1 K.
t a r w i u :

Az ember származása 
és az ivari kiválás.

Előbb 3 K. most 1 K. 
l szabadság  
vértanúi.

Rogénves korrajz.
Előbb 2 K. most 1 K.
Így szegény ifjú

történ ete . 
F c u ille t  Octave-tól. 
R egén y . .

lőbb 2 K. m ost 60 fiU* 

T i lá e  v é g e .  
F lan n u n rio n  Canuu 
ló i 43 képpel.

lőbb 2 K. m »: k . I.l»
rt m adarak.
(Ujdonsáp I)
(Gutius) Újabb tor- 
vónyszóki karcolatot-

I15bb 2 K. most 60 a'1' 
három sxoknjí’ 
leán y .

(Rock J’4ll. ..
Hőbb 2 K. most 60 S11'
Hámorit.)
Irl ín c tc k .

(M an p assan t.)
Hőbb 1.60 most 60 Pa-

hánya.
(Ohnot).

5bh 3 K. most 1
^rendelhető a „Burtr.pn*1 
lapló- kiadóhivatalét’ "; 
knvitte! vag y  ’  r®1 
b ek ü ld ése ellonénotr


